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Szégyenkező koronák. 
Arad, mAjus ::!:!. 

· A világra éhes nbmet dölyf talán 
al{kor volt a leger{isebb, a mikor Zep
pelin második léghajójára pár hét alatt 
föllapátoltak öt millió koronát. Nem 
az bő:-<zitette a németeket az áldozat
kész~égre, hogy a kulturát, a hadvi
selés tu(~ománl~t, .!l forg<;lmat e~y é:
ezredes Jelento~egu alkotassal aJande
kozzák meg·. Hanem az, hogy az al
kotás, a feltalálás dicső:-:ége Németor
szágó legyen. Hamar, még mielőtt a 
1rancia Fuhrman repülőgépe beválhat, 
mielőtt 'Vright aeroplanja diadalmas
kodbatik a leveg()n, gyorsan föl kell 
épülni az uj Zeppelinnek 8 ez a nem
zeti büszkeség, ez a neinzeti öntudat 
öt millió Inárkát markolt egy nvulás
ra a német zsebekből. "' -

?\álunk is appelláltak a nemzeti 
öntudatra, a nemzeti büszkeségre. N em 
a jövőről, hanem a multról van szó; 

Részeges történelmi alakok. 
lrta és a~ alkohol s!a r~nd aradt p!!.holy Ulé:;en fe!o:vasta: 

Kara Gyöz6. 

II. 
. ~!időn a független Erdély végsö óráit élb•, 

ugyanakkor az életösztön természetes meg
nyilatkozásával az anyaország, Magyarország 
sie ett a segitségére: csakhogy a németek 
brutális rendszere az anyaországban is dühön
gött s a Wesselényi-féle összeesküvés után leg
jobbjaink a vérpadra, börk.nökbe vagy gálya
rabságra jutottak. Karaffa, Kolb, Straszaldó s 
többi hóhértársaiknak nemzetünk ellen elköve
tett kegyetlenkedéseit érthetővé teszi azok ide
gen volta: de· amit protestáns honfitársaink 
szenvedtek az akkori primástól, Szelepcsényi 
Györg tól, annak indító okát e gonosz ember 
alkoholista voltáhan kell keresnünk. Es ezzel 
történelmiinknek egy harmadik ilyen alakját 
van 3lkalmam bemutatni, aki, ha szereplésével 
nem is okozott orsz:~gos katasztrófát, mindazon
által annyi szenvedésnek lett az okozó.ta, hogy 
ez átkos emlékü, részeges főpap emlékét nem 
lehet méltóbban . és találóbban megörökíteni, 
mint azokkal a szavakkal, melyeket a buzgó 
katholikus országbíró, Nádasdy Ferenc irt róla. 
... Ordit, visit a hamis mammonára. Nincs . oly 
hamisság, aki nála. pénzen nem árus. Edes 
mézet nyal ajkain, midön ocsmányul hazud", 
vagy amit a protestáns Osztrositsné Révay Kata 
irt: "a farkas néha változtatja szórét, de ter· 
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l nem világot jelentő találmányról, ha-j ról Yan szó? Hiszen J\Iesszina segité-' 
nem az önfeláldozás hálájáróL Arról, sére adakozott az egész világ; a vesz-
högy egy darab föld, a hol a világtör- tőhely megváltására azonban hiába 
ténelem szögezte le véres póznáját, a kérnénk - nem is kérünk -. idegen 
hol a magyar s.zabadságharc táborno- nemzettől támogatást. S a mit mi ·-., 
kait a szabad~ágnak legundokabb hié- helveserr és megérdemelten-az ide
núja halálra CÍpeltette'·: ez a föld a gennek meg tudtunk adni, azt a ma
nemzet tulajdona, ezt a földet illően gunk nagy céljaitól vonjuk meg? , ~ 
megjelöljék. Kell hozzá: kétszázezer * 
korona. Sok ? Mágnást, nagytőkést 
tudnék, a ki egy évi jövedelméből ki 
tudná fizetni, anélkül, hogy ez után 
arra lenne storulva, mint Széchenyi 
IHtván: hogy a barátai tartsák el. De 
hát nem kérlék ezt egy embertől, ha-
nem tizennyolc milliótól. 

l:iJs a tizennyolc millió ember adott 
eddig, a legutóbbi kimutatás szerint: 
22344 korona 39 fillért. A tizenhármas 
bizottság eimére érkezett 175ö0 korona 
69 fillér, Barabás Bélához 4783 ko
rona 70 fillé.r folyt be. 

* 
Hüszen tadnak nálunk aoaKozni. 

::\lessz ina szeren csétleneinek ugvan- · 
csak rövid idő alatt, hatszázezer" ko
ronát hordott össze a magyar szom
szédnemzet. Igaz, hogy ott az élőkön, 
éhez(}kön és nyomorgókon kellett se
giteui, árvákat táplálni, bénákat öltöz
tetni, és ez mindenesetre sürgós ada
kozást kiYánt. De .ha lVIagyarországon 
az emberbaráti szeretet ezt a szép ösz
szeget oly hamar meg tudta szerezni: 
a nemzeti öntudat, a nemzeti becsület 
képtelen il;yen pénzmüveletre, a mikor 
annak az összegnek csak egy harmadá-

... - ,. 

* 
mészetét sohasem." E főpap elni:ildete alatt ! UgJTanis mások szerenesétlenségében. Borzasztó 
megtartott pozsonyi vértörvenyszék gazság és jl szenvedélyessúgü ember volt és szenvedélyeh 
kegyetlenség dolgában miben sem áll mögötte ingerelte a mámor gőze. Estéit többnyire dorbé· 
Karaffa eperje!<i vértörvényszék ének. E potsonyi • zol va Wl ötte és gyakran ment a főtörvény
törvényszék küldte egyrészt a trieszti gályákra, székí ülésre anélkül, hogy mámorát kialudta 
másrészt UpótYár börtöneibe rabokul a magyar volna. tüzes arccal és őrültéihez hasonló meredt 
protestáns papokat és tanitókat, akikJ:tek siral- szemekkel. 
mas énekei ma is a világtörténelem itélőszéke 1685-ben Il. Jakab trónralépésekor Mon-
elé szólitják: azt a lelkiismeretlen fópapot, kinek mouth hercege. II Károly törvénytelen fia. az ·~ 
kőszívében a felebaráti és h0nfitársi szeretetet elégedetlenek élén felkelést támasztott, hogy a ~ 
elöl tel. a mértakéktelendiil élvezf,e

1
tt alkohol mérge. kl#éoR

1
v ertitat Jakabtódlé

1
a trónht elragLoadjad. A felk.ek-' j 

1gyancs ez i őt)\jt o yt Ang iáb11n is a s evere ett s a reg erceg n on egyi Í 
nagy küzdelem az autokrata Stuártok s Britán- terén hajtotta fejét a hóhér bárdja alá. Jakab :;., 
nh\nak szabadságszerető népe között s a zsar- a felkelés megtorlá~ához :fogott s a hereeg ~ 
nokságnak itt i,-; egy alkoholista alak álloLt hiveinek megbüntetésével Jeffreyst bizta meg. ~J 
rendelkezésére, akinek müködése sokban hason- E müküdése jutalmául kapta késöbb a 
lit Szelepcsényiéhez. Ez ember Jeffreys Györ~, lord-kancelláriusi méltóságot s e müködést'nek 
Angolország királyi főtörvényszékének főbirája, "emlékezete" - Macaulay szerint - ,.mind~ ;1 
majd a nagy pecsét őre, azaz lord-kancelláriusa addig fennmarad, valameddig az angol faj és l 
volt, a szemteJensrg és rossz szenvedélyek kép- név." Nyolcszáznegyven . vádlottat deportálta- .~ .. 
mása~, amínek elnevezték "Vadság ült homlo- to t, háromszázat pedig kivégeztetett. Felol va- .~ 
kán ;" - igy jellemzi őt Macaulay - "szeme sásom szlik kerete nem engedi meg, hogy· ·! 
nézése büvös hatást gyakorolt a szerencsétlen még csak röviden is vázoljam azt a lelkiisme- ; 
áldozatra, kire fllggesztve volt. Homloka és retlen gazságot, mellyel ez az ördög presszionál ta ~ 
szeme azonban kevésbé borzasztók voltak, mint az e~küdtszékeket, hogy az eléjök került vad- .. J 

szájának durva vonásai Ugy orditott dühében, lottakra a "bűnöst" kimondják. Ha önöket ér- ·-~ 
mint a végitéleti menydörgés ... Valcidi ördögi dekli, Maca'ulay nagy 1örténeti müvében elol- <~ 
kárörömmel hirdette a bünösöknek itéletöket. vashatják s ajánlom, hogy olvassák el, mert · j 
Könyeik és esdekléseik kéjelmesen csiklandoz- alkoholellenes ktizdelmükben hatalmas érvül 1 
ták érzékeit; szerette· őket ájulásig gyötreni, fogják felhozhatni annak az igazságnak doku- ·•J 
szertelen körülményességgel adván eléjök, mi nrentálására, hogy az alkohol szenvedélyes .·.i 
mindent kell szenvedniök." Megvolt ez ember- rahja nem lehet az igazságszolgáltatás tárgyi- ~ 
ben a leggyűlöletesebb bün, élvezetet talált lagos őre. :} 

~j 
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ARADI KÖZLÖNY. 

Debrecen - igazi, brutális civis- szolgálJa. :Mindenkinek lelkében meg 
tapintatlansággal - uj szót dobott a kell mozdulnia a kötelességérzetnek : 
piacra. A vesztőhely megváltására az ö adománya nem hiányozhat a két
azért nem ad, mert Arad - keres százezer koronábóL A mint a Zeppelin 
mellette. Ezt a vádat cáfolni ép oly dicsöségének részese lett minden márka 
ízléstelenség lenne, mint arninóvel a.z a mel,yet a repülőgépre adtak, -ugy 
kiböffent. Az a véletlen, hogy Arad a abból a szégyenből, ha a vesztőhelyet 
hősök kivégzési helye lett, csak azt nem szerezhetj ük meg, része lesz min
jelent~ Aradra, hogy a vértanuk l den koronának, a melyet megsajnál
kegyelete iránt való áldozat kész tak ettől a eéltól olyanok, a kik ne
ségböl neki kell a anágyobb részt hézség, nélkülözések nélkül adhattak 
kivenni. A vesztőhely, akárminő mó- volna. A vesztőhely megváltására -
don használják fól, nem csökkenti a váltsa meg magát ettől a darab szé
mi szomoruan nagy pótadónkat, a gyentöl mindenki, a kit illet. 
fOldjéből nem verhetünk téglát, sőt 
még ereklyéket se csinálunk belőle : 
Debrecen ugy se venne. De az, hogy 
a hazafias céloknál is kiugrik a vá
rosok örökös féltékenysége, amely a 
másiknak semmit se szánna, ami egy 
morzsa fejlődést, vagy esetleg egy kis 
idegenforgaimat szerezhet: az már 
igazán csunya ugy. A debreceni sza
vak egészen ugy hangzottak, mintha 

. a vértanukhoz intézték volna : 
- Dejszen, Damjanics uraimék, 

ha kegyelmeteket nálunk . végezték 
volna ki, Debrecen város egymaga nem 
kétszáz kis holdat, de az egész Horto
bágyot megváltotta volna. Igy azon
ban lássa el Arad a tábornok urak 
dolgát, a hogy tudja. 

* 

+ 
Az aradi helyőrség Onnepe. 

Az asperni csata jubileuma. 
- Az Aradi KlJzlöny tudósitójától. -

. Arad, máju~ 22 

A Napoleon-verő diadalmas ssperni csata 
emlékét azokatlan parádéval ünnepelte meg az 
egész monarkia hadserege. KülönÖSen fényes 
ünnepség volt a Bécs mellett lévő Aspern 
helységben, ahol a száz év előtti csatában 
résztvett összes ezredek küldöttséggel képvi
seltették magukat. Ott volt az aradi 33. közös 
gyalogezred küldöttsége is, annak emlékére, 
hogy az akkor még Gyulay-nevet viselő ezred 
is részt vett a diadalmas ütközetben. Az aradi 
kildöttségnek, mely csüt0rtökön utazott el és 
holnap érkezik haza, tagjai : Gerhauser Zsig-

Hiszen nem eredménytelen a gyü,j- mond ezredes, Hauslich Dénes százados, 
tés; és talán nem is kellene olyan tü- Sclllecbta Gusztáv főhadnagy, egy altiszt, egy 
relmetlennek lenni. De a gyüjtés ada- 6rmester és egy közlegény. A küldöttség az 
tai között olyan elszomoritóak vannak. ezred zászlaját is magával vitte. 
Egy buza~ermő,. sz~ p alföld_i várme~e E küldöttségen kivül még külön ünnep· 
messze s1nes Innet, - tlz korm~at • séggel is megülte az aradi helyőrség 8 jubi
a~o!~, nagy kegye~en. ".Az adakozok jteumot. A helyőrség minden fegyverneme részt
kozott eddig egyetlen. fo pap se,, egyet- 1 vett ezen az ünnepen, amely ma reggel kilenc 
~en ember~ se ~ orszag haute ft~ance- 1 órakor volt 8 vár előtti gyakorlótéren, sz u. n. 
~nak. ~z~!al ep azokn~k a '~!ag 1 félszigeten. Már 9 óra előtt kivonultak ide tel
?'~sz~gei h1a.~yoznak, a kikhez l~~obb ! jes diszben az egyes csapatok: a 33. gyalog
J~gcrmmel es a le~agyobb .. varako- 1 ezred három zászlóalja Herbay Szilviusz alez
zassal for~~~?at m1~den hazahas moz- ! redes parancsnoksága alatt, a 'honvéd-gyalog
galom gyuJtoperaelJ e. ' ·! ezred egy zászlóalja Lippner Károly alezredes 

Nem igy, - nem igy fest az o]~~an ! vezetésével, a csász. és kir. 1~. huszárezrednek 
gyüjtés, a mely a nemzeti öntudatot . három százada Worafka Tivadar ezredessel az 

Amit Jeffreys Somersetshire grófságban el
követett, az borzalom dolgáoan fölülmulja a 
francia forradalom terreurjének hírhedt :szep
temberi mészúrlá..,ait; mert emitt egy megva
dult. vér- és bortól megrészegedett gyílkos 
banda garázdálkodott, Somersetshire-ben pedig 
az angol igazságszolgáltatás első embere, eg~; 
nagymüveltsé«ü jogász - mert Jeffreys az 
volt - becstelenité meg Themis szent ügyét. 
"Somersetsbire"-ben - irja Macaulay - .,két
százharminchárom foglyot akasztottak és né
gyeltek föl egy-két nap alatt. Minden kereszt
utban. minden piacon, minden nagy falu g~·ö
pén, an.ely Monmoutht katonákkal ellátta. hul
hí.k csörögtek láncaikban a szélben, vagy ka
róba szurt fejek és fölnégyelt testdarabok mér 
gezték a légkört s töltötték: el borzalommal 
az utast . . . A főbiró egészen elemében volt. 
Egészen uj meg uj életerőt nyert, amint a do
log folyl Ugy ka~;agott, ujongott, tréfúlkodott 
és káromkodott, hogy sokan azt hitték, reg-

,, geltől késő estig részeg. De nem is köanyü 
volt nála a rossz szenvedélyek által okozolt 
őrültséget megkülönböztetni attól, amelyet a 
szeszes italok okoznak." , 
· J effreyshez hasonló vissza te· sző és az al

kohol elvezetét{H megrom ott embereket csak a 
züllés stádiumába jutott Rómában tal.álhatunk 
s ott is csak azon császárok között, ·akikről a 
történelem feljegyezte, hogy .caesári őrült· 

·: · ségben" $Zenvedtek. Rómában különben nem 
· igeit divott az iszákosság, biszen a bort 

, mín~ tudjuk - csak vi,zel vegyitve itták és 

pedig 1
/ 1 rész bort s ~/:~ rész vizet: a tiszta 

bot· "merum'" élvezetétől tartózk(ldtak s a bort 
tbztán szeretö Tiberius Nerot - közismert do
log - a nél' élce "Biberius Mero"-aak csu
folta. De azért egy-egy alakkal itt is találko
zunk, igy a köztársaság idejében Sulla, a 
császii.rok köz t p· dig - mellőzve az őrült Ca
ligulát, aki ecetben (eloldott drágagyöttgyöket 
ivott s a bítrgyu Claudiust, aki addig ivott, mig 
az asztalnál el nem aludt - a sötétlelkü Ti
beriuR. 

f~rthetetlen maradna előttiink a vérengzés
ben való az a kéjelgés, ,.~,nelyet Sulla a Mü.riusz
~zal vivott polgárlláboruban tanusított, ha 
Plutarchos mü vé ből nem tudnók, hogy milyen 
rabja volt az italnak ez a Sulla, kinek arcát 
annyira ellepte a bor·árág, hogy állandóan va
lami fehér aorfélével kellett azt behintenie, 
amiért azután egyik athénei gunyolója őt egy 
cukorral behintett földi epernek neveztP. el. 

Az ívásban azonban minden rómain tul
tett a már emlitettern Tiberius cs[tSzár. Augus
tus közvetlen utódja, akit iszákossága miatt 
neve _ elferdítésé-vel már katonatársai "Bi
berlus · Mero"-nak, .. borisszá"-nak csufoltak 
~vetonius irja róla, hogy képes volt két nap 
és egy éijel egyfolytában inoi s császárrá. lé-

. vén. egyik ivópa_itásának csak azért adott ma
gasrangu htvatalt. mert az az uj császárra kö
szöntvén, egy egész amphorával való bort -
vagy tíz litert - ivott meg' egy hajtásra. Csak 
ezek ut.iin értjük meg azokat a szörnyüsége~ 
ket, melyeknek elk.ö\·etésével Tacitus vádolja 
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élén, a honvéd-huszárezred egy százada Gyura 
Árpád százados vezetésével és a Hadik-huszár
ezred pótkeretének egy szakasza, Pauer Já
nos főhadnagygyal az élén. 

Kilenc órakor a félszigeten felállított sá
torban istentisztelet volt, melyen Allersdorf'er 
Julián tábori lelkész misézett. Ezután három
szoros üdvlövés következett, majd Worafk.a 
ezredes németül, Lippner alezredes magyarul~ 
Hdrbay alezredes románul beszédet tartottak. 
Elmagyarázták a nap jelentöségét, kiemel ve, 
hogy az asperni ütközetben a 33. gyalogezred 
is derekasan megállta helyét. 

A beszédeket diszelvonulás követte. Az ösz
szes csapatok tisztelegve vonu1tak el bélafalvi 
Pekete Miklós vezérőrnagy előtt. 

A szines ünnepséget elég nagy és előkelő 
közönség nézte végig. Ott láttuk a polgári ha
tóságok vezetőit és a társadalom kiválóságait. 
A tábornok szivélyesen beszélgetett a megje
lentekkel, kik előtt kellemes feltünést keltett az 
is, hogy az eddigi szokástól eltérőleg a felálli
tott sátorra nemcsak a feketR-sárga zászló, 
de a nemzetiszinil lobogó is ki volt t!lz\·e. 
Az ünnepség végén bélafalvi Fekete Miklós 
megköszönte az előkelőBégek megjelenését. 

A jubileum emlékére délben banket volt,. 
még pedig a 33. gyalogezred tisztikara részér& 
a vár tiszti étk.ezöjében, a közös huszárok ré
szére a lovassági Jaktanya tiszti étkezöjében,. 
a honvédek részére a honvéd-gyslogsági tiszn 
étkezőben. 

============================== 
Az ország az önáUó bank meUett. Holnap, 

vasárnap, Székesfehérvárott, Gyomán és Csik
szeredán lesznek demonstratív megnyilatkozá
sok az önálló bank mellett. Székesfeb9rv&
rott Holló Lajos vezetése al~tt Leszkay Gyula 
háznagy, Mérey ·Lajos, Mansdortr Géza báró és 
még tíz képvisel6, Gyomán Fábry Károly és 
Baloghy Ernö képviselők, Gsikszeredán Hajnód 
Ignác és Sümegi Vilmos képviselök vesznek 
részt az ünnepi gyülésekben. Csikszeredán e~ry
idejüleg vármegyei függetlenségi pártgyülés 
lesz, melyben Hajnód Ignác elmondja beszá
molóját. 

. Bosznia koronája. Bécseu keresztül Rzem
jevóból érkezik. az a kissé humoros hir, hogy a /· 
szerb nemzeti ezervezet vezetősége kifejezte 3Zt 

ezt a császárt ama legsötétebb szinekhen meg
irt életrajzban, melyet történetiró embflri lény
ről valaha papir~sra vetett. 

A 'Capri szigetére visszavonult csá.··:;zár miir 
nem is volt ember, annyira megro totta. szer
vezetének minden porcik:\iát a szesz élvezete 
és beteges gondolatai élő alakot öltve, a vé
rengzésnek végtelen láncolatát mutatjá.k. Csa
pás volt e császár kortársaira nézve, kiknek 
legnemesebbjei az ő esztelenségének estek ál
dozatul. Az istenember megdöbbentő katasz
trúfilja, a világrnegváltó Jézus halála is e csá
szár rendszerének Yolt a következménye; a. 
tőle való félelem birta rá Pontius Pilátus hPly-. 
tartót, hogy az uralomvágy gyanujM magáról 
elháritandó, kiszolgáltassa Kri.sztust az őrjöngő 
tömegnek, a vérszomjas szinhedrionnak. 

A Golgothán szenvedő nemes áldozat vég
lehellete ork&nszerü vihart támasztott, mely 
megtisztHotta a világot az őrU.lt caesaroktól és 
a kereszt győzelmével uj vitiigrend veszi kez
detét. A kereszténység eszméje diadalm.aako~ 
dott s átalakitotta a társadalma•. Tizennyolc 
évszázadon át izmosodott e társadalom jó 6s 
rossz intézményeivel együtt, midön egy uj vi
har teljes azétrombolással fenyegette: kitört a 
francia nagy forradalom. 

Valamel.vik modern operettben hallottam 
az egyik szerepiőnek azon kijelentését, hogy 
Franciaországot Du Barry asszony kergette a. 
forradalomba; nos, ez amolyan operett-igazság, 
mert tényleg egészen. máskép áll a dolog. 
Franciaországot egy alkoholista kergette a.. for-

. \ 
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a készséget, hogy az autonómia megAdása ese-
flén hajlandó Ferenc Jóes.ef királynak felaján
lani Bosznia királya. eimét. A szerbek · tehát 
igy ajándékozzák meg a magyar umlkodót év· 
századok óta megillető eimével. 

A trónörökös nyilatkozata. 
A politikai válság. 

Fővárosi tudósilónktóL 

Arad, május 2.! 

:A1inden jel arra vall, hogy a vál
ság az őszig elhuzódik. A király nem 
jön Budapestre, a jövő hó közepén 
pedig lschlbe megy és ott marad 
egész szeptem be ri g. Wekerle minisz
terelnök hétfőn Bécsbe fog menni és 
jelentést fog tenni a királynak .. A mi
niszterelnök ma délben egy óra hosz
szat tanácskozott Kossuth Ferenc ke
reskedelmi miniszterrel. · A tanács
kozás természetesen a bécsi utról 
szólott .. 

A mai napon megint több érdekes 
kulisszatitkot mondanak el a magas 

· politikai körök ből. Egyik hir a trón
ijrökösről szól, a másik egy Lukáes 
László-féle kabinetalakitási tervet lep
lez l~. ~Iindezekről és a válság egyéb 
eseményeiról itt következik tudósitá
sunk :· 

' 
Ferenc Ferdinánd a választójo!Jért, 

~y ik fővárosi estilap ir ja: 
li,erenc Ferdinánd trónörökös döntő sza· 

vával és jövő hatalma egész sulyával folyik 
bele a válság elintézésébe. Szük arisztokrata
körben gyakran nyilatkozik a politikáról. J..~eg
utóbb Thun Ferenc gróf volt osztrák minisz
terelnökkel és Daim gróffal beszélgetett a ma
gyarorezági eseményekr61 és 'a két konzervativ 
főurt felhatalmazta kijelentéseinek továbbadá
sára. Igy tudta meg a trónörökös nyilatkozatát 
Szemere Miklós a bécsi Jokey klubban. ·. Ez a 
nyilatkozat igy szól : 

,., - Magyarországon meg kell csinálni u 
áJtaJános 1·álasztói jogot, de J}em olyan mér-
tékben, ahogy ezt a mostani többség kivánja. 

f• 
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vatalos jelentés szarint Fesztetics gróf privát 
látogatást tett Kossuth Ferencnél és több po
litikai személyiségnél. 

Mit mondott a király 1 t '~ 

A nemzetiségieket nem ezabad-kijátstani a ma· 
gyarság e11en. Az osztrák események, nemze
tiségi surlódások . meggyőztek a vónöroköst, 
hogy Magyarországon csakis a magyarokkal 
lehet kormányozni, bár azelőtt nem egészen 
ez volt az álláspontja. · Napok óta foglalkoznak politikai körök-

. . . . . ben a bankcsoport lapjának ama közléseivel, 
, Lukacs László ktserlete. . amelyek a politikai helyzetet fölöttébb kedvező 

A JI. H. ma esti száma jelenti : l szin ben tüntetik föl és a malyeknek bizakodó 
Olyan forrásbó], melynek feltétlenül jól ér- hangja következtében a függetlenségi pártban 

tesültségét kétségbe sem lehet vonni, jelentik, a legvérmesebb reményeket táplálják a tibon
hogy a Nemzeti Társaskör :igazgatósági tagja, takozásról. Ma kiderült, hogy mi ennek a hi
Lukács László, volt pénzügyminiszter, érint- zakodásnak: az alapja. A bankcsoport egyik 
kezést keresett a függetlenségi párttaL Lukács tagja ezeket mendotta el egy hirlapirónak a jó 
kibontakozási tery-et dolgozott ki és ezt nem- reménység okairól: ' 
régen memorandnm gyanánt a király elé ter- - fon megadhatom ennek ·a magyarázatOt 
jesztctte. Lukács terve ez : és az a következő : .Justh Gyula, a képviselő- . 

V állaJja a függetlenségi párti parlamenti ház elnöke Bécsből hirt kapatt. Ebben a bir
többség, hogy egy, a kebeléből Lukács László ben arról értesitették Justhot, hogy megbizható 
minisztereln6ksége alatt és pénzügyminiszter- forrásból tudomást szereztek egy beszélgetésről, 
ségével alakitandó kormányt támogat, amely amely Vilmos császár és királyunk között 
feladatául tűzi ki az általános, egyenlO és tit· történt a bécsi császári ünnepségek alkalmából. 
kos választói jog megvalósitását, az Osztrák- Vilmofl császár a nagyhatalmi érdekekr6l, a 
Magyar Bank szabadalmát két esztendőre meg· hármas szövetség szilárdságáról és harci ké
hosszabbitja, katonai kérdésekben pedig nem- szültségéről beszélgetett királyunkkal és a többi 
zeti vívmányokat hoz. között fölvetette, hogy kivánatos volna, ha a 

E propozíció megtörtént, a függetlenségi magyar és osztrák monarkia egysége· (harmó· 
pártnak az az exponense azonban, akinél e niája) biztosittatnék és a belstf zavarok elsimul
tervvel kísérleteztek, visszautasitotta az aján- nának. Királyunk. ez értesülés szarint igy szólt 
latot azzal a megokolással, hogy ·a független- volna: . . · · ., · 
ségi párt többsége a bankközösség meghosz- - Most a fuzióval teszek kisérletet, de 
szabbitá.sára nem kapható. ha az nem sikerülne, a függetlenségi párttaJ, 

~Iegemlitjíik itt, hogy a napokban Lukács kisérJem meg a kibontakozást. · ' 
László és Khuen-Héderváry Károly gróf több Megjegyzem kiilönben, folytatta a képvi-, 
izben tanácskoztak egymássaL A Nemzeti Tár- selö, hogy mi nem csupán e hiradás következ
saskörben sokan azt hiszik, hogy a régi sza- tében nézünk bizalommal az események elé. A 
badelvüek már rüvid idő mulva ismét aktiv monarkia helyzete, a nagyhatalmi állás köve-
szerepet fognak játszani a politikában. telései és érdekei, a külpolitikai események }ó· 

Cáfolatok. gikusan mutatják, hogy a békés, alkotmányos 
kibontako2ást keresik Bécsben. Alkotmányos · 
megoldás pedig másképen, mint a független
ségi pártnak: a parlamenti többségnek utján. 
nem történhetik. Arról pedig biztositbatom,. 
hogy a függetlenségi. párt ma teljesen egységes 
és Kossuth Ferenc meg a párt között teJjes az 
összhang és egyetértés. 

Késő éjjel jelenti budapesti tudósitónk : A 
M. H. ma esti számában megjelent az a hir, 
hogy Lukács László memorandumot adott át a 
felségnek, félhivatalosan valótlannak jelentik 
ki. Más politikai személyiség nyujtott át me
morandumot, amelyben egy hivalnok miniszte
rium kinevezését hozta javasiatha a királnyáL 

· .... · Azi ·& birt, hogy Festetios Tasz Hó grófnak 
vaJami közvetítő szerepe ·volna a nemzet és 
korona között, szintén megcáfolják. A félbí-

Most találgatják Justh bécsi forrását. me
lyet Justh senki elOtt sem nevezett meg. 

.... u_.._.__.._._._._._._._._._._.__..__.._._._.__..__.FZ •• .-.--.-..-.-.-.-~.-.--..-.-.-.-.-.-.-.-.-.--..-.-..-
radalomba, egy másik alkoholista váratlan ha- fogságába került szép Degenfeld gróf, egy fiatal 
Ulla juttatta azt kitörésre és egy harmadik német tiszt mielőbb hagyhassa el a romlott or
alkohQlista nevével függ össze a legjelentősebb szágot, mert - igy irja eg_vik levelében- "ott 
fordulat, mely e véres évek folyamán végbe- állandóan gyötrik a fiatal ifjakat, hogy ez meg 
ment. E három férfiu Orleansi Fülöp, a régen5, amaz szere1mes beJé, épugy mint Németország-
~Urabea gró\ja, a nagy államférfiu és Hen- ban a bajadon leányokat gyötrik." .. 
riot, a nemzetőrs~g parancsnoka. Fülöp herceg, ez az erkölcstelen korhely, 

más alkalommal, midőn a bereeg egy dorb6-
zolás közben holtrészegen e'ájult s a gutaütés 
körny~kezte, a halálraijedt anya következőleg . 
értesiti erről egyik rokonát: "A• egéss, ,bála 
istennek, csak erős ájultság volt, mely abból 
keletkezett, hogy a herceg náthis lévéD és 
erősen köhögvén, leányanál farkas módjára za.: 
bált s még többet ivot~, amint u ott mindig 
igy történik." · · .~· . , , ,. 1 

· A régensnél az iszákosság öröklött beteg- valóságos megrontója volt a családjának és első 
ség volt.. Atyja, XIV. Lajos öccse szintén rabJa sorban fiának, a regensnek . .,.Saját gyermekei- . 
volt az alkoholnak. Erre vonatkozólag érdekes met" -- irja a sokat szenvedett hercegnő -
bizoDJiiékot és adatokat azoigáltat nejének, "u3zitj~ ellenem minden nap"; fiamat, nehogy 
Qorle.an1>i Erzsébet Saroltának, e német. szár észrevegye, mennyire nem gondoskodnak róla, 
mazásu herc~gnőnek egyik levele, melyet nagy- minden Jrorhelykedésbe belevonja s ott tartja, 
nénjéhez, Hannoveri Zsófiához I. György angol noha ezért gyülöletessé lesz a király előtt. S 
király anyjához intézett. "Pét:jem" - irja 1696. ha ekkor fiamnak azt tanácsolom, hogy inkább 
március 7-én kelt e levelében - "semmivel tórekedjék a király tetszését megnyerni s tar
sem Wrődik, esak korhely társaival, hogy tár- tó~k,odjék a korhely élettől, a herceg fiammal 
sas~ukban zabálhasson és ihassék és ballat együtt kinevetnek s oly életet folytatnak Pá
Jan összegeket juttat nekik, s e kölykökért risban, hogy szégyen-gylllázat. Fjam hajlamai 
semmi sem drága neki; ezalatt pedig gyerme· pedig jók s derék ember válhatnék belőle, ha 
kei és ~n alig rendelkezünk a legszükségeseb- apja el nem :rontan á." ,~ ., , .", , , 
bekkel. Ha ingekre vagy lepedőkre :van szük- ",XIV., Lajos a fiatal herceget, unokaöccsét 
St'.gem. tvektn át kell értök kunyoráJnom, holott Montespan asszonytól sziiletett természetes 
ugyanakkor tize~r tallért is ád la Ca.rt,e..nak, leányáva,!. Mar:a ,J<'rancíska Madentoiselle de 
h <>g~ fl~driai, Jehérnemüt '::vásároljon ·magá- Blois~val házasi t(' össze e a _terhelt herceg fl 
na-k ... A levél e helye a· legundokat:.b büunel, fiatal n~je. miodketten. erősen. hódoltak az al. 
pen·e~ · hajlamokkal vádolja :e: hereeget .Ili e koholnak . .,}i,iam neje~, ~:.irja az Orleansi her· . 
bűn· ll8Jancsak ,a hercegnő ~gy. másik levelé· cegn9 - ., vi· ~tas~tó egy szeiOOly. betenkin t 
nek biz(IDJSágll aZ(trint, XIV.,,L_t\jO&. ,udvarában. háromszor vagy: .négysler . J\61t ré.fi.zegre issza, 

Saint-Simon herceg, e kor erkölcstelensé
geinek ékestollu Tacitusa emlékirataibanjr a· 
regens kicsapongásairól: .Nagyon különösA~í.,... 
saságban étkezett, néha az opera táncosn. őjével, 
Berry hercegnövel s egy tucat urral, ... abket 
rövidesen csak ,.roués"inek nevezett . .• Hatal· 
masa.n dőzsöl tek, ... neki ,melegedtek, ked-vüket 
lelték a legoeemányabb társalgásbao, "e:rsenyt. 
gunyt üztek .mind~nb61, ami szent, s, ba eleget. 
lármáztak .~ derekasan ittak. akk~>r .alud~ .ur.: .. 
tek, hogy másnap es~e elölről· kezdjék.., Amint 
az esti vendégek megérkeztek, bez;\.rták &la. ösz.,, 
szes ajtók<~t és senkisem juthatott töbW ~.re-~. 
gens szine elé, .bármiről lett .volna szA,. meg ba · j 
akár ai állam, akár saját személye legnagyobb ~• 

•· t-ényk-.g általánosan divott. "Nálunk - irja ·- m~át"; Jiától pedig,.midőn . .az moi.l'. legens 
a f-\Zép ifjak nagyobb veszélJnek vannak ki· volt.. azt irja 1121. november 6-áo, hogy: ,.rit
téve, m.int a szép leányok• és a hercegnő nún- kán eszik valamit délre, mert képtelen a szel
_dent elkövet. hogy egyik rokona. a franciák lemi munkára, ha magát tele ette és itta... Egy 

veszélyben forgott volna..~ e b,ezárkó~. ~&-:.- ·-~ 

::~~iiit.:s~~ .. =: .. ;1· .. · 

erküleE>telenségei éa • ,esztelooségei;: . .z.~~y•v
évig tartó,, regtmssége ,,sodGrla li'rUJWia,orsúplx1 S 
a válságba ; ez juttatta a szerencsétlen országot ~ 
arra a lejtőre, melyen lejebb és lejebb sülyedv.e ~ 
nem volt számára más megá.llapodás. mint a ' , 

}t 
~ 

,! 



A városok kongresszusa. 
Fö,·árosi tudósitónktól. , 

ARADI KÖZLÖNY. 

oda törekszik, hogy a közvagyon növelése, 
céltudatos és intenziv kezelése, a községi in
dusztrializmus kifejlesztése, a községi finan
ciák öntudatos kímunkálása által a helvzeten 

1909. május 2a. 

Ar•d, május 2'Z 
A városok kongresszusa, amelyen Aradot javitson, éppugy igényt emel az iránt is, hogy 

az állan1 az összefüggö és láncolatos intéz· 
Barabás Béla és \"ar.iassy polgármester képviseli kedések egész sorával támogatására siesRen a 

hány .fogyott el. Hiába volt minde!l re. lám. 
hiába a falragaszok és az ujságközl~mén: ek. 
Az impresszaria kénytelen volt jelenteni Har
dennek, hogy Budapesten nincs semmi érdek
lődés s erre határozta t>l a berlíni szerkeRztő. 
hogy nem tat tja meg- előadását. Akik a német 
kalturának kudarcát lá.~ják benne, ezokat bát
rak vagyunk fig.,velmezte1ni, hog,Y a budapesti 
mulatóhelyek két1armadrészében ielenleg csak: 
német szót lehet hallani. 

ma folytatta tanácskozásait Bá.roz,_v István dr. városoknak. 
budapesti polgármester elnökléséveL . . Az uj városi törvényben az autonómia ki-

Ma az első előadó Lukács Ödön volt aki l terJesztését, a vagyonkezelésnél szabadabb moz-
' gást kiván. Az uj törvényben szabatosan so-

~ városok háztartásáuak~·a rendezéséről. t~rt~~t roltassék fel, hogy milyen teendőket teljesit az 
Igen érdekes előadást. Kimutatta a több1 ko- állam helyett a város. A hozadékj adók en

., zött, hogy az állam helyett végzett teendők, gedtessenek át a városoknak. Allást foglal 
milyen nagy mértékben terhelik meg a váro- olyan irányban, hogy a községi j.övedele.m fő· 
sok háztartását és rámutatott arra is hogy az forrása a ház és háztelkek1·e alapltott fugget-

r · l ll · .' nké len és önálló .községi adó legyen; segédforrá-

Elmaradt az ifjusági tornaverseny s ennek 
különfé!e okai keringenek a sajtóban és a köz
tudatban. Beszélnek mise-ten'föl, animozitásról. 
a f•ata!ság kil)sapongásáról s ezeknek, 'Vagy 
legalább is az eg,yiknek tulajdonitjak, hogy a 
nemes mérkőzés elmaradt. Apponyi Albert gróf 
legszorosabb környezetében egészen masként 
tudják a dolgokat. A kultuszminiszter egyik 
bizalmas embere és párthíve körolte velünk, 
hogy a tornaverseny elmaradásának tisztán 
financiális okai vannak s más okot keresni 
botorság vagy rosszhiszemüség. Apponyi maga. 
mondta: 

a seg1tség, ame ~et az á am _Juttat eve nt a sát pedig az érdekeltség arányában az egyéb 
városoknak, tulaJdonképen meg arra sem ele· vagyon után és az önálló fizikai szewélyektől 
gendő, ogy a városok nem gyümölcsöző beru- szedett községi járulék képezze. A városi teA 
hAzásait amortizálja. Y égül Lukács Ödön hatá- herviselés legyen általános, az ·alól az államnak 

·' rozati javdsJatot terjesztett elő, melyben többek ~agántulajdont képező javai és a~ állami tiszt-
k"' ött k t m d" . VISel/'ik ne mentesiitessenek .. Az mgatlanok át· 

oz eze e on Ja · . ruházásánál az egyszázalékos pótlék az összes 
A mag~·ar városok~~ 1909. év máJUB hó városok javára törvényben megá.llapiltassék. A 

21-én és kovetkezl"í napJam Budapesten ~eg- patikajog adományozása a városoké legyen. 
tartott kongresszusa aggodalommal észleh a 
városháztartási viszonyok fokozatos romlását. 
Amellett, hogy a városok vezetősége az inten
ziv városi gazdálkodás ösvény~n halad és igyek
szik felfognL a kommunitás · javára a közel 
fekvő gazdast'u~i erők forrásait, az ujabb és 
ujabb szükségletek kielégítése mégis áthidal
batatlan nehézségekbe ütközik. A városi pénz-

'.. ügyi viszonyok ezen sivárságát és erőtlenségét 
,. · pregnánsul igöZolja, hogy a rendelkezésre álló 
· készletek mindenütt felemésztettek s az adózó

képesség is annyira kimet·ült, hogy a jövö 
terheinek .hordozásánál Mámitásba ez· alig 
vehető.. . 

Elfogulatlan nézőpontból vizsgálva a hely
zetet. megá.llapitja az ét·tekezlet, hogy a mai 
állapot aggasztóra fordulását siettettéK ugyan 
a közigazgatási életben helylyel· közzel fellépő 
kóroe tünetek, mint a bürokrátizmus, konzer
va.tiv felfogás, a tervszerűtlen városi politika, a 
kellő takarékosság hiánya st&. A bajt azonban 
nem ezek 'idézték elő. A most felsorolt okok 
csak hátrányára szolgáltak a városoknak, gaz· 
dasági életét válságba nem ezek sodorták. A 
városi közélet körén kivül eső tényezőnek, az 
államnak pozitiv rendelkezései, egyoldalu jog
alkotó munkája s önző gazdasági politikája ta· 
szitották a városokilt abba a helyzetbe, amelybe 
- ma már elmondhatjuk - saját helyi fel
adataik ellátására képtelenek. 

BUDAPESTI ÉRDEKfiS BGEK. 
- Legalább százezer koronába kerill a tor· 

naverdeny. A büdzsémben enn. i fölösleges pénz 
(Az elmtu·adt Haz-den. - .ll ég egy le- nincsen s ha lenne, jobb célokra tudom azt for-
maradás. - 1\Jikoi' a.z alpel'es alszik.) ditani. Ott vannak a tanitók Ezer és ezer éhes 

- Fővárosi lo:véL - száj várja a falatot. 
* Forrástmk szerint ez a tornaverseny elma-

A németek hirds, az Eulenburg -Moltke- radásának hiteles oka. Nincs pénz. És Apponyi 
. pör révén egyenesen hirhedt publicistája, az ugyanazon a Mpon mondta ezt, mikor a ló\'er
éles tollu, él s szavu Harden néhány Mttel ez- saoy-téren a Király-díjat futották • , . Százezer 
előtt fölolvasást hirdetett Bécsben és Budapes· koronát kapott ·a győztes, a közönség pedig 
ten. Ar. előbbit meg is tartotta s bár nem a hétszázezer kot·onút hagyott a totaliz>ttőr gép
legegyhangabb volt a foga itatása, sikere volt jeiben fS három nlillió koronát a bukmékerek
Bismatek zsurnaliszU.jának. Ausztria-~1agyar- nél ... 
országnak Németországhoz való viszQnyáról be· * 
szélt s ugyanerről akart beszélni Budapesten is. A végrehajtási novellát is kezdik már' ki-
Itt azonban egy kb baleset érte. Nem a rend· játszani Minthogy az alperestől nem lehet el
őrség beavatkozása miatt, amint azt némelyek venni a pámt\ját. meg az ing~t. az állandóan ' 
mondták. A rendőrség egyáltalán nem avatko- éber ügyvé.di furfang kieszelt valamit, amivel 
zott bele Harden előadásába. Az sem igaz, hogy most boldogitják a szarencsétlen ad6sokat. Egy
bizon} OS mágnáskörök érvényesitették befolyá-~ előre a fővárosban divik a dolog, de az ilyt>smi 
sukat a felolvasás megakadályoztatása érde- terjed, mint a járvány. Röviden hajnali végreA , 
kében. ,_ . , hajtásnak lehetne nevezni az ujitást. A fclpo-·: 

Ismerve ilykép a baj genezisét, amint az 
. ._ önmegismerés erejével gyó!{yitaui , igyekszik a 

.. : "-váresi .közélet itt ott fellépő betegségeit s 

- Egyszerüen az történt, h.ogy a magyar fő- res ügyvédje ugyanis korán reggel fölrázza 
városban nem voltak kíváncsiak Harden mester álmából a végrehajttit s kettesben akko1· lepik 
öUeteire. A kibocsátatt jegyek közül alig ne- meg az nlpexest, amikor az még alszik . 

' -··----- -.- - - - -· ·----- - J5R - r 

forradalom. És midőn a vészfellegek már fe- élet és tulajdon szentségének néhány elszánt l Henriot már kiadta volt a Rarancsot, hogy a 
nyegetőleg tornyosultak, a nagy vihar kitörését híve szembeszállt a vérengzőknek még mindig j Konventet agyotüzeléssel ke l semmivé tenni, a 
csak egy ember tudta volna megakadályozr.i: garázdalkodQ,. utolsó. csapa .jával ... ~obesi>ierre . nemzet képvi~elete fölött ott lebegett a hal át . 
Oábriel·Honor~, Mirabeau grúfja.'Csakhogy en- pártjávaL · ·'' · . ' · ·· · , - · réme, amint a Konvent egyik tisztje a tüzérek·· 
nek acélszerve:r.etét ez időtájt · már ahiásták 179~; julius 27·é-n Thermidor 9Aén hez .f?rd!_llva és hazafiassagnkra hi~~tkozva fel· 
volt az élvezetekben dorbézoló ifjuságának vi• ment végbe a nagy mérközés, részint s. kon- szóhtJa oket a parancs~okuknak._kotel~s enge~ 
baroa napjai; és Francia.országna~ ·e korban vent épülete, a Tuilleriák előtt 8 végül a I\ om- delm~sség megtag~dása~~ s kl,Jel.-ntt: · h?g:! 
legn~Y.obb fla 1791. áprihs .2-án 42 éves ~orá- müne palotájában. Válságos pillanat volt az, Henrtot .. "hors la lOl'·,_a torvény védelmen kn-~1 
ban orokre leh\myta szemelt. A szellemi tul- midőn Tallitm vádat eme1Ye a mindenható Ro· áll. E pt!lanatban a reszeg paranesnok lebnktk 
terheltetés .legmunkáSaab napjaiban is nagyon is l be:-. pierre és annak páf\i ellen, azok elfogatását lováról s a tilzérség elpártol tőle. A konvent 
k~tes t~r,~agban dőz;~lte át dus_l~~omák kö~t indttványozta. Reggeltől estig tartott a bósz, az g~ő~ött s. m~snap Robe~pierre és p!rt~iv~.inek 
éJszak,ált es a "szenvedel~ ~én:tonJai - mon<IJa elkeseredett tusa, 8 mire' az est homálya sütét- fe.Jel a g1Ho.~m kos~rába gurultak Az oldoklés 
róla ~ta el asszony - ".ko rullancol va tar~ottak ségbe bori tá a várost, a jakobinnsok pártján és vele egyutt a remuralom véget ért. 
őt, mmt Laokoont a k.l~ók." Halálos agY:án levő nemzetőrtiég ág.vukkal vette kiirül a kon~ Egy részeg alkoholista segitette a konven
:~_nég ·meghallotta a pánsl t~tcah~~eok bömbölő vent épületét. Henriot volt a nemzetörség pa- tet e győzelemhez sa vérengzésbe beleunt fran.:· 
agyuszavát és bánatos rez1gná_c10val ~onw~ta rancsnoka. Ezt az egykori rendőrkémet,lopáson eia Remzet epekedő örömmel leste a béké~ebb 

, , h~lála pereéhen: .,a. monarch1a .s~emfedoJét rajtakapott s fogházat ült tolvajt a rémuralom napok hajnalhasadását. Egy német történetlU-
i v1szern magammal sziVemben; romJatért a pár- és anarchia. eme. te ki az ismeretlenség kloáká- dús mondá, hogy ezzel véget ért az egyoldalu-

: ', tok. fognak tusára kelni." · · jából és juttatta nagybefolyásu és döntő szerepA lag felfogott eszmesorozar, mely a jakobinus , 
:: , • · Mirabeau jóslata teljesedésbe ment s J:tran- hez. A szeptemberi mészárlásoknak ő volt egyik hatalomszervezkedésnek alapját képeze. A vég

ciaország négy éven keresztül oly események- értelmi szerzője s a girondiak megsemmisitéséA zet végleges beteljes.dését ez. alkalommal is 
. i , nek .Volt a szinhelye, melyek páratlanul állanak ben tevékeny részt vett. Sok ártatlan vér szá- ,.a 'fegyveres proféta" hozta mag, midőn Napo

az emberiség történetében. A eaesári őro.let ke- radt az ő lelkén, de még több idegen vagyon leon agyában végbement a forradnlom minaen 
< . gyatlenkedései "eltörpülnek egy Marat, egy He- tapadt ujjaihoz. Az egykort tolvaj rengeteg va- l jó és rossz. minden megváltó és lenyügöző 

, · bert; egy Chaumette garázdállrodásai ro ellett és gyont harácsolt össze és bár Robespierre párt- gondolatának nagy és világos egybekapcsolása. , 
3" kloá.kák e söpredékei a szabadság eszméiétől Jához csatlak-ozott, életfilozofiájában mégis Dan- A helyreállitott uj rendnek a hőse nem volt 
megittasolva emberi hekátombákat áldoztak. tont követte. Végigélvezni akarta a hatalmat ugyan alkoholista, de emelkedésének· hire és 

~·· egy üres fántomnak: az egyenlőségnek és test- s áz ennek révén bll'tokába jutott nagy vagyont. dicsősége több v6ráldozatot kivánt, mint· a 'vi
'· . Yfriségnek. Pranciaország sók ezer sebból vérA Minden müveltségnek és sz.vnemességnek hiján lágtörténelem összes alkoholista tagjainakminden 

-ll·· .·zett .. Sámson mester nem győzte a gillotinozá.st lévén, csak a testi gyönyörökben talált éh-eze- őrültsége. A kérlelhetetlen moira., megtorlás · 

1 ·~·a vérszag mintha eszét vette volna Rousseau tet; szenvedélyesen áldozott ezeknek s köztük nemtője végre itt 1s teljesité kötelességét és 1 

: ' honfitársainak,. megbomlottak ·a társadalom, az elsősllrban az alkoholnak. Thermidor 9-én, a Szent-Ilona hat évig tartó· fogsága expiálta há-
·' •.. ~ , állam, az; egyház legszentebb, intézményei. A legválságosabb pillanatban is holt részeg volt. romszor ts hat évnek esztelen vérontását. · · 
~· ,Jl&:JUZet végre. megsokallotta- a.:vére~gzést és az ~ nemzetőrség tüz::-rei már . ágy':likhoz ~éptek, 
J.~. ~~o.' ~.....:-.-./-"1,..; .:'•"_ ·" • • ·"o" ... _._,_,·.'i._.,, •Ir. • ~.,.:~~:..;,r~.·:,_;" r, -.-. ·,. " !t , ~· _ ~. ' -~ ,~ -~;~•;[, ci ~i~ , , , ••., 

·;.··:r·~:::~ ";. ·~ {i,.. "' t:·: "-:' .- ' 'e;--t. -·.::;;,• ..._ • .•. 1 ,,_i.. -1." ~·1 ~..,, .• r~ ... 1'".·. 9J{·~- ·'-~ '""'::; :; • .··.í 

!,~ .. .t.~ .'· -~"-"--~~ •• ·\~-t ~ ~·· : -.. ",-~ • ,._. IJ~1<~ .. ,, ·-· ::.· ···-~ ·~.~· -"'~-~~ J', ~~H ~ _:..E·-;~-~- ·t~ _;_ 4. .d-- ~~---G- ' .. J•-,'~ ··; -_.: 
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Miért ez a gyorsaság, ez a fri'sseség '? Azért 
kedves testvéreim az alperben, mert korán reg
gel még az asztalon, az éjjeli szekrényen Jle
vernek a házi ékszerek, n úra, a lánc, a gyürii, 
-a nyak:kendőtü, a feleséged fiilbeval6ja, medail
lonja. Ezekhez pedig csak ugy lehet hozzányulni, 
ha nincsenek emberi testen. Ezért kell tehát 
-sietni, ezért kell ágyáben felkerasni az alperest, 
atd hi.ilt helyét látja a holmiknak, mikor a reg
gelmi álmot kidörzsöli a· szeméből. 

Az ü~yvédeknek ez a hajnali fajtája egyre 
népesebb A panaszok most még bátortalanul 
hallatszanak, de nemsokúra viharrá sürüsödhet
nek. Talán megelőzhetnék a jogos felháboro
{iúsnak kitörését az ügyvédi kamarák! 

Rágalntazással vádolt püspök. 
Járásbírósági tárgyalás. 

Fővárosi tudósitónktól. 
Arad, május 22. 

Alig néhány napja annak, hogy a felebb
viteli biróság helybenhagyta azt a felmentő 
itéletet, amelyet a járásbiróság Herrmann Jó
zsef dr. lelkész panaszára Rajner Lajos dr. 
püspök és érseki helynök ellen hozott. A bün
tető járásbiróság ma Hermanndr.-nRk egyujabb 
panasz~i.va\ foglalkozik. Ebben Hermann dr. 
uemesak Rajner dr.-t, hanem Radnay Farkas 
dt·. besztercebányai püspököt is rágalmazással 
vádolja. 

A panasz szerint a korponai plébános
választás alkalmából a besztercei püspököt Raj
ner akép informálta, hogy Hermann, az eszter
-gomi érseki szantszéknek jogerős itélete alap
ján a katolikus egyházból ki van közösitve, 
mert kánóni szabálytalanságot követett el. Ezen 
információnak azután az lett a következmé
nye, hogy a panaszost nem választották meg. 
Radnay püspököt a. főrendiház nem adta ki s 
igy a mai tárgyalást csak Rajner dr. ellen le
hetett megtartani. A püspök védőjével Nieder
-tnann Ferenc dr. budapesti ügyvéddel szemé
lyesen is megjelent. A 1panaszos kérte tanu· 
képen J{ohl Medárd dr, és Prohászka Ottokár 
-dr. püspököket is beidézni. Ezt a kérelmét a 
biróság nem teljesítette. Az ügyet Baumann 
,büntető járásbiró tárgyalta. 

Hermann dr. & tárgyalás megkezdésekor 
kijelentette, hogy nines ellene a békés megol
-dásnak. Ha a püspök meggyőződik, hogy 6t 
-alaptalanul bántotta meg és félre volt vezetve 
-'és ezt kijelenti, hajlandó vádját visszavonni. Ő 
.különben ezt megírta a Népszavá-ban is. 

Biró: Hogyan? A Népszavá-ban? Hisz 
ön tudja, hogy ez a lap egyházellenes. 

- Ott támadtak meg, tehát ott véde
keztem. 

Niedermann dr. védő: Ha a főmagánvádl6 
. ·bocst'matot kér a püspök urtól, nekem szintén 

nincs kifogásom a békés megoldás ellen. 
- }Jn bocsánatot nem kérek. Tehát tár

,:gvalj unk. 
• A tárgyalást megkezdték. Érdekes, hogy 

, :Hermann dr. háta mögött ott ült egy piros 
·sapkás hordár, aki nagy csomagot azorongat a 
kezében. Ebben van Hermannak egy bizonyi
. téka - egy kötélhágcsó mint corpus dalicti -
·&rra, hogy egy paphoz éjszakának· idején ezen 

. :,.jártak fel - a nők .. 

A biróság a tárgyalás lefolytatása után 
. · · Rajner· Lajost felmentette a rágalmazás vétsé
. . gének vádja alól, mert azzal, hogy a panaszos 

:a korponai plébániai állálilra pályázott, csak
ugyan irreguláris volt, amit a három becsatolt 
itélettel. bizonyitott. A felmentG itélet . ellen a 

.. :panaszos felebbezett .. 

·-

A közönség, · · 
a szinház, 

a kritikusok. 
' * 

Sorok Erdélyi és Mariházy társulatáról. 

* Már csak egy hét választ el bennünket at-
tól a jelentős naptól, amikor kezdetét veszi az 
öt vidéki szintársulat aradi vendégszereplése a 
vesztőhely javára. Hogy a publikum kellően 
értékelni tudja az Aradra készülő társulatok 
müködését, fölkértünk egy nagyváradi, meg 
egy makói hirlapirőt : mutassák be a mi pub
likumunknak az ő szintársulatukat. 

A két közleményt itt közöljük : 
Azt hiszem mindenki észrevette már, - és 

igy nem akarok na",o-y felfedezést tenni - hogy a 
szinház lépcsőjénél a sajtó és a publikum rende
sen hajbakap egymással. Ezen a helyen nem tud
ják egymást megérteni. A közönség szereti a szin
házat, a sajtó pedig folytonosan csepüti és szidja 
a szinházat, a direktort, a társulatot, talán még a 
jegyszedöket is. 

Más dolgoknál is megvan ez a nézeteltérés, 
de sehol sem domborodik ki olyan élesen, mint 
itt. A nagyérdemü publikum leggyakrabban elége
detlenül olvassa a kritikákat s nem tudja méltá
nyolni az ujságiró rosszmájuságát és ma.liciáját, 
mikor epés birálatokat olvas, pedig tegnap valame
lyik rossz viccan és ostoba ugra-bugráláson annyira 
szivéböl kacagott. 

Ha a nagyváradi közönség olvasná tehát 
ezeket a sorokat, amelyeket az aradi olvasóuak · 
szántam, meg leiUle volern elégedve. Boldogan 
konstatálná, hogy végre az ujságirók is belát- , 
ják, hogy Erdélyi Miklós milyen uagysz~rü em- · 
ber és a Szigligeti szinház gárdája mennytre azo
nos fogalom a müvészettel. Mort hiszon bizonyos, 
hogy a nagyváradi társulat aradi vendégszereplé· 
sét nem ócsá.rolásokkal, hanem dicséretekkel és 
magasztalásokkal vezetem be. Akkora rut haza
árulást nem követhetek el, hogy az aradi publi
kum előtt a Súgligeti szinház hibáiról beszéljek. 
Nem. Beismerem, hogy mi titokban a kávéhá
zakban s a társaságban a. nagyváradi társulatról 
elismeréssel és dicsérettd emlékezünk meg s csak 
akkor öltjük fel az oroszlánkörmöket, amíkor be
térünk a redakcióba. 

Es ez felette helyesen va.n igy. A Szigligeti
szinház operett-ensembleje nem számíthatna ak
kora tetszésre, mint a milyet Aradon aratni fog, 
ha mi a. lapok hasábjain folyton tömjénezéssal ki
sérti.ik volna a nagyváradi előadásokat. A publi
kum osak azt látja, hogy az ujságok dárdákat és 
nyilakat repítenek a szinhá.z falaiba., hogy a kriti
ká.k ostorcsapással rugdossák a derék, törekvő tár
sulatot, de nem veszi észre, hogy ez a szigoruság 
meunyire fejlesztette, erósitette, ujabb és ujabb si
kerek kivivására buzditotta a tá.rsulatot. A vidéki 
szinhá.zak ma is a csepűrágók fészkei lennének, 
ha a szinhá.zzal szemben öklömnyi sakál nem 
érezné magát mindenhatónak. A nagy\·áradi társu
lat ma. kitünó, elsőrendű, operett-személyzete épen
séggel nagyszerű. A szinpad kiállitása valóban fő
városias, de ha.j, amig idáig jutottunk, sokszor 
vádoltak bennünket azzal, hogy lelketlenek és 
szivtelenek vagyunk a direktorral szemben a a 
potyajegyünkért mindig többet akarunk Nagy-vá
radon . mint bárki más a drága. pénzeért Budapes-' . ten, vagy Párisban. , 

Mindezeket pedig azért irom, nem annyira a 
sziuház mint inkább a sajtó dicséretére, mart a 

' na.gyváJ.·adi tÁrsulat aradi szereplését ujságirók 
rendezik. Ez az előadás nagyon szép lgsz. Elámul 
az aradi közöuség ~ta, hogy a direktor a.mbiciój&, 
6J.dozatkészsége és a sajtó jogos, erős, de mindig 
szaretettel és jóakarattal teljes kritikája milyen 
eredményeket képes felmutatni. Es az aradi ujság-

iróknak, akik tudtommal szintén készenlétben van 
nak folytonosan a virgácscsal, az ünnepély siker 
mallett nagy elégtétel lehet az, hogy minden pa 
pirra vetett soruk igazságát a nagy,·áradiak ven 
dégszereplése igazolni fogja. 

Hegedüs 1Yándor, 
a~ agyváradi :\api!• felelős szerkes;r.ti.ij 

• 
Kedves, jó szerkesztő urak, szives felhi 

vásuk folytán nemcsak a legnagyGbb készség 
gel hanem a legnagyobb . szeretettel is íro 
önÖknek egyet-mást Mariházy Miklósról és 
szintársulatáról. Mariházy egészen, én meg ug 
félig-meddig aradinak tartjuk magunkat s me. 
tudom, hogy Arad egész. ~özönsége . érdeklőd1 
,\Iariházy müvészi dolgru 1ránt s sz1_vese~ hal 
la nak róla j ó hü·t, ezt a munkát azert vegze 
én szives szeretettel. 

A szinmüvészetet rajongásig szeretö Mari 
házyt ismer·ik Aradon, a szinigaz~atót aza 
ban csak mi ismerjük igazán. - Kecskeméte 
nem igen tudták megismerni ~at hónap al~ 
- ez alkalommal tehát Martházyról, · nn 
szinigazgatóról esik szó. 

A d1rekciót a mult év szeptemberébe · 
kezdte meg ~Iariházy. Valamikor ja_nuár tájá. 
- az aradiak bizonyára jobban tudják, hog 
mikor - vált meg az aradi Nemzeti Szinh ·. 
kötelékéből s ez időtől kezdve szeptember 
folyton, egy pillanatnyi megszakitás nélkül, 
direkciót készitette elő. 

Augusztus közepén jött először Makór 
ahol a Hollósy Kornélia szinház igazgatás 
még akkor ráruházták, mikor társulat~ se vol. 
Tudta a szinügyi bizottst\g, hogy ~mlt Ma~ 
házy csinál az müvészi szempontboi csak sze 
és értékes Íehet, mert a slendriánság, az í 
léstelenség nem fér össze Mariházy müérzék 
vel s azzal a felfogással, a hogy ő a magy 
szinmüvészet nivóját elgondolja. 
. ,\licsoda öröm volt az, mikor barátságo 
beszélgetés közben elmondta a f~radozáso 
eredményét : kész van minden. A dts~tet
ruhatár teljes. 

- Képzeld - mesélte tulboldogán - s 
került 1000 méter ezüst- és aranyzsinórt ve 
nem s az összes egyenruhákat ujra zsinóro 
tattam. Te, olyanok a diszmagyarruhák és 
kardok, hogy nem szinpadan, hanem királ 
koroqázási ünnepélyen meg lehet velök jelen 

Es az bizonyos is, hogy Maribázy . ezzel 
kijelentéssel nem tulzott; me rt ol:r_an d~szlet 
felszerelés még nem volt a makOI szmpado 
mint aminőt .Mariházy állitott ki, pedig h 
Makó minden időben· volt olyan jóravaló áll 
más, hogy a nagy szintársulatok mindig szi.v , 
ört>mmel keresték. fel. 

Ami a társulatot illeti, ennek a ezerV'eté ' 
körül már meglátszott, hogy senki se sr.ület' 
mindentudónak, s a. szinidirektori meaterség 
is gyakorlat utján lehet elsajátítani. A ga~all 
ros gondolkodást azonban nem lehet eiv1tat 
Mariházytól. Annyi elsőrendü szerepl6t szerzö 
tetett, hogy kvantitásra nézve ekkora társul 
alig volt az országban, e az első előadások 
amikből megfelelő mennyiségü próbát tartha. 
tak - elragadta a közönséget, amely ped 
eléggé el volt kényeztetve, hiszen Maribá.zyé 
előtt nem kisebb társulat müködött M~kó 
mint a .Makó Lajosé. . 

Az idő haladta aztán arról győzte me 
Mariházyt, hogy bizony nem á•·tott a szere 
körök többszörös betöltése, m.ert hát egyi 
másik müvész nem való abba a keretbe, am 
lyiket Mariházy a legmagasabb . nivór& ígyek 
zett emelni. • . 

Mariházy különben bebizonyitotta, hog 
egy év se kellett neki a jólszervezés kitanu! ' 
sához. Olyan operett·szubrettet szerzödtete 
nemrégiben, amilyen az országban csak. e ·· 
volt és van, aki nemcsak játszani tud, hane 
énekmüvésznö is: Turchányi Olgát. Még hoz 
- amint tetszik tudni - igen előnyös felté 
lek mellett szerződtette. 

Turchányiban a szinmüvésznőt ismeri Ar 
közönsége, a legM.josabb vig ~vegynek ~ 
aranyos kedvij primadonnának is hallotta h1ré 
a ragyogóan csengő hangu énekmüvésznőt p 
dig majd megismeri szombaton, amikor Szaff' 
énekli a "Cigánybáró"-ban. ,. , 

A vendégszereplés elé örömmel nézün 
mi makóisk is, mart tudjuk, hogy Arad, amel 
megbecsülte Mariházyban az előtte. felnőtt mö1 

. ·~ 
. . . :~ 
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. vészembert, megfogja szeretni Mar~bázyban .. az 

. áldozatkész, csak szépért és nemesert lelkesuM 
, igazgatót is. 

A szabadkai bérgyilkosság . 
* 

Az operettet Gulyás Menyhért rendezi, a 
'müvezető. Elmondtam neki, hogy Ara?on en
nek előtte ugy jutalmazták me~ a .~zu:pa~lon 
elkövetett rossz vicoeket, boszanto rogtonzese-

A vallató féltékenység. - Pikáns titkok a fogházbó(. 
- Távirati tudósltás. -

. ket, hogy az illetőt meghivták barátságos v__a- A mai nap ilelll hozott nagyob~ mezett volt a tagadásban, hogy semmi esz-
esorára a "Jó pásztor"-ba, ott az~~D: kézrol- .]·elentősé!!Ü fordl.Ilatot a s.z. a.b. adkal km-ööz.guze __ I

1
.nem lehetett kiemelni védekezése súncai ' kézre adva addig üt ügették a muvesz ur~t, ~ · l 

Arad, május 22. 

mig esküt nem tett, hogy lemond a r~ssz vw- bünügyben. A vadlotta~ kozu :r;na 
.• cekrOl. Egyben aztán megsu~tam ne!ti, hogy senkit sem ballgattak k1, hane~ 10_- Vojtha Antalról hamarosan megállapitotta 
· ha 8 "Jó pásztor"-ba találják bivm előadás kább oJyan tén;ykörülménJ:ek kifl~ri· az emberismerő iigyész, hogy mAgasabb in-

után, - el ne menjen. tésén fáradozott a nyomozo hatosag, telligenciával rendelker.ő ember, aki tudja, hogy 
lrlanda Dezső. amely a szörnyü bünnel t~rhe!t egye- el15re megállapitott tervük végreh11jlásában hiba 

= nek védekezését lerombol,Ja. 'Iannkat, nem esett, bizonyitékat szerezni nem tmh1ak 
==========="'=== legnagyobbrészt alibi tm}u~a} hall- ellenük, gyanu alapján pedig elítélni őket le-Az elhamarkodott válás o·attak ki ~kiknPk vallomasaboi most hetetlensJ>g. Egyetlen mentfhorgol'lyuk a taga ... 

• ~ár két~égtelenül meg lehet állapi- dás. Vojtha viharedzett ember.:A multja tele 
tani hüD":V valamennyi vádlott elő- van olyan cselekményekkel, amelyek a bi\n~ Őnagysága bánata. adá~a a k:"ritikus ícWre nézve ':a!ótlan. 1 tető tör~én~:könyvbe ütközn~k.. Rava~z, ~urfan .... 

- Az Aradi KfJzlöny tudósitójátói.- üsszetéve ezt a nvomozás eddigi ada-
1 

gos, (:>lorelató, tapasztalt ferfm, aki hidegen 
Arad, mAJus 2~ taival Jánossy ti~rhelő vallomásával sz1lmit. Vele sem experimentálhatott az iigyész .. 

Szegeden ötvös Vilmosnak a belváros _e~yik és a tanuk e'lőadásával, valamennyi Jánossyban találta meg tehát a médiumot •. 
! legforgalmasabb helyén volt virágzó rövldltru- vádlott hünössége meg·állapitható. Bi-~ A félművelt embe~·t inglldozú !ellernU, hatá~-

h h Zonyos' h()!!,"' a terhelő . bizo!lyiték. ok roz~tla_n egyénnek Ismerte mPg az Ug_yész. A_z. ~ kereskedése. Az üzlet azonban,_, ogy ogy nem. , .,7 . • .. 

· o ,~.l 1 sulva alatt J.Twv(~rda Mar1ska es Vo1tha el.so pillanatban é. szrevctte .• hogy vnllom:í_Ralt -~ csődbe került s a bitelezök tvös · 1 mos e - ,; <-" - ., 

i len hamis bukás miatt bűnvádi följelentést tet- is vallani focrnak. b1zonytalamJl tesz1 meg. ~fmden mondata fölött. 
' tek. A kereskedő hat hónapot töltött Vizsgálati A mai e~eménvekről alábbi tudó- gondolkodik, sokszor elhagyja a hidegvérüsége,. 

fogságban 8 mikor szabadlábra hdyezték, D.él.- sitásunk ad számo't: izgalomba esik és kihqllgatása végén erőtlee 
b nül, minden tagiában reszketve támolyog ki a ; amerikába szökött, mert azt hitte, hogy 8 rro- A nyomozás titkaibóL szoMból. 

' ság több esztendei börtönbüntetést mér r~, Lassan, aprú részletekben sziv~rognak ki a l Az ügyész éles szeme nyomban rreglátta._ 
' Azonban kellemcsen csalódott, mert s távolle- szabadkai büntény szC'nzáciús fordulatának a hogy gyilkos lelki tusa háborga~ja, emészti. 
' Iében megtartott főiárgyaláson csupán kiJene rCszlc!ei és az•k a tilkos l<örülményck, amelyek Jánossy!, aki cnnél!ogva Inklinál a kisérlet.>kre, . havi börtönre itélték s e~)be beszámitották azt 
: 8 h"t hónapot, amit vizsgálati fogságban t(:\ltött. a fordul~ tot előkt)s~i.t~t~ék. . . Inkvizíció a szerelemmel. 

"' · Amilyen zsemallta..<; ny1tatkoz1k meg a 
. Az itélet jogerőre emelkedése utánd 10tv~s büntény meglervezésében, végrehajtásában és \Vinkler főügyész tehát megkezelLe Jánossy 

a szegedi ügyészsé~ legőszintébb csa. á koz - a védekezés mMiainak előkészítésében az elvete- megtörésére irányuló müveletét. Talán Ráday· 
sára hazavitor1ázott Délam~rikábó~ 8 

Jele?tke- mült bUnszüvetk0zct rósz1>;öl, ugyanolyan lele- Gedeon vallatási módszerében találunk ahhoz. 
zett a hátrale,-11 három honap leulése vegett. ményeeségg•l d~lgozott a ,,yomozó hatóság is h~onló eszközöket, .•milye?eket Winkle~ a 
Magyarázatképen megjegyezte: . a bilntén,Yfelderitl•sében. A Sherlock Holmesiádák l bnnos ernher telJes lelki kimentésére felhal'zná.lt .. 

- Ha kiszabadulokt ismét visszamegyek f egés~ garmadája csoportosnl egybe lassankint 1\ezdetben mindennap kihallgatta, hop.y a 
Amerikába, de nem akarok a ~agyar állam- s bár az eszközük mindeg-yike a bűnvádi per- fizikumát gyengítse, Különböző kedvezmé .. _ 
nak tartozni. Leülöm azt a csekelységet. .. rendtartás ren-~elkczései ellen elkövetett merény- nyeket megvont tőle. Olvasmán' ul a Raszkok 

Mikor lemorzsolódott a kilencven nap, Ot- letek, a n.eglepően fényes eredmény r.;zankcio- nyikovot adta neki. Dosztojevszky izgalma~ 
1-- vös fölkereste fiatal feleségét s kérlelte, ~~gy náJja a formasértéseket. regénye egy gyilkos lelki tusájá val, kinszan ve~_ 

.(1íúséges hitvesként kövesse őt a mcssze VIlag- Az első pillanatban mindenkit meglepett désével foglalkozik magrázó szinekben. Lehet,, 
l részbe, Délamerikába. Az asszony~a azonban az a váratlan esemény, hogy Jánossy Aladár, hogy mindez hatásfal volt a gyenge idegzetíl 
' hallani sem akart erről, annál kevesbbé, mert liaverda Boldizsárné gyilkosa. akit a legfo~a- emberre, de teljesen nem törte meg. 

akkor már meginditotta fér~~ ellen a ~álópört. sabb keresztkérdések sem tudtak zavarba ejteni: Éjszakánkint börtönőrök figyelték Jánossyt •. 
Ötvös Vilmos tehát eg,~edul volt kenytelen egyszerre a vizsgHóbiró e'.é állott és valiam aki nyugtalan volt, mintha rémeket látott volna, 
utra kelni. A válópör pedig folyt a m~a med- kezdett. Most derül csak ki, hogy ezt az ered- többször felriadt álmából, hangosan beszélt, d~ 
rében s bármennyire tiltakozott beadványá?an ményt. egy rendszeres, az emberi lélek nagy vallomásra nem lehetett birni. Ujabb erőt ön-. 

l a derék férj a válás kimondása ellen, 
8 

.. hlró- ismeretével vezetett akció idézte elő. tot t bele az a remény, :!l ogy május 24~én kk 
: ; ság másfél hónap ellitt végérvényesen folbon- Amikor Jánossy A l adár a szabadkai ügyész- szabadul börtönéből. 

totta a házasságot. . ség fogházába került, Winkler lst-..·án dr. fő- Az ügyész, amikor minden kísérletével, 
:i Ezután .. on ban történt valann: olyan va- ügyész nyomb•n kihallgatta. Részletesen ki- . kndarcot vallo\~ döntö lépésr• szánta magá~ 
:! ]ami, ami csak ritkán esik meg az _életben: 

8 
kérdezte minden körülmt'tlyre vonatkozólag s Jánossyt megingatható oldalán, a szerelmében 

ll amiért tulajdonképen ez-~ törté~et 18 
meguó- amikor összehasonliLotta a védekezés anyagát támadta mf'g. Egy régi börtönőrt használt fel 

, 1 dott. Az történt. hogy Otvös V1lmos Délame- a. rendőrség által ös~zehordott vádanyagga1, tervéhez. Tudta, hogy Jánossy raJongásig sze._ 
·i· rikában egy remekül sikerült börzeman~verre~ látta, hogy a hatalmas védekezéssei szemben reti Haverda Máriát és féltékeny is a könnyel-. 

80, mond nyolcvanezer dollárt nyert, ann a ml bizon;yitúk nincs, mindcn ami Jánossy ellen mü asszonyra. Az ügyész egy napon a börtön .. 
·. 1

1 

pénzegységünk szeri~~ közel négyszázezer ko- szól, csnpán gya1m és a nyomozati adatokban örrel üzenetet küldött Jánossynak Haverda M&-. 
ronának felel meg. Otvös Vilmosnak , le~els_ö a legfontosabb részt, o.z alibit illeMleg komoly ria nevében. A börtönőr t>ste bBk•:pog.Jtt Já·. 

i_ dolga az volt, hogy kifizette ös•es eu_ropru hl- ellentmondások foglaltatnak. A nyomozali ada- nossy hoz: 
1 telezöit, a megmaradt százezreken pedig gyárat tok nem voltak képesek a reitelmes bonyo- _ Jánoz.sy nr _ mondotta .. _ az elóbb~ 

:1 alapiOOtt. . . .. . ,. dalmal megoldani és a . föiigyész még arra beszéltem Havorda nagyságával. Nagyon érd•k" 
l A ritka szere~cse hire el.Jutott Otvös \Il- sem talált megfelelő talaJt a rendőrt nyomo- l/)dött maga után. Megkért, mondjam meg, hogy 
l mosné fülébe is. Es hirtelen. föltámadt benne zásban, hogy vádat emelhesscn a három fogva nagyon szereti. A börtönben is folyton magára. 
; a hü hitves,. a r_agaszk~d~ feleség s fölk~- levő gyan~sitott ellen. . gondoL Nem birni elviselni a nehéz megpró-. 

reste ügyvédJé4 aki a vál~port le~~lyta:ta 8 ki- Az elozetes letartóztatás törvényszabta ha- báltatást, ha ez a nagy szerelem nem éltetné._ 
jelentette, hogy 6 ne~ váhk. Az ugyved meg· tárideje rohamosan közele~ett. ~áJ_us. 2~·én Jánossyt az üzenet ~gészen felüdi~tte •. 

1. magyarázta az ekszh1tvesnek,. hogy elkésett. J'árt volna le, amikorra u ügyész1 mdttvanyt L . 
1 

Ál zolt 
· rt · .. . . k 1 ni ázss örömme Vt~. as . Epen négyszázezer koronával késett, me a m1nden körulmények között meg el ett ten . . E d tta ~ dr& .. 

b k . · - Igazán 'l CJZt mon o az oB ""Sa, válás jogerős. Az asszony azon an nem a ar Winkler tanulmanyozta a három gyanns1- . . . m k 'rem n ki 
:'>:.: beletörődni a megváltozhatatlanba 8 most olyan tottat. Ha verda Máriában nem fedezett föl a egyetlen Mans.ká~ 1 Mondje. eg e. t d:. t~ 

fogas fiskálist keres, aki visszacsinálja 8 fogvabrtás ideje alatt semmi változást. C~~i- hogy most meg Jo~ban szeretem, mm e 1B•. 
·· 'Válopört. kus jókedve pillanatra sem hagyta el. Bun- A börtön~r az uzenetet termész~tesen az, 

bánat nem látszott rajta és annyira fegyel· ügyészhez v1tte, a ki néhány nap1g folyton. 
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:szerelemtől rajongó nyilatkozatokat küldött a 
cselfogásról mit sem sejtő rabnak. 

Az üzenetek később mind ritkábban ér
keztek ezután Jánossvhoz. A szerebuében fel
hevitett férfi türel~etlenül várta Mariskúja 
szerelmi nyilatkozatait, amikor egy napon a 
börtönőr nagy bizalmaskodással a következöket 
sugta meg Jáno~synak: 

- Ji'u10ssy ur, ne eméssze fel magát azért 
az asszonyért. Nem érdemli az meg. Csapodár 
teremtés az kérem. 

Jánossy megdöbbenve kérdezte meg: 
- Honnan gondolja azt maga'? 
- Hát kérem - de ne tessék szólni sen-

kinek - a Haverda nagysága most meg már 
Yojtha urnak üzenget szerelmcs dolgokat. Ép
pen olyanokat mint ezelőtt magának. Amikor 
meg azt kérdeztem, hogy mit mr:~ndjak János

·SY urnak, azt válaszolta, hogy: mondjon, amit 
akar. 

Jánossyt ez a fel világositás valósággal őr
jöngő vé tette. Könyörögve kérte a börWnőrt, 
hogy mondja meg Haverda Máriának, ne legyen 
h ü tlen hozzá, mert n '1küle elpusztul. A börtön
őr ezzf:'l jött 'Vissza: 

- A Ha verda nagysága nagyot nevetett az 
fizeneten és azt mondta: "Mondja meg a Já-
no.;sy urnak, hogy kösse fel magát !• , 

Azon az éjszaka ,Jánossyt nem hagyta nyu
. :godnl a feJtékenvség felsza haditott szörnyetege. 

Mint a tébolyodott járt-kelt a cellájában. 
sz.itkozóclott, sirt, átkozta kedvesét, aki pedig 
m1t sem tudott a nevében üzött egész játékróL 

Másnap az ügyész kihallgatta. Jánossyt. 
R~sk~tag.. megtört volt már ekkor, de még 
mmdtg pislákolt benne valami kis bizakodás 
megmaradt a tagadása mellett, · ' 

Szerelmes éjszaka a fogházban. 
Visszavitték Jánossyt a cellájába, Winkler 

fóüg~é~z pedig a francia operettírókat megszé
gyeJUto merész lendülettel befejezte a munkáját, 
-amely a börtönügy történetében páratlanul áll. 

Átadott 50 koronát a börtönőrnek a követ-
kező megbizással : · 

- Vigye ezt a pénzt Vo j th ához olyan for• 
mán, mintha maga Vojthát összetévesztené Já
nossyval és moudja meg neki a következőket: 
."~á.nossy ~nak 50 koronája érkezett a fog
h~zb~ Adja nekem ezt a pénzt, maga itt a 
bortönben ugy sem veszi hasznát. Én szegény 
-ember vagyok, jót tesa velem. Én is meghálá 
LO~l- Az éjszaka bevezetem Haverda nagysá
if,a~oz. Azután majd meghallja, mit válaszol 
~ OJtha és a dologról nyomoan tegyen nekem 
Jelentést. 

A börtönőr az ügyészi utasitás szerint fel
kereste Vojtha Antalt a cellújában, szóról-szóra 
·ugyanazt mondotta neki, amit az ügyész előirt: 

Vo,jtha megkérdezte: 
- Nekem küldték a pénzt'? 

• - Igen, Jánoss.r urnak. 
Vojtha nem figyelmeztette a bör:önőrt té

vedésére, hanem kegyes adakozó kedvvel vála-
szolta: ·· · · 

- lJt>gyen a magáé. Megérdemel 50 kor~
nát ez az t>jszaka! J)e bizonyosan elvárom. 
Mikor jön1 

~- Ha majd elaludtak a mbok. 
· · · Az ügyész pár · perccel ké~;őbb már tudta 

'hogy a csapda sikerüJt, Azért kellett a börtön~ 
-őrnek Vo,jtbát Jánossyval összetéveszteni, mert 

· Vojthának nem volt senkije, .aki pénzt l! üldjön 
·.neki, meg almtán Vojtha olyan fukar ember 
' volt, hogy a saját 50 koronáját nem ajándé· 
· kozta volna el olyan könnyen egy szerelmes 

·éj szak áért. ·Az összetévesztés rend ki v ill finom 
-árnyalatán mult a zsenialisan .megépitett fogás 
~ikere. Ha Vojtha hecsi~letes és felvilágosítja a 

,, 
? J 

l ~1_•. 

börtönőrt, ez a terv rombadőlt. Vojtha azonban 
nem volt becsi.iletes. 

Az ügyész most már bizto;; kézzel széditő 
' 

rapid~ággal jelenetezte a végjátékot 
Ejszaka 11 órakor Vojtlla Antalt bevezet

tette liaverda Mária cellájába. A hosszu 
fogság alatt egymástúl különválasztott szerel
mes, epekedő fiatalok lelkendező örömmel lát4 

ták viszont egymást. A váratlan találkozás a 
börtön rideg falai közé mámoros, megszéditő 

melegséget varázsolt. A szerelemhez szokott 
' szerelern után sóvárgó nő és férfi megbódu t a 

nem remélt gyönyörben. 
És ekkor az ügyész megnyittatta Jánoss:r 

cellájának vasajtajá.t. A börtönőr, a jószivü 
ember, a sajnálkozó ember karonfogta a meg
hajszolt, agyongyötört rabot. 

- Sajnálom magát Jánossy ur - mon· 
dotta. - Nem tudom elnézni, hog~·an szenved 
azután a céda teremtés után. 3-lost megmutatom 
magának, hogy milyen nőlrel volt dolga. 
Nyugodjon meg. Utálja meg azt a teremtést. 
De a fejemmel játszom. Nagyon kérem, egy 
hanggal se árulja el magát. 

Ezzel végig vezette az apró YiHamos Iliu
goktól gyöngén megvilágitott folyosón a tá.molygú 
embert. Jánossy, akivel az utóbbi időben oly 
sok különös dolog történt meg, tüzes agygyal, 
szorongó szivvel várta, hogy most mi történik? 

A börtönőr megállott egy cella vasajlaja 
előtt. Mélységes, gondolatot raiJló csend volt. 
A börtönőr félrehlizta a figyelő nyitás vastaka
r6ját és Jánossy fülébe sugta: 

- Nézzen be ! Mit lát '? 
A következő pillanatban Jánossy hangta

lanul összeroskadt. A zuhanó testet a börWnőr 
fogta fel. Jánossy csak a cellájában tért ma
gához. 

És másnap vallott! 

Ar. alibi-tanuk kihallgatása. 
A szabadkai rendörség kérésére a buda

pesti főkapitányságon ma délelőtt kihallgatták 
az Emke kávéház két pincérét, Berkolricsot 
és J?echtiget, azonkivül MátJ•us Ellát, a mar
gitszigeti alsóvendéglő felírónőjét és Kadocsa 
Antalt, az ottani konyhalegényt. Jánossy Ala
dár, mint ismeretes, azt állította, hogy a gyil
kosság napján délután a Margitszigeten, este 
az Emkében volt. Berkovics ma azt vallotta, 
hogy soha életében nem beszélt JánossyvaL 
Fenntartja első vallomását, hogy 19-én vagyis 
a gyilkosság napján este 10 és ll óra közt 
egy vele már szembenállott ember volt a kávé· 
!Jázban, de hogy az az ember Jánossy volt, nem 
tudja, mcrt azt személyesen nem ismerte. Az 
illető hasonlitott Jánossyboz. Tagadja, hogy 
első vallomását valakinek befolyására tette 
volna. Nemcsak Jánossynak, de az egész kom
pániának hirét sem hallotta. 

. Fechtig Gyula azt mondta, amit · első val
lomásában, hogy t. i. egy Jánossyhoz hasonló 
ember volt a kávéházban. A felirónő és a 
tüzelő-legény határozottan állitják, hogy 19-én, 
a gyilkosság napján a Margitszigeten ió.rt ná
luk egy ur egy hölgygyal és egy gyermekkel. 
A napra nagyon jól emlékezik, mert hétfő volt, 
tisztogatás napja. Jánossyban és Haverda I\fá
riában felismerni vélte azt az urat és hölgyet, 
aki a vendéglOben járt az inkriminált napon. 

Hódmezővásárhelyről táviratozzák: Az it~ 
teni rendőrség ma kihallgatta Fridna József 
és Klopfer Fülöpött akik azt vallották, hogy a 
gyilkosság napján délután l órakor együtt vol~ 
tak Vo j tha· Antallal, de, hogy innét hová tá
vozott e], azt nem tudják .. 

Havr;}rda Mária kihallgatása. 
Ha verda Máriát 24- én, hétfőn hallgatják 

ki. Ezen a napon jár le az előzetes letartóz. 

tatás 30 napja és az ügyészség ekkor indit· i 

ványt fog tenni a vizsgálati fogság elrendelé· i 
sére, amit a vizsgálóbiró nyomban el fog ren
delni és megkezdi a gyanusitott kihallgatásá.t. 

Kle:n Lipót a fogházban. · 
](Jein Lipót Pált tegnap délután 3 órakor l 

kisérték át az ügyészség fogbázába, ahol a ~~ 
fogházfelügyeM személyi adataira nézve ki- _: 
kérdezte. Klein rendkivül izgatott volt. Egyre 1· 
hangoztatja, hogy milyen igazságtalanság tör
tént vele és hogy ilyesmi csak Szabadkán tör-~ 
tén?etik. Sa~át kö~tségére. tiszta ágynem üt kért, 
amlt adtak lS neki. Az éJszakát rendkivill iz· , 
gatottan töltötte. A fogházőr többször benézett < 

hozzá, de ő semmit sem aludt. Már kora reg- f: 
gel az ágya szélén ült felöltözve. Costan vizs- :. 
gálóbiró délben kezdte meg Klein kihallgatását. 

Alaptalan hiresztelés. 
:Ma több lap azt irta, mintha Klein, 

Pál Lipót sorsa iránt Kossuth Ferenc · 
is érdeklődött volna. Ez a hir üres 
és alaprta~an ~e~éne~ bizonyult, ame
lyet Klmn L1pot Palnak Szabadkán 
lakó rokonsága híresztelt, mert ki
tünt, hogy az uzsorás szövetkezeti 
igazgató sorsa iránt ügyvédjén kivül i 

más ne1n érdeklődött. Klein rokon
sága azért-hiresztelte ezt a mindjárt; 
hihetetlennek tetsző mesét, hogy a 
bankár állítólagos jó összeköttetései
nek látszatával a tájékozatlan embe
reket megtéveszsze. _ 

Jánoss,y a bö1·tönben. 
Jánossy Aladárnak ma engedték meg elő-' 

ször, hogy a börtön udvarára menjen sétálni. 
Eddig csupán ce1lája ajtaja ellitt sétáJhatott. 1 

Jánossv körülbelől egy óráig sétált az ud-: 
varon rendkivül nyugodtan. Látszik rajta, hogy, 
vallomása óta megkönnyebbült és nyugodtab~: 
ban néz a következendők elé. 

A kapitány. 
.Te!tün.k m~r: emlité~t. arról, hogy Haverda · 

Mária ;egJ ben ,1art a 86·1k .gyalogezred egyik 
h~dnagyával. Ez a katonatiszt ma már ka
pltá,ny, meg is nősült és boldog családi életet · 
él ~zaba_dká~, .ahol legutóbb zajos sikert aratott , 
egyik szmmuveve!, amelyben a maga és Htl-
verda .Mária regényét ir-ta meg. . 

A ?ázassá.g ~- meggyilkolt asszony hiu
sága m1att nem tortént meg. Arról volt szó 
hogy a házassági óvadékot ráfogják kebelezst 
a. szülők emeletes házát·a, de Haverdáné utolsó 
pillanatban kijelentette, hogy tisztán álló in
g~tla~uít nem hagyja telekkönyvileg megcsor-
~~m. . 

- Tegye .~e az óvadékot a vőlegény -
mondotta a szu~marku asszony, aki jól tudta, 
ho~ a katonati.sztnek nincsen egyebe kardjá· 
nál es arany csillagánáL 
===- -==== 

' ' TAN ÜGY .. 
( -:-) A szaba~. pedagógiai szövetság gyülése~ J 

Ma delután odakunn a korzón anytlgiakért fá- : 
radoztn.k a gyermekvédelem érdekében a város
háza kisterméhen pedig szintén a gv~rmek jó
létért tanác~k?z.ott egy csomó tanfthfiu : a sza
~md. p~da~o~1at szövets6g vezelőtanácsa. A 
Jumus .J-lk.~ ~yülés eiökészitésével foglalkozott. 
~ze~ a goyul~stm fogJ<L a szövetség progt•am
~át Ismert~ tm. A sz?,v?tséf:?e~. neYes vendége 
Is_ lesz ekkor. A gyttles e.oado.la lesz ugvanís 
1\·a._g.v. László, az Országos Gyermektamilmá~ 
ny1 Tarsa~á~ elnöke. A gyennek tanulmánya 
lt~sz előudt~sanak tárgya. Osszefogja llasonJitani 
eb búl. a. szempontbúl bazánkat a külfölddel. 
Beszelm fog R. gyermektannlmányoz~\s modern 
ám~!atával. ~~k.?t'iHt TnPgnyerni ez alkalomra a 
tar,ntoképz6 k1tunö dalárth'tját is, mely Zoltai 
Matyás két alkalmi dalát fogja előadni. 

(-) M a~osvásárhelyi leányok Aradon. A mH· 
rosvásár~e.Jy~ református polgári !oányiskola és 
az ottani nőt lptu·tskola 3ti nö\-eudéke pünkösd 

., 

. ' 
·' / 
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két napján Aradon fog tartózkodni. A ta.nul
mányuton levő leányokat Szöllösi István tanár 

· kalauzolja. 
(-) Az A. V. T. E. ujszentanna-világosi 

· fiókbizottsága f. hó ~7-én d. e. 9 órakor ·Llrtja 
Pankotán az áll. elemi iskolában tavaszi gyü

. lését. 

Csak egy krajcárt. 
Az első gyermeknap. 

- Az Aradi K/Jz:lliny tudósitójától. -

Arad, mi\jus !?!.!. 

Kissé szeles, de napsugaras májusi dél
í előtt fogadta az idei első gyermeknapot. Zászló
, diszes házak, lombos, tarka sátrak, szines nő
. sereg jelzi a közönségnek, hogy a gyermekek 
· védelme két napra lefoglalja magának Arad 
főterét és sok-sok fillért kér B jövendő nemze~ 

dékének. Eleinte lassan, majd mind gyorsab
ban kezdenek hullni B fillérek B felállitott ur
nákba és amint közeledünk B déli órák felé, 
a főtér mozgalma és lármája is nagyobb lesz, 
hogy azután estére B kivilágitott korzó nyüzsgő 
élete fejezze be az első napi eredményes 
gyűjtést. 

Élet az urnák kö:rül. 

l' A pénzgyűjtés ma nftg)'on lanybán indult 
f meg. Pedig az idő pompásan kedvezett a mai 

munkának. A buzgó női csoportok kilenc óra 
· . után már teljes ambicióval láttak a munkához. 

Azonban a jótevő hatosokat potyogtató adako-
1: zók délelőtt sehogyse akartak mutatkozní. Ti
. zenegy órakor egyedül végig ment Károlyi 

Gyula gróf főispán az akkor még néptelen 
'· korzón és sorra leadta adományait az urnáknáL 
, U goyanekkor vonult haza a vár előtt tartott 
~. katonai ünnepélyről a huszárság, erös trom-

bitaszó mellett. A Hungária-kávéház előtt tá
( borozó gyüjtő-bölgysereg célzásokat tett, hog_y 
; a buszárokat is meg kellene adóztatni. Mire 
l' 
1 azonban a terv kivitelre ker~~t volna. a szines 
l katonacsapat elvágtatott. 
l A pezsgő élet csak délben kezdődött és 
l délután meg este már Mkezübbek: lettek az 
. emberek. Este B cigányzene sok embert von
j:-zott a térre s különösen ekkor volt bő aratás. 
j Az Andrássy .. és Szabadság-téren a kö
!i vetkező hölgyek gyűjtöttek a gyermekek szá
t: mára: . ~ 

i A Nádasdy-palota előtt : Varjassy Árpád-
nét dr. Velosov Gézáné, dr. Posgay Istvánné, 

l Tagányi Gusztávné, 8taricz Jánosné, Jung 
Ilona, A]mási Balogh }lJtelka, Cziffra Irma, 

i/ Ottvös Andrea, Réthy Saci, Hasiinger Böske. 
J Maresc h Gvula üzlete elött: dr. Prohászka 
1 

• Lászlóné, Darányi Jánosné, Boros Ivánné, dr. 
· i: Borsos Béláné, Boros Emma. Boros Zelma, 
H Széll Ilona, Vajda Olga, Vajda Marietta, 
:: IJachnitt Márta, Tonesz Emma, Kabdebó Jó-

• ij zefin. 
: ;: A templom előtti urnánál : Róka Józsefné, 

l·, Leitner Ernö dt·.-né, Pauer ,Jánosné, Zimmer
. · mann B,erencné, Kohányi Róbertné, Scbreiber 

11 Róbertné, Berzseny Béláné, Kabát Margit, Sárga 
,J Ilonka, Acs Margit, V asóczy Ilonka, Keropelen 
:; Böske és Guszti, Kohányi Zelma, Maistrovich 
tj' Jolán és Nelli, Zimmermann Gizi, Bihari Ilonka, 
·t Unger Tionka, Schiffer Sarolta és Margit, Ja

' ,J kocs Bella és Margit, Gerich Irén, Benczédi 
•; lrma, Zimmermann Aranka, Horváth Ilus, Raf
[i fo.y Margit, Rihmer Janka és Sári, Antalffy 
'Í Giza. 
ij · Lőcs-ház elött: Ábraj Lajosné, Auszter
ii- weil Lászlóné, Priegl Irén, Abrai Gizi, Koyács Jó-

zsefné, LOcs Rezsőné, Nachtnébel Odönné, ;j' Priegl Istvánné, Steiner Ferencné, Petrovi ts 
Mibályné, Hermann Gyuláné, Kintzig Gézáné, 

l KristyGry Jánosné, Köpf Margit, Schuster Ilona, 
:: Priegl Margit, Nachtnébel Böske. 
L• .Matzky elött: Dr. Tisch Mórné, Kuthy 
'" Lajosné, Adler Károlyné, Deutsch Adofné, dr. 
. Polónyi Jenlíné, dr. Schreiber Vilmosné, }layer 
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:Miksáné Fischer Irén, Med-veczky ~sigmondné, 
Fodor Gyulúné, Schrcier Viktorné, özv. Fén.yes 
Káro1yné, Kovács Terike, Rosenberg _ E~z~1ke, 
Schwartz Erzsike, Löwinger Ilona, Stenutzer 
Ilonka, Ottenberg nővérek, Singer Rózsi, Ulüc~ 
Ilonka, Lőwy Rózsi, H.eusz Lenke, Montag Erzsi, 
W•mer nővérek, Sohn Irmus, Deutsch Gizike, 
Freund Et'zsike Hohn nővérek, Böbm nővérek, 
Aknay Katica, kíndor nővérek, Kálmán Erzsi. 

A. vasuti államásnál: Hornonnay Nándorné, 
dr. Hajik Istvánné, Hornonnay Ella. 

A templomban: Boros Jusztin, Drescher 
Gizella. 

Az itt fölsorolt hölgyek, akiknek nevét a 
rendezőség följegyzése alapján adtuk közre, ré
szint az urnák körül ültek, részint az utcákgn 
járkálva buzgólkodtak B nemes cél érdekében. 

A gyüjtés eredménye. 
A mai gyűjtés eredményéről ezt a kimuta-

tást kaptuk : 
A Forray-utcai urnában 143 kor. 26 fill. 
A Maresch előtti urnában ~13 kor. 06 fill. 
A minorita templom előtti 

1:1rnában 272 kor. 50 fill. 
A Salac-utca saroki ur-

nában 247 kor. 08 fill. 
A Matzky elötti urnában 312 kor. 50 fi11. 
A vasuti állomáson 148 kor. 41 fill. 

Összesen 1336 kor. 81 fill. 
Több g_yült össze, mint tavaly az első gyer

meknapon. 

Az AndrásRy-téri nyüzsgő életből álljon 
itt néhány jelenet, a melyek elmaradhatatlanok 
a gyermeknapok ból. 

A keserü ur. 
A korzó napfényben csillogó, virágos sátorai 

között egy szomorn, feldagadt képű ur tartott siető 
léptekkel a fogorvoshoz. Tétova tekintete szinte 
önkivületlenül járta körül a szép asszo11yok, fiatal 
leánykák s a vidám sétálók seregét. Zsebkendőjét 

képéhez szoritva, nem látszott sokat törődni a kö
rülötte folvó kedves ünnepséggeL Mintha az iste
nek is m~gszánták volna a ~zörnyü fájdalmaktól 
megvadult urat, távol tartotbtk tt'ile minden veszé
lyes szirént. Egészen az Andrássy-térig minden 
nngyobb baj nélkül jutott el, mikor is egy fiatal 
asszonyka nem sokat törődve a nem biztató óme
nekkel, bátran elé lépett s a lehett'i legszeretetre-
méltóbb kedvességgel szólt a sötét urhoz : ' 

- Csak egy krajcárt, uram l Minden krajcár 
eg·y gyermekélet . . . 

A keserü ur dühösen horkant meg s olyas 
félét morogva, hogy ó is megment egy gyermek
életet, hosszas keresgélés ntán egy egész uj fillért 
adott át az előtte álló Mlgynek. • 

Erre már a · galambszelidségü hölgyet is 
megszállta a méltatlankodá.s halk árnya s a 
kárbaveszett fáradtság sóhajaként lassan megje
gyezte: 

- De nagylelkű ! 
A bősz ur végig nézett a hölgyön s keserü 

megilletődéssel felelt : 
- Ja, akinek fol van dagadva az arca, az 

csa.k - na.,ooyképü lehet ~s nam nagylelkü. 

l'lálunk ez igy van, bevez.etve ... 
Egy jogszigorló, a.ki mallesleg mondva hires 

pesti zsur-fiu, aradi tartózkodása alatt, magától ér
tetődik, hogy szintén megtisztelte a gyermekna
pot becses lé.toga.tásá.val. Sikerei elragadóa.k vol· 
tak. Ha szavainak hihetünk, valóságos naphős& 
volt. A legszebb asszonyokat, a legbájosabb ha.k
fisoka.t, mondani se kell, hogy ő kisérte hóditó ut
jaikban. A helybeli gavallérok egész tömege özön
lötte körül s legnagyobb igyekezetW szándékoz. 
tak ellesni elegáns mozdnlat&it s egyéb na.gyvá· 
rosias allürjeit. Ö pedig a legősziutóbb közveUen
~éggel adja le élményeit : hóditásait a nagyuri 
módját. 

Épen beszédje közben egy érdekes arcvonásn,. 
gyönyörü, szóke lány jön oda az ifju óriások 
közé s felszólitja őket, hogy adakozzanak a liga 
javára. 

Egyszerre mindenki zsebbe nyult s az egész 
társaság arra törekedett, hogy egyik a másikat 
megelőzze. Egyik eg'Y, a másik két vagy öt koro
nát adott, amint engedte vagyoni viszonya. A 
pesti ur maradt utolsónak s végig néz,·e a vára~ 
kozó csoporton, fenhéjázva mondta, hogy Pesten 
nem szokás filléreket adományozni s a zsebébe. 
nyuh·a, galánsul .dobott az urnába egy fénylő 

huszkoronáshoz hasonló - rézgombot. Azután 
nyugodtan jegyezte meg : 

....:.. Nálunk ez igy van hevezctve . . . 

A gondtelt. esa1ádapa. 
Egy aradi tisztvisel6 kilépve hivatalából, hosz

szu habozás után konstatálta, hogy neh.i is jobb. 
lesz, ha a. korzó felé veszi utját. Nam mintha sok 
pénze lett volna, vagy talán az adakozás szellame
szállotta volna. meg fukar lelkét, hanem elgondolta, 
hogy elvégre neki is szabad egyszer látni győ

nyörü asszonyokat. Pénztárcáját jól összehozva s 
a. zsebében is szorongatva, megindult lassu, óva
tos léptekkel a főtéren. A verehek jókedvüen esi" 
cseregtek s ó megelégedetten sétált hol ide, , hol 
oda, gondosan kerülve a cirkáló hadihajókat .. Csa~ 
ládos ember volt s nem tudta volna mcgbocsáj
tani, ha véletlenül neki is hozzá kellett volna já
rulni más gyermekének a. felsegélyezéséhez. 

Epen ily félénken elmélkedott s szépen el
gondolván magában a iózan és észszerü takarékos
ság szórakozással való összevegyitésének hasznos. 
voltát, mikor szerencsétlenül összeütközött egy pi
ros képii, szép kis urileánynyal, ki egyszerüen 
felé nyujtva. a. gyüjtő-perselyt, lágy, da.llamos han
gon szólott: 

- Adakozzék, kérem. Mentsük meg a.z el
züllött gyermekeket. 

A tisztviselő, mintha egy lud lépett volna a 
máj á· a, oly csodálkozó tekintetet vAgott s ugy 
érezte, hogy minden közelben állónak a. tekin
tete ő reá irá.nyul ; bensőségteljes szaretettel elö
kotorá.szta pénztárcáját s miutá.n a kivett hatost 
mind a két oldalán jól megnézte, nagylelküen át
nyujtottá a piruló kis lánynak s elszontyolodya 
kérdezte: 

- Hát az én nyolc"elzüllött gyermekemet ki 
menti meg? 

Avval, mint aki már bevégezte napi ténykedé-. 
sét, gyorsan eltünt egy mellékutr.ában. 

Elégtétel. 
A H ungária előtti uruánál történt. A nagy 

tolongásban egy ur rálép a. mellette Alló hölgy· 
tyukszemére. 
~ Jaj, a lábam l .. 
- Ezer bocsánat, nagyságos asszonyom. 
- Az nem elég l Igy rá.lépni a lábamra.. Ö~ . 

elégtétellel tartozik nekem. 
- Mit tegyek, nagyságos asszonyom ~ 
~ Adjen egy koronát az elhagyott gyer

mekeknek • 

IRODALOM ÉS MÜVESZET. 
* Kóbor Tamás szindarabja. A legkiválóbb. 

és legnépszeröbb magyar irók egyike: Kóbor 
Tamás belépett a szinpBdi szerzök rendjébe. Az 
illusztris regényiró és novellista most irja els6 
szindarabját, egy társadalmi szinmüvet. Kóbol" 
Tamás darabját, mint értesülünk, BeiStby László. 
8Zerezte meg előadásra és a jövő szezonban 
fogja bemutatni a Magyar Szin házban. 

- Hirek az Uránia-azinházbót. Vasárnap uj 
mozgófénykép mü:sor, bétf(•n és kedden est&. 
Pekár nagyszerü darabjfmak mt\gismétlése, a 
jövő hét végén pedig specilllis sportmilsor .. 
Szóval kimerithetetlen tárháza a "onzó érde
kességeknek. . A vasárnapi uj m.üsor egyike a. 



1909 '. ')<:l 
• IDRJUS -·~· 

legkiválóbb látványosg~g.okna_k. ~~?~d~a~ni ~in· 
den egyes szám szenzactós. l:lpeetahs 1zú lat~á
nyosság egy eredeti afrikai néger kö~etseg, 
mely a négus gazdag ajá.ndé~á.val érkeük Pá~ 
risba Falliéres közrársasúgt elnökhöz. A 
naumuri lovas-iskola Franciaország had eregé
nek legmagasabb loYas-kél-'ZŐ intézménye. Az 
-erről készült mozgóféoskép b avuros .lovU..'ip!U· 
tatványokkal nagyszerű látványt n:vuJt. Nagy 
érdeklődésre tarthat száawt l. H. Roi:mynak. a 
jó nevü francia írónak kitünő drllmá.ja A s?:~
gények sorsa, melynek föszerepét a Comed~e 

: Francais egy zseniális gyermekmüvésze, a kis 
Heinrich Jatsza Hétfőn este Hunyady ,József 
nag~·szerü felolvasásában kertil 'szh.ne Pekár 
.Uyula nagyérdekli dambja, A frnncta fornlda 
lom. Erre az előadásrajegyek et már vas9rnap ·és 
hétfőn egész nap ad ki az Lráoia pénztára. 791 

ARAD A"MODERNE KUNST"-BAN. 

• 
Aradváros egyik régebbi közgyiilése a ta-

nács javaslatára ötszáz koronát szavazott mE'g 
a Moderne Kuust cimü ismert német lapvál
lalatnak reklám céljából. Ez a képes ujság 
ugyanis elhatározta, hogy egy külön magyar~ 
országi számot ad kit amelyben Magyaror
szág nagyobb városai és nevezetességei ·lesz
nek ismertetve. , A vállalkozást a kereskedelmi 
miniszterium is túmogatta és most meg is je
lent az igért szám. 

Vastag kötet ez, melyben - amint gyors 
.áttekintésből megtekinthettük - elég részlete
sen vannak ismertetve országunk természeti, 
közgazdasági és néprajzi viszonyai; A városok 
t:özül természetesen Budapestnek van szen-, 
telve a legtöbb hely. Ezt a részt számos igen 
szép illusztráció tarkitja. Ezután a vidéki váro
sok következnek. 

Mindjárt az elsők között találjuk .li·adot 
is. Egy oldalon át ,.irásban és képben" van 
ismertetve Arad. Amí az irásban való ismerte
tést illeti, ahoz kevés szavunk van. Elég rész
tete-sséggel és pontossággal, de reklámcélokra 
nem elég élénkséggel irja le a oikk ismeretlen 
szerzője Aradot és annak. környékét, különös 
sulyt fektetve gazdasági és kuJturális · viszo
Hy~inba. Nem hiányzik belöle az ,.esti élénk
ségéröl . hires korzó" sem, söt az épiten· 
dö Kossutb-szobor is meg . van emlitve. -
Felemliti továbbá, hogy az Arad-csanádi 
vasutaknál volt az első személy-motor Európá
Ban, felsorolja Arad nagyobb gyárait, épületeit 
- köztük az állomási épületet is! - megdi-
-cséri a város következetes ipari politikáj:~t, kul-
turéletét és szinházát .. 

Annál hiányosabbak és gyengébbek azon
ban az ismertetés illusztrációi. Négy kép 
van Aradról : az első a szabadság-szobrot, a 
másik a városi árvaházat, a harmadik a mino
rita templomot; a negyedik a A'árosházát ábrá
zolja. Az elsőt kivéve, valamennyi gyenge és 
halvány fogalmat sem ~t.d Arad képéről. Más 
városoknál, például- az Arad ot megelőző · Sze
gednél látszik, hogy a fényképek vagy egy 
tekintélyes utcacsoportot, vagy egy-egy szép 
teret, vagy föutat ábrázolnak. Az smdi képek 
köwl az árvaházi képnek· egyáltAlán nincs 
értelme, - a városháza pedig oly ügyetle
nül van lefényképezve, . hogy teljességgel 
hatástalan. A minorita templomról l~vett kép 
is sokkal sikerültebb lenne, ha az impozáns 
Andrássy-ut egy része is rajta volna. Ezt azon
ban, vagy a város más, igazán szép · részét 
híába keressük. Nem tudjuk, ki állitott-a össze 
az ismertetést, ki küldte be az illusztrációkat, 
de annyi tény, hogy a négy kép céltalanul és 
.hatástalanul van összeállítva. Az árvaházza), 
-egy szimpla egyemeletes .épülettel ugyancsak 

ARADI KÖZLÖNY. 

nem csábitjuk az idegent, nemcsak utazásra, de 
még a szöveg elolvasására sem. ~edig hát
ugy tudjuk ilyenforma. célért adtuk oda a 
sok száz koronákat. 

flpai go!]O. 
* - Gye1 meknapon. -

- Apusk m, az utcán 
tr gy-e máma búl vnn ·~ -
Azt kérdezi tőlem 
Az E'n aranyszálam . 

1 ~; W•·ütt bábuját a 
}i(.na alá fogva 
lii .:akar állani 
Az uteasarokru. 

Aranyhaja kócos 
RendE'tlensE'gében, 
Pillangós papucsban, 
Egy szal ingecskében. 

A mikor megindul. 
A ka1·omba zár(lm : 
Állj meg, aran~·szálam. 

Liliom,irágom ! 

Eredj a babáddal, 
8redj le a bálba. 
Hanem előbb öltözz 
Ü!lneplö ruhába ! 

Mert ez ·a nap. lelkem. 
Az angyalok napjt:L, 
Leneznek a földre 
Egy-két pillanatra. 

Aran~·os felhökön 
l<'elettiink lebegnek, 
Aranyos kedvükben 
Le-leintegetnek.l 

S akinek szh·ében 
.Szeretetet látnak.·;.· 
A felé AZ égből ' ·. 

. .Csókokat dobálnak. · 

Vedd föl hát, galambom, 
:\ legszebb ruhácskád 

•·, S tegrcd a zseb~ be 
Az aranykrajcá.rkád. 

S ha kérik tőled az 
[rgalom nevébe, 
·Tedd a selymes nénik 

Gyémántos kezébe • . • 

.S ahogr az anyjahoz 
Befordul tipegve. 

·· Valami nagy árnyék 
.. Borul a szivemre; 

:Szabad az Ur vél!lnk 
'S ki tudja, ki tudju. 
SiJ·ba mikor zökken 

. .Életemnek utja. 

S ha már ~n nem leszek 
'Ezen a világon : 
'Tégedet ki véd meg. 
Liliom\'irágom ~ 

Hisz nem minósit a2 

Irgalom müvére 
Se az any.ád büne, 
Se az apád Yétke • • • · 

Ha csak el uem ztlllesz, 
Liliomvirá.gom, 
.!enki se vé_delmez 
.A keFek .világon~ 

~.:_ 

Csipke. 

------"...-~---c~--------------
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Az öreg uzsorás. 
Egy fővárosi pénzember letartóztatása. 

- . ..U Ar•di LbliJflll tud~t6jától. -
And, 1llifiPII !2 

L6wi.nger Sámuelt,- akít Budapesten uzso
rás péazügyletei révén igen jól ösmernek -
Kecskeméten letartóztatták. 

, L6winger Sámuel aa.gy vagyonra tett 
szert. Bárha vagyonszerzési pályáján itt-ott 
szembe ketült a rend~rségg.el, mindig ki tudta 
magát vágni. 

Nem régen földhirtokot vásárolt Pestme
gyében. Szonkon. Bírtokán kigyulladt a juR
akol és vagy félszáz birka od.aégett. 

A Foneiére kárbecslője nyomban észre
vette, hogy a tüzeset nem normális. Vizsg!Ua· 
tot inditottak és ekkor kitünt, hogy itt csak 
szándékos gyujtogatásrM lehet szó. Kitudó
dott ugyani~ hogy Lőwinger uradalmán a té
len amikor az idén ugyis nagyon drága volt a 

' 'k takarminy, a jószlÍ.K'@t állandóan éheztette • 
Sokszor birom napig nem nyitottak rájuk ajtót, 
ugy, hogy a szegél'ly állatok kinjukban az 
istálló deszkafalát rágták. I gy nagyon Jerom
lott a jószág és valószinünek látszott, hogy 
L6winger bünös módon akart a tönkrement ál
latokon nyerészkedni. 

A nyomozás alapján a csendőrség letar· · 
tóztatta és a kecskeméti ügyészségi fogházba 
szállította Berecz Károly jubászt, akit a gyuj
toga.U\8 közvetlen elkövetésével gyanusitotta.k. 
·Berecz a kecskeméti fogházban rögtön vallotL 
Beismerte, oogy 4 gyujtotta fel a birkaaklot, 
még pedig Molnár Sámuel ispán biztatására, 
aki ezért száz koronát igért neki. 

Letartóztatták Molnárt, aki megvallotta, 
hogy Löwinger biztatta föl őt a bünre. Erre 
Löwingert is letartóztatták és ezt a letartózta
tást a vádtanács is jóváhagyta. A letartóztatás 
a fővárosban feltünést kelt. 

Az öreg Löwinger hírhedt uzsorás volt 8 
~ volt a hírhedt_ parlamenti vesztegetési 
botrányban i8. 
========~======-=~===-===========-

SPORT. 
+ At Aradi Atletikai K.l.ull K"isjenön. Az Aradi 

Atletikai Klub a kisjenői közönség meghivá
sára ma délután fél egy órakor Kisjenőre rán
dul ki két ÍGGtball .csapatával és atléta gárdáe 
jával, hogy ott a. gyermeknap javára több szám
ból álló sportünnepet rehdezzen, hogy megis
mertetve a közönséggel .a footbaU és atletikát, 
a vidéken is hiveket azarezzen a sportnak. 
Program a következő : 100 yardos sikfutás, 
magasugrás helyből és nekifutással, sulydobiÍS, 
diszkoszvetés, gerelyvetés, staféta-futás és foot
ball-mérkőzés a klub I. és IL csapata között. 
Versenybíróság tagjaiul felkérettek: Kokas Jó· 
zsef, Csukay Gyufa, Kirileszku Gyula.t Tabajdi 
Sándor" Bokor József, Hollósi Kálmán, Vessza 
György., dr., Szatb.máry János N eidenbach Emil, 
Beeger Antal, Szakolezay Lajos, ifj. Y as Gusz-
16\v, Varga Mátyás. A klub tiszteletére este 
tá.neestélyt rendez a közönség. A klub tagjai 
délben fél egy 9rakor utaznak. Jelentkezni ott 
is lehet. . . 

+ Pünkösdi sportUnnepély.. Erdeldödéssel 
néz Arad sportkedvelő közönsége az aradi posta
és távirda-tisztviselők. pünkösd vasárnapján dél
után &&ját telepén, ( huszár-laktanya és vágó-hid 
k.özt) tartandó délmagyarországi bajnoki mér· 
k6zése elé. Ez a sport.egyesület rövid fenállása 
óta jelent4s eredményeket ért el más egyesü
Jetek által rendezett versenyeken. Tavaly Sze
geden megnyerte a diszkoszvetés és egyne~yed 
angol mártföldes bajnok:ságot. Az idén pedíg az 
Aradi Atleükai Klub által rendezett 8 kilomé
teres mezei futó egyéni és csapatbajnoksá.gé.val 
lett gazdagabb. Ezuttal először ő látja vendé
~ktil eaját telepén Délmagyarország legjobb 
atletáit. A verseny stilszerü és szakszerű fero
lyását garantálja Hámory László személye. kit 
sikerült & postásoknak a versenybiróság elnö
kéül megnyerni. 
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fi nagy· humorista 
.'. * -·' ;. -· ·-· 

Roda Roda uj köny,r-e. 
~ . . 

. Most ·hagyta. el a sajtót Roda Rod8-11ak, az 
eg~·kori német kapitli.nynak Bl& iismert humoristának 
könyve, Az elején nehány bájos. nminisceneiát közöl 
a saját életéből; A könyv címe : Magamról és 
.O'Iásokról. 
} · Mint kezdő ujságiró egy kis. berlini lapnál dol
gozott, amelynek szerbsztóje valami borzalmas 
tárgyu regényt ·rendelt meg míla. Katoru'iknat is 
kellett szerepeini a könyvben, mt>~ pedig szimpáti
knsan. Roda. ennélfogva. kétszeoresen borudt a meg
rendeléstöl, Hogy megirh&BSa e könyvet, egyszerre 
n~gy ilyen . folytatásokban meg,ielem-. rénn·ogény 
ol~asásá.ba. fogott, de csakhamar ,abba. hagyta, mart 
félt a. megőrüléstől. l<~olytou öaszetévesztette & re
gény . hőseit; majd egy leá.nyt látott maga elótt a 
l..i sirya. kérte. hogy mentse ml'g csábitójától, majd 

. egy m~ik jelent me~ aki Sokog,·a esdekelt, hogy 
csábitsUk el, a harmadikban ~ rossz fiu meggyil
kolta apját.. anyját, a negyedikben pedig a sziilók 
erénydijat. követeltek megejtett leányuk l!,'l:ámára. 
Roda. azonfelül a remregényben 1-:ZC)kásos sorsvind
lihez sem értetl Képtelen \"olt ilyen m don re-
gényt írni: 

.. - Jó reggelt r 
- Hogy van,· 
- 1\öszönam. 
- f::S huga? 
·~ Jól, s az ön nPje? 

- ·Jól. 
· __:_ Mi ujság 

- Semmi..~ 

-No de ... 
- Szóljon , 
- ó visszatér-
-Ah.! 
~ Fogat fogárt! 
-- Csitt, jönnek ! 

~ . : 

, Bs ebbt'n a piJla.nr.tfmn re\·oi•erével hado
: násn·a. megjE'lent a kü.."'Zűbi5n - ö. (Folytatása kö
: vetkezik.) .. 
1 Mikor belátta, hon ne-m me~· semmire. el
: ment tan a('sot kémi a lt"ghiresebb ngénygyáros
: floz aki <•zt mondta neld: 

~. '_ Rémregt'nyt irni nem könnyü dolog, ahhoz 
\·o1f müveszet és tudils kell. MindenE'k előtt kora 
· Jjuságu nk túl arra kell m~unk.:at nevelni, hogy egy 
it s~1rban elmondható históriát, lit kötetre tapossunk 
' · ·- 1 űn t-l\' esze t\ ember az irodalom e faJtájának >Ze.lJC , 
:zárnárá. · -
, Ht>tségbees\"t' ment el Roda a regénygyárostól. 
le a~tan belátta, hogy tényleg nem ,-ár rá e teren 

: :alami nagy siker, felcsa.pott hát riporternak. Egy 

• . zóp . nap<1n a Deutscbe Zeitung szerkesz~ségében 
J 1 elltért.e egyik koUegája. aki bankPtre volt htvataloe, 
, ; .ogy csinálja meg helyette az nidonságok rovatát. 
• ·~ _ Jól esim~lja meg - itt az olló és a ki\·á-

• · •. 'á.sok. az esti lapok ból. 

. _ Roda. Itiakart tPnni magáért s minden hírt 

~n·lületesen ,·ezNett bt>.· De, hogy a lapnak saját 
ű\iin S'lenzációja h•gyen, li.italáiL +'~"}· rettenetes 

. yilkossági esetet. amely íwlitélag Karlhorstban ját
; ~odott volna le. Elmondta. ho~ ma az emlit~tt 
! ar{lsban egy asszonyt huszonhárom darabra vágva 

1:•1áltak szohajúban. az öng)'ilkos.'>ág ennélfogva 
j' 18 'd nem l.:izárt. A szenztíciót sietve vették át a 
l ib~i lapok. Az i\gym:k azonki,·ül rendkh-iil kinos 
Lh•tatása lett. Két napp:u k.ésóbb a lap fószerkesz• 
hift meglátcgatta á karillorsti rendörfónUk. aki 
\.~'-'rette volna tudni. h•)gy a lap homum szerezte 
h ~vilkosságra wmatkD:zú értesülí'Si:t, mert t'Z ügy
hn · semmifele feljelent~ \-agy rendöri jelentés nem 

·kezet t. 
lt főszerkesztő, nki\·el ilyen dologban nem le· 

~.,l'ltet\. trMálni, nyomba.n hivatta lwuiiL 

~J' 

. ARADI KÖZLÓNY. ~ ·. ·-· · e·· · · -

. ,_.. Teljesen magbizhat-Ó forrásból kaptam a 
hirt - váJaszolt Roda. vakmerően - de azt az 
nrat ~em nevezhetem meg, mert €'gf előkelő család 

becsületéről van szó. 

A rendörség mindazomilt.al t.ovább kutatott. 
már csak azél't is, mert az ellenzéki- lapok felhá
borodva vágták a szemébe a hatóságnak, hogy az 
mégsem járja, hogy az ember egy darabban lefek
szik és huszonhárom darabban ébred fel. 

V égre a sok hirlapi hajsza. n tán ·Roda Roda 
is elhitte a dolgot cs nem mert kimenni Karlhorsba, 
mert hlazen ott feldarabolják az embert. 

Szanatdriuntba z1írt ügyvéd. 
- Az Aradi Köziliny tudósitójától. -

Arad, május 2:=. 

Pozsony városában sokat beszélnek most 
egy szép pozsonyi leány rövid, de viharos há· 
zasságának végéről. A házasság szöktetéssel 
kezdödött és azzal folytatódott, hogy a fiatal 
ass~ony férjét szanatóriumba csukatta. A re· 
gény vége azután válópör .és ef(y bünpör lett. 

Az érdekes esetről ezeket jelenti tudó
sítónk: 

.Frank Leonát, egy nagyon tekintélyes po
zsonyi családnak gyönyörű leanyát hat héttel 
ezelőtt megszöktette szülei házából egy gazclag 
budapesti ügyvéd, Rombach Piusz, akinek ne
vét a szinházi körökben jól ismerik. A szökte
tés esküvővel végződött. A regé~yesen indult 
házasság nem volt boldog. A. fiatal házas
pár közt csakhamar napirenden vo1t a bot· 
rány és egy béttel ezelőtt a férfi családjá
nak tudtával a férjét elzáratta a menyec$ke 
- Pgy budapesti szanatóriumba. A család be
,mondása alapján egy városi törvényszéki orvos 
'állította ki a bizonyitvl\nyt, amelynek alapján 
a férj a szanatóriumba került. 

Csak há1·om napig volt itt; tegnap szaba· 
dult ki és azonnal Pozsonyba utazott, hogy 
megtorló lépéseket tegsen azért, ami Pozsony
ban történt, azalatt, mig ö szanatóriumban volt. 
Az ügyvédnek ugyanis szl>p négyszobás lakása 
~olt Pozsonyb<1n, amelynek kul('sát átadta egy 
pozsonyi kárpitosnak azzal, hogy a lakásba sen
kit be ne boesásson, de különiisen arra ügyel
jen, hogy a felesége be ne jnthasson. De a 
menyecske kedden· délután mégis bejutott, még 
pedig ugy, hogy J'elt61·ette a lakást, hol min
dent fölk.utatott és mindenfélét elvitt magával, 
ál1itólag azokat a kompromittáló adstokat i~, 

amelyeket a férje gyüjtött volt art·a a célra, 
hogy válópört indítson. Amikor a lakás őrize
tével megbizott kárpitos meghallotta, mi tör
tént, a rendörségre sietett, filionnan a vizsgáló
bíró utasítására egy fogalm~ó a betörés he
lyére sietett és a sz~p asszonyt bérkocsin a 
rendőrségre vitte. ~ égy óra hosszáig valla1ták 
ott a menyccskét, azlltón szabadon bocsátották. 
Az asszony ekkor Hndapestre utazott. A férj a 
szanatóriumból kiszabadulván, rnint említettük, 
tegnap ~1ozsonyba érkezétt, hogy fö~jele~tést 
tegyen az asszony ellen betöréses lo!'as m1att. 
Egyidőben te1·mészetesen a vá!ópörl 1s megin
ditja az asszony ellen. 

MULATSÁGOK. 
: (=) A Kisjeoö·Erdöhegyi iparos ifjuság má

jus OO·án, az Iparos Oh·asó-Kör helyiségébun 
a kör saját pénztára javtha mükedvelöi előadás
sal egybekütött zártktirü táncestélyt rendez. 
Szinrekerül a Falurossza. 

HIREK. ~ 

Nagy tllz egy budapesti fatelepen. 
Fővárosi tudósitónJ.."tóL 

Ara4, máju.B 22 

A Vizafogóról ma éjjel három óra-
kor tüzet jeleztek a tiizoltó-központ-· 
nak. A jelzés szerint veszedelmes tiiz 
keletkezett az Aczél-féle részvénytár-
saság fatelepén. c\ 

A tűzhöz nagy apparátussal vo
nult ki a tűzoltóság, kiment a Il., V., 
VI. központi és önkéntes őrség, Szcer-
bovszky főparancsnok, Brayel' és Júil- . 
/avtüzoltó-tisztek parancsnoksá}.;a alatL 

" A rendőrség részéről ott TÓ1t ''in
ter .Mór rendőrfogalmazó és Fasching
Antal rend6rfelügyelő, lovas- és g,Ya
logos rendörökkel, akik a később 
érkezett katonasággal együtt a rendet · 
fentartották. ~ · . , 

A tüz rohamosan terjedt az óriási 
telepen. Dacára annak, hogy a tüzol
tók a legnagyobb eréJylyel fogtak 
hozzá az oltáshoz, mentésről szó sem 
lehetett, csak a tüz lokalizálására szo- · 
ritkozott a tiizoltóság. Szcerbovszky 
Szaniszló tüzoltóparancsnok maga ren-· 
delkezett s az ő gyors rendelkezésé-
nek és a tüzoltóság buzgó fáradozá-· 
sának eredménye, hogy a gyár legér- · 
tékesebb részét, a g6zfiirészt meg-· 
menthették. A gyárnak láda- és par
kettk.észitő' része elhamvadt. . A kár 
tübb százezer korona. 

- ldöjárás. A meteorológiai intézet jelentése; 
szorint e hó 23~án az. időjárás : meleg, derült; 

~ : - AngJia harci készülödése. London
böl ·táviratozzák: Bercsford lord ten
gernag.v eg.r banketten beRzédet mon-
dott, amelyben kifejtette, hogy feles
l~ges, hogy a g,yarmatok Dreadnough
tok, torpedónaszádok és tengt>r alatt , 
járó naszádok építésére pénzt ajánlja
nak fel. Epitsenek cirkálókat vagy· 
esetleg saját flottát, amely az anya
országéval birodalmi hajúhadat ké
pezne és lehetetlenné tenn(~ az Angliá-' 
val való háborut. Tekintettel más nem
zetek hadifelszerelései tekintetében 
mutatkozó versenyre, igen font os, hogy 
Anglia ebben az évben 8 Dre:adnough· 
tot bocsásson viz1·e. De mé~ ez sem 
elegendő, hogy a legutóbbi · négy év
ben a hajóépítés tekintetúben elköve
tett mulasztásokat jóváteg.)'·e. Száló
ezután igen komolyttak mon<lotta a. 
tengerészet jelenlegi helyzetét, miután · 
hiányzik az alkalmas szervezet a há
boru előkészítésére .. 

- Az asperni emlékünnep.· Béeaböl jelen
tik: Az asperni csata emlékére rendezett ün-· 
nepek sorozatát ma Bécsben folytattálc A bécsil 
ünnepet a. fogadalmi templomban reggel 9 óra
kor Belopolozky dr. tábori vikárius által rende-· 
zett linnepi misével nyitották meg. A templom
ban megjolentek ő felsége, az uralkodóház tag-· 
jai és nagyszámu előkelőség. Bécs egész· hely
őrsége a katonai küldöttségekkel, valamint az: 
egyes külföldi századakkal sorfalat képeztek a 
Burg külső kaplljiÍ.tól a köruton át a fogadalmi 
templomig. Mise után ö felsége Ferenc Ji'erdi
nánd főberceggel a többi főherceg kiséretében 
kocsin ugyancsak a sorftllat képező csapa-tok 
között visszatért a Hofbm•gba. Délelőtt fél ll 
órakor az ünnepség a Károly főherceg-szobor 
előtt folytatódott. 
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~ Elhunyt altabornagy. Bécsből táviratoz
zák :. Tomics János nyugalmazott altábornagy 
Bécsben 74 éves korában meghalt. 

·- Egyhlili ünnepélyek. ~Iácsá1·ól írják : 
Lelekemelő ünnepségben volt része a mácsai 
róm. kath. küzönségnek abból az alkalomból, 
hogy Károlyi Gyula gróf főispán leánya, Mar
git komtesse és vele mintegy t)O főnyi fehérbe 
óltözett gyermeksereg először részesült az ál
dozásban. Az ünnepség sikeréhez,· melyet Tell 
János aradszentmártoni segédlelkész és Vidor 
József kántor-tanitó rendeztek, nagyban hoz
zájárult az aradi állami tanitóképzö intézet lll. 
és IV. éves növendékeiből alakult 10 tagu 
énekkar szereplése, mely az ünnepet alapos 
képzettségre valló, precíz énekeivel: fényesebbé 
és magaRztosabbá tette, amilyenben a mácsai 
kuzönségnek ritkán van része. 

Az aradi ~"ürj-utcai állami elemi isko]a 
felső há;rom osztályának tanulói holnap vasár
nap a. délutáni ,,májusi ájtatosság"'-kor "Nagy
a:.szonyunk hazánk reménye" régi, hazafias 
egyházi éneket 3 szólamban Stegena Andor 
állami tanító betanításával és orgona kiséreté
vel fogják énekelni. 

- Katonai áthelyezés. A hadügyminiszte
rium lovag Standeiszky Henriket, a 3. Hadik
huszárezred 6rnagyát, kí az ezJ"ed. aradi pótke
retének paran~snoka, legujabb rendeletével a 
Grodekben állomásozó e~redének 1. osztálya 
paranesnokául rendelte ki. A régóta Aradoq 
tartózkoqó és a polgári körökben is általános 
rokonszenvet szerzettjeles katona távozása mély 
sajnálkozást kelt. 

- A Marosvizi Halászati Tári u lat uj igazga
tója. Az al'adi jószágigazgatósági palotában teg
nap tartotta közgyűlését a .Marosvizi Halászati 
T{lJ'sulat. A közgyűlés Sármazay Árpád lernon-r 
dása következtében megüresedett igazgatói állást 
ifj. Haan Alajos aradi kir. folyammérnökkel 
töltötte be. 

- Incidens a német-francia .határon. Páris
ból táviratozzák : Itteni lapok jelentése· szel'int 
Gravelot mellett hatátincidens történt. Egy ott 
állo!llásozó német csendőr egyenruhában fran~ 
eia területre lépett, mire letartó~tattá.k. . 

~ A Kossutb-szobor és a kábel. :Most, hogy 
a Kossutb-szobor a1apozási munkálatait végzik, 
ásás közben rájöttek, hogy éppen azon a he~ 
lyen megy keresztül a telefonkábel. A szobor
bizottság most átir a nagyváradi postaigazgató
sághoz a kábel odébb helyezéséért. 

- A fővárosi központi pályaudvar. Fő
városi tudósitónk jelenti : A Nap ma 
esti száma most már mint elhatáro
zott dolgot irja meg, hogy a Rókus
kórház helyére és a mostani Apolló
mozgófényképszinház helyére központi 
pályaudvart épitenek. 

- Az autobusz-közlekedés. Szathmáry Ká
roly gépüzemigazgatónak már ismertetett be
adványán kivül több panaszló felterjesztés ér
kezett a Wl.áeshoz a főtéri autóbusz közleke
dés megváltoztatása iránt. A kérvényeket a 
tanács ma kiadta a felügyelöbizottságnak. 

- Eljegyzés. Szílasi Zelma kisasszonyt özv. 
'-- Schulhof Károlyné bájos nevelt leányát ma el
~ jegyezte Aradon Rauch er Emil, az első magyar 

általános biztositó társaság aradi föíigynöksé
gének fötisztvisel6je. 

- Kell llanó cég ajánlja birnel-·es ke
lengyeharísn;yáit és ruhadisz remekeit. Tele-
fon szám 618. 1~1 

- .. párisi általanos sztrájk letörése. 
Pál'isb61 jelentik : Az általános sztrájk 
teljes kudarcának leplezésére ,az ál
talános munkásszövetség éjjel falra
gaszt függesztetett ki, amelyben á 
szolgálatból elmozditott és sztrájkoló 
postahivatalnokok kivánJák, ~ hogy a 

~ proletáriátus ne folytassa a hiábavaló 
· 1 ~ sztrájkot. 

ARADI KÖZLÖNY. 
i ' ' .• ll 

--------------~--------------------------- Hívatalvizsgálat az ügyészségen. Sztanisz
lavszky Adolf, a nagyváradi kir. ítélőtábla fő
ügyésze ma Aradra érkezett, A főügyész az 
aradi ügyészségnél a szokásos vizsgálatát fogia 
teljesíteni. · · 

- A katonak szabadságolása Bécsből je
lentik:· A katonák nyári szabadságoJására ·vo
natkozó intézkedést ez évben a csapatparancs· 
nokoknak engedik át, akik az egyes katonák 
egyéni viszonyai szerint intézik el a kérdést. A 
szabadságoJásnál különös tekintettel lesznek. a 
kisgazdák és földmívesek viszonyaira. Az idő~ 
tartarnot általában 3 hétre állapitják meg. A 
szabadságolás történhetik a gabona-, tengeri
és széna-aratás idejére, a szöllőmunkálatok és 
szüret idejére és egyes vidékeken a selyem
hernyótenyésztéssei járó munkák idejére. 

- Az uj polgári iskola munkálatai sorában 
most döntöttek az utolsó munkálatok kiadá
sára vonatkozólag. A csatornázást Pellegríni 
Dávid, az aszfaltozási munkát a Ma~;yar aszfalt
részvénytársaság, a telek-feltöltést .4.ndrássy 
Gergely kapták meg. · 

- A lelkész leányanak öngyilkossága. Orso· 
váró] jelentik: Pasku Hortense Gt·eovác (Ora
vicabánya. mellett) községi görögkeleti lelkész 
ieánya Budapestről Orsovára érkezett e RÓ 
19-én és egy szállóban megszállt. }[ásnap dél
után négyszer revolvtlrböl magára Jött. A szálló 
személyzete azonnal szobájába rohant és a pár 
perc mulva érkezett orvosnak sikerült a. mellé
böl patakzott vért elállitani. Három lösebet 
ejtett magán és mind a három golyó 
keresztülfurta a baloldali tüdőt. Az orvo~ 
sok azt hiszik, hogy gondos· ápolás me ll ett 
életben maradhat. Magáboz térve, minden fel
világosítást megtagadott és csak másnap val
lotta be igazi nevét is, mert a szálló vendég
könyvébe Zinc Gabrieliának irta magát. Azért 
akart megválni az élettől, mert szerelmes egy 
mérnökbe, de szülei nem akarták hozzáadni. 
Az öngyilkoss~ot éjjel akarta elkövetni, de 6 
óra felé nézegette a revolvert, mely véletlenül 
elsült és eidtor hirtelen elhatározta magát, mi
vel lövése már ugyis feltűnést keltett, egyszerre 
végez magával· s még háromszor magára lőtt. 
A fiatal leány szüleit táviratilag értesitették az 
esetről. 

- Gpermeknap Mikalakán. .\'Iikalakáról je
lentik, hogy ott ma tartották meg a gyermek
napot az egész lakosság élénk érdeklődése mel
lett. A község képviselötestülete közgyülést tar
tott, amelyen tiz koronát szavaztak meg a ne
mes célra. Az elöljárósági tagok ezután gyiij
tést rendeztek a községben, mely több, mint 40 
koronát eredményezett. 

- Rejtélyes g)ílkosság. Szekszárdt·ól táv
iratozzák, hogy ott ma rejtélyes gyilkosság 
történt, amely u ek a váro~ egyik jómód u gaz
dája lett az áldozata. Délután két órakor lakás 
keresés ürügye alatt beállitott V ég h 1Iihály 
házához egy ismeretlen uriember, aki mia)att a 
házigazda a lakást mutatta neki, hirtelen tört 
t·ántott elő és azzal V éghet sziven szurta, majd 
hasát metszette feL Azután eltünt. A lakásban 
Végh bet.eg feleségén kivül más nem tartóz
kodott és igJ a gyilkos menekülését senki sem 
akadályozhatta meg, 

' - Pincérsztrájk Budapesten. Budapesti tu~ 
dósitónk jelenti : A pincérek mai nagygyülésén 
kimondották 8Z altalános sztrá.jkot. }fíndazon
által a sztrájkbcil ki van veve az a 30-35 
kávéház, amelyeknek tulajdonosaival sikerült 
békés megegyezésre jutni. Az éj folyamán még 
nem igen volt érezhető a sztrájk, mert a ki
szolgálás esak a Grasbem és Ujvilág kávéház.. 
ban szünetelt. 

- Családi dráma. BerlinböJ jelentik ; Sel
chov faluban Raurock földmives megmérgezte 
feleségét és a gyermekét, azután rájuk gyuj
totta a bazat és megstükott. A házaspár állan· 
dóan civódásban élt. " 

- Rendör a Baross-parkban. L-6011 Rezső 
gazdasági tanácsos előterjesztésére a mai ta
nácsülés elhatározta, hogy a· BaroSI·pat·kba,. 
különösen az ott játszadozó gyermekek védel
mére állandó rendőr· örszemet küld ki. 

- Hítvesgyilkos férj. Makóról táviratozzák 
nekünk: Az itteni közkórházba tegnap szálli
tottak be sulyos lősebével Balogi Pál makói 
gazdálkodó feleségét. Férje azt állitotta, hogy 
az asszony véletlenül lőtte meg magát. Ma az 
asszony eszméletlen állapotban kibeszélte, hogy 
férje lőtt rá. Amikor hazajött a templomból, 
e szavakkal : . , . . 
~ De hamar hazajöttél ! - fegyvert fogott 

rá és meg lőtte. Azt hiszik, hogy Balogi sze •. 
relmi féltékenységből követte el 'tettét. , . .. 

- Bányaszerencsétlenség három halottal. 
Belgrádból jelentik : A timoki nagy köbá- ~ 
nyában esütörWkön dinamit robbanás követ- . 
keztében sajnálatos szerenceétlenség Wrtént. - · 
A sziklák robbantására használt dinamit- · 
patronok idOelőtt robbantak fel s a mun
kásoknak nem volt idejök védett helyre me-:. 
nekülni; a leomló kövek nagyobarészt a 
munkásokra zuhan1ak, akik közül .tuirom halot
tat és két su1yosan sebesültet huztak ki a .k.ö· 
törmelékek alól. Kilenc munkás sorsa ismeret- , 
len. miután az óriási kövek elzárták a bányábl.l. 
vezető utat s napok kellenek _ hozzá. mig ... a 
nagy kötömeget eltávvlitják. . ,1 , , ,.:· J' , -\ 

..._ .Pénzgyartó gépek Mikal~kán. Ríszta György 
ottlakat napbzárnos h~tek ota azzal ·biztatta 
.Komlosán Koszta és 1\rgyelán Péter mikala
kai földmiveseket, hogy "pénzgyártó gépeket" 
ad nekik, ha ötven koronát fizetnek a gépe .. 
kért. Komlosáll és társa bele is egyeztek at 
üY-letbe és odaadták Risztának az ötven kor&
nát. A napszámos május 2-án adott is nek.ik 
egy "gépet .. , amelyJyel - ugymond egy koro
násoka: lehet gyártani.. A gép azonban sehogy
sem müküdött, bár Riszta egy koronát is mel
lé~el_t a géphez, amely koronát, állitólag · a gép 
kesZitette. A két vevő erre panaRzkodni kez
dett, és jobb gépet követelt. Tizenötödikén 
Riszta adott is nekik egy ujabb gépet és azt 
mondta, hogy ezzel forintosokat lehet verni. A 
gyártás azonban most sem sikerűlt, mire Kom
l!lsán ~" Argyele~ az aradi rendörségnél fel-· 
;elent~st tettek Rtszta ellen, hogy az ötven 
koronát csalt ki tőlük. A rendőrség most meg~ 
inditotta a nyomozást. 

- Legfelsöbb köszönetnyilvánitás. A had
ügyminiszterium közbüTé tette, hogy llfelaége fel
kamarása felkérte, miszeri_nt a legfelsőbb köRzönet. · 
tudtul ada9sék ~chütz Agost Hadik-huszárkapi
tánynak az általa irott ,.,Orient és Occirient .. cimü 
ruiiért, melyet a jubileumi esztendőnek aján1ott és 
w10kafivérének, Schütz Károlynak ,.Császárhuszá.r 
jubileumi induló .. cimii zeneszerzeményért, melyet ' 
nevezott százados a zeneszerzővel egyetemben be
kiildött. ::\<iindkét kiildomény a cs. és kir. családi 
hitbizományi könyvtárban heJyeztewtt el. 

- Tolvaj házmesterné. R S. aradi borke
reskedő feljelentést tett házwesternéje V. Pálné 
ellen, aki álkulcscsal felnyitotta éJéska.mrájiU 
és onnan élelmiszert s ruhanemüket lopott. Az 
asszony beismerte a lopást. Az. eljárás~ megin-
ditották ellene. . fd , · 

- Sírok és sirkertek kiültetését a legszebb 
kivitelben jutá.nyos árakon elváUalja .. 9cberhag 
Testvérek kertészete Orczy-utoa 26. ez. .1974 .. 
· - A Gam.brinus éttermében windennap moz
~~fényk.ép. Unnep és vasárnap délelőtt, v_ala
mmt romden esütörtökön este katonazene. Hza
bad bemenet. Junius hó ö-én, szombaton este 
arany-tombola. Tisztelettel· Kánya. Oéza. lf.m-7 

- A legkiva!óbb nemet orvos-tanár, a nem
rég elhunyt Hoffa dr., csuzos és köszvényba
-·os betegeit P6s~yimbe küldte. A fürdö vil~
hírü iszapforrásainál sok· ezer beteg talá.lt gyó-
gyulást. 2062 · 

Valódi angol tennisz verök, tennisz há.lók 
s~ labdú.k, fotbalok, fíUes labdák, diabolók, min
deimHmü illatszerek, kefearuk és bör-á.ruk, kü
lönüsen · muzy Vl'llaszték női bőrtáskák ban, mé-; 
lyen leszílllitott árb•m lesznek eladva Hegedüs 
Uyula kefe, illats~er- és pipere üzletében Arad. 
András8y-tér 15. 41 

- Szeplök és majfoltok ellen basználjm:;t, 
eredeti Kárpáti-fele Benzoetej-crémet és Ben
.z.oetej-szappant. Kapható a készittinél : . Kár
páti János gyógys.ze1·t.1J:·ában Arad, Boros Bení
tér 15. s.z.{am. 893 
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• ~lisme~t legjobb __ szabá~u.·· · ... , . ~ Radó Gyula 
női blou .. ok, vaszon costum ek, Jnpponok . nil felölti áruháza Arad, 21~ 

..&.:a.c::lr.._y.Mr (Mlnorlta-palotával azembe•.J-

- Pöstyénfurdö világbirü iszapforrásait ugy 
a bel· mint a külföldi orvosok első hel,:.-en 
ajánlják csúz, köszvény, ischias és izzadmá
nyok ellen. 

- A városi uri közönség szi ves figyeimét 
felhivjuk Hirsch Antal törekvő uriszabónk 
Andrássy-tér 18. szám alatti tavaszi n11laszt1vet 
uidonstí.gok mai érdekes kirakat kiállitásának 
megtekintésére. 2189 

dulást fog nyujtani a Quarneró öhlében. Május 
hó 27 -én Rozsnyay Ká mánnak Veleneéról és a 
környl'ző laguna szigetekröl késútett negyven
két müYészi föb.-étele rogja a · szemlélőt gyö
nyörködtetni. M{~jus hó 28. és 2~-én feloln
sAsok lesznek Velence, Triest és ~1iramárról 
A képek vetitését dr. Rozsn~·~ty József fogja 
eszközölni. A felolvasásokat Garg:a Béla, Ritt 
Gyula és Th.émes Rezsó tartjúlt. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
·Az eskUdtek k·sorsolása. 

A jövő havi ciklus polgárbírát 
- Az Aradi Köz/IJny tudósítójátóL -

Araó, m6jua 22 

Az aradi törvényszéken ma sorsolták: ki a 
- Meglepöen egyszerü módon készithetünk 

ma már hus nélkül egy tányér kitünó husleve.·t, 
természetea bouillon-izzel: A "Maggi.féle husleves
kockát.. leöntjük forró vizzel! A kocka ára csak 6 
fillér s 1 tányér (1/. liter·) kész buslevest ad, Be· 
vásárlásnál ügyeljünk a "Maggi.. névre és a "kt>
resztcsillag" védjegyre. Oly kockák, melyeken ezen 
ismertetőjelek nem találhatók, nem Maggitól valók. 

================= junius havi esküdtszéld ciklus poJgCt.rbiráit. A 
sorsolást Kimer János táblabiró vezette. A tör
vényszék rés~röl jelen voltak &zaoo István, 
M9száros Dániel törvényszéki , birák és Szél UJ KÖNYVEK. 

' 1940 

* Meltzl Hugó: Petiifí tanulmányai. B~veze. Lajos dr. jegyző. Az ügyészség képviseletében 
tessel ellátta Barabás Ábel. dr .A tavaly elhunyt 8 Kovács József kir. Üllyész jelent meg. Az 
érdemeihez képest még mindig nem eléggé ismert ügyvédi kamarát Scbütz Henrik dr. kamarai 
és méltányolt magyar tudósnak. Meltzl Hugónak, a. titkár képviselte. 
Petőfi·kultusz legfanatikusabb ápolójának kitünő ta- Rendes esküdteknek a következőket sor-

- Francia likötök legbiztosabb készítésére, nulmán~·ait adja X. füzete gyanánt az Budrúdi Sán- solták ki: 
-.házilag - a likőr aroma l üveg 60 fillér dor és l<'erencai Zoltán dr. szerkesztésében megje- Kirle Antal pénzügynök:, Kovács István 
Vojtek és Weisznál. 1'11 lenő Petőfi-Könyvtár. Meltzl tudvalevőleg szász csa- vendéglős, . J:?.ó.zsa. Dezső kereskedő Pécska, --= ...... -=-===......,.===========-=- ladból származott. anyanyelve német volt, de ennek Ob_láth Bém. ugyved, Beck József kereskedő, 

ellenére olyan lelkes szareteitel munkálkodott u. i Cz~.ráky L_aJOS szabó, Barti János lakatos, 
költő emlékének .. megdicsöitésén. mint kivüle magyar Frankl Emil kereskedő Opécska, Faragó Samu 
ember is kevés. Ot világrészben tanitotta az embereket borkereskedő Gyorok, Be11ák Mór kereskedő 

• l tml6 b6r· '- UtblamOI IJógyfon'ú .+ 

SALVATOR 
"'•••- .. llól:ractta)oltaü, k&u".6a,..61, owu.Jr.or
~c•6p6l ola harutoa ttlult&I.Jo.aknAl kltnnő balilu. 
• Term.6awetoe Tum.eate• .. ".&nfUYis. 

Kepll.at6 "''*'T"l•ke..,.,l::edéabn ""U a "•loye-Lip<lesi. 
8atntor-lorrú Villalam41 BttdapE>t~t, \'. Rlldoltt>&kJ>••& l. 

i a magyar nemzet költőjének ismeretére. Meltzl olyan Szeberényi J~nos magá~zó. Kurtics, De~i 
,.... azoigálatot tett a Petöfi-kultusznak. ho~y az ö neve Rezső háztulaJdO~?s, Drewhhnger Márton ve

sohasem fog feledésbe merülni. A kolozsvári egye· ~yesk:er~skedö, Kr1zsán Já~os keresk~dő, ~on
tem katadráján valóságos Petöfi·filozofiát adótt elő: tia Ezsauás nyugalm~:~.zott Jegyző Kuvin, Eliá.s 
6 adta az első jó Petőfi-fordítást a németek kezébe: Salamon kereskedő Pécska, Mirá.n V az ul nyu
megirta a költő életrajzát németül; kiadta az galmazott tanit6 Kurties, Fischer József pék. 

= "Órült"-et a külföld számára részletos kommentár Kosztolányi András szöllőbirtokos Opécska, 
=--·===E=G=Y=E=S=U •• =l=E=T=I =É=l=E=T=.== kiséretében: felhivta külföldi tudósok és költők fi· Donáth András fakereskedö Pécska, Hteigen

gyelmé~ Petófire. Tudományos folyóiratának .,Pető- b~r~er Mihál~ föl~bérlö, Ujj János fömérn()k 

(*) Az UJ"ságki.ado'k gyüle'se. A M<>avar uJ·- fianaM rovatában megjelentek a világ mindenféle KtsJenö, Rubm!'te1~ Géza szabó, ,Kerpel Albert 
.._J nyelvén a Petőfi-irodalomra vonatkozó tudósitások, vaskereskedő Kurtlcs, Farkas Abrahám ital

ságkiadók Országos Szövetsége csütörtökön tar- ertekezése)>:, fordítások 8 ezen az uton kezdett ér- méró, Tenner Alfréd magánhivatalnok, Panyi 
totta rendes évi közgyülését. Zilahy SimoP, a daklödni Eur pa. sót Amerika is Petőfi iránt. Az Gyula bérlő Pankotán, Buberl. Ferenc főmol
szövetség kiváló elnöke, ·aki a magyar ujság- .. irodalomtörténetnek kész forrásmü, ,a közönségnek nár, Mos?czy István földbirtokos~ Montag Bán-
kiadás európai szinvonalra emelése körill el- pedig roppant élvezete& mu.nka ez, mely a Petőfi- dor földblrf:?kos. . . , .. 
mulhatatlan ér·demeket azerzett, nagyérdekü be· Köayvtár stilizált magyar boritékában s Meltzl arc- , Pó~skudt~k lettek : · .. 
széddel nyitotta meg a gyülést, melynek napi· képével diszitve a Knnossy. Szilág~·i és Társa cég Me1s~trov10s János sertéskereskedő, Maye!' 
rendjén fontos kérdések szerepeltek. A gyülés kiadásában jelent meg. Ara 1 kor. 2o. fill. Róbert htvatalnok, Laubner .József magánhi-
tagjai mindvégig igen élénken vettek részt a .., . . , . . . f vatalnok, Oravetz Miklós fakereskedő, Zima 
tanácskozás ban, amelynek során érdekeiket Jeg- _ . Egy he~agpotlo .d•s~mu.nkarol. A "Ma~yar Tibor lapszerkesztő, Hoffmann László köny-
közelebbről érintő gazdas~gí . ügyeket vitattak ~~r_d?kulauz harmadik kJadasa, szokatl~~u.l dJszet~ velő, Kiszdy Gyula takarékpénztári tisztviseW, 
meg s a magyar ujságkradokra nézve nagy ~lalhtasba~, a .n~pokban. hagyta .el a. saJtot. - Az Antal József kereskedő Kisjeoő-Erdöhegy, 
horderejü határozatot hoztak. Az elnök, élénk . ugyesen osszeallltott, könn~·en attekmthetó. Mzag- Schillinger István kereskedő Elek Kövágó o·. 
figyelemmel hallgatott szép megnyitójában" kü- j pótló munka,. magyar és nt>met nyelven illusztrálva bán kávés Szentanna. ' r 
lönös figyelmet szentelt a hirdetési ügynek a részletesen ismerteti a magyar Hirdóket. gyógyhelye- ' ' ·• 
szövetség részéről leendő szabályozására, a vi- l.· ket. nyaralótelepe ket. szanat riumokat. vi-;:- és magán· 
déki hirlapkiadók intenzivebb szervezkedéséra gyúg~·intézet!'ket, nemktilönben a hazai ásvány- és 
az ujságpapirosnak a káros versengés folytá.~ gyógyvizeket Brdós József. a munka szerkesztóje, iga
előá U ó mártéktelen pazarlásával és a gazdasági zán dicséretes és sikeres munkát végzett. amidőn 
és termelési viszonyok változása folytán elö- l szakavalott tollal és nem mir:dennapi rutinnal v~tte 
állott azzal a kényszerhelyzettel, mely az uj- ! kezébe a hazai fürdök eddig selejtes it'Odalmának 
ság elöfizetési árak emelésélJeZ kell hogy ügyt>t. produkálván olyat. aminőt eddig sajnalattal 
vezessen. Rámutatott arra, hogy az ujságter- kellett nélkülöznünk irodalmunk e-zen ágában. A 
mell~s anyagi eszközeinek legfontosabb ja, a. ro- nélkülözhetetlen diszmunka szerkeszt~je valóban 
tációs papirgyártás teljesen ki van szolgáltatva megérdemli a legteljesebb elismen~st ezen hazafias 
egy idegen állam iparának és kiemelte egy Yállalkozásál•rt, mert a munlta hivatva van arra. 
magyar rotációs papírgyár állami segítség- hogy a nagyközönség előtt helyes \"ilágitásban mu-

. gel való fölállitásának szükségét. A tartalmas tassa be a magyar fürriöket és ezáltal gátat vossen 
beszédet a jelenvoltak folytonos helyesléssei a magyarságtól a külföld fürd6ibe és külföldi ás
kisérték. Végül megalakították a választmányt, ványvizekért kiözi.inló sok ... milliónak:. - A :J3 ~ ol
amelybe Aradról beválasztották Boros Jáliost, dalra terjedő, stylszerüen ookötött diszmünt, mely 
az Aradi Közlány kiadóhivatali főnökét. · határozott nyeresége irodalmunknak. ajánljuk: figyal-

(*) Velencei elöadások. Nagy érdeklődés mébe m~nde_n érd.:klődónek, . kiilönös~n ~edig azok
mutattwzik az aradi turista egyt~sület isme1et- nak .az 1llet~ke~. ko.röknek. ~kt~nek h1vatasuk. pangó 
terje~ztő előadásai iránt, malyeknek ciklusa e hazru fUrd?mk ugy?t ~lósegtt.en~: A.. munka az orsz~ 
hó 26-án kezdődik és négy napra fog ter:jedni. valamenny1 vasuti es hn.Jóf~lkelben, orv?soknal, 
A'f. előadások ket részre oszlanak: Május hó egyletek?en és nagyol/b szállodakban nyert .. d!Jmentes 
26. és 27-én (szerda csütörtök) lesznek a szem· elhelyezest Megrendelhető : a Magya1· l<'urdökalauz 
téltető és 28-29-én' (péntek, szom9a.t) a fel· Kiadóhivatalában. Budapest. VL. Eotvvs, utca 3 G. 
olvasó előadások. M1ijus hó 26 án Oargya .Béla 
százhusz szinpompás képe •gy élveze:es k1rá.n-

, .. 
§ Halálos bicikli-összeütközés. A mult · év

ősz én O·ál Ferenc városi napidíjas kerékpáro
zatt .a Pécskai-uton. Eg-yszerre három kerék~li
rossal találkozott. Gyári munkások voltale Gál 
nem vette észre öket és teljes erövel ne kihaj- · · 
tott az egyik kerékpározónak, .Leb;J.z Antalnak. 
aki leesett a kerékpárról és olyan sulyos sérü
léseket sze n vedett, hogy annak következtében· 
m~ghalt. Az ügyészség · gondatlanságból oko· 
zott emberölés eimén emelt vádat Gál Ferene 
ellen, akit ma vont felelősségre az al'adi bün
tetőtörvényszék. A vádlottat, akit Krenner Zol
tán dr. ügyvéd védelmezett, a biróság felmen
tette a vád alól. · 

§ Akit tizenhárman elvertek. Kispereg köz- · 
ségben történt az elmult év máreius 19-én, hogy 
egy tizenhárom fiatal sihederből álló társaság 
irgalmatlanul elverte Magarnót Józsefet, a. 
Gazda·kör üzletvezetőjét. Botokkal, üvegekkel 
annyira összeverték, hogy hetekig·· feküdte az 
ágyat. Az aradi törvényszék ma ítélkezett a .; 
tizenhárom fiatalkoru bünös felett és valamenv-· 
nyit 3 és l hét közt váltakozó fogházbünte
tésre 'itélte. Az itéletet c\ büntető no 11ella értel
mében felfüggesztette. 

az ARADI FEHÉRNEMO KÉSZITŐ IPARVÁLLALAT Megriyilt · 
ahol a IE'gszt>bb teljaa menyasszonyi kefe•gyék, n6i é a férfi fehérnemO ek,~ g-.eP• , 
•n~ei;.;.:NLtezeti fehérnemilek mértéll: ut8n kéazülnek. - Vaazon ée aaztalaemOek •. ·. , . r . . 

: 2120 

-

, Megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. Szives párt- FREIMANN LIPQT' Boros· 
Yidéki meghivátokra dus mintagyüjtell'ényemmel tészséggel odautaz om. fogást ké~. ,.·· • Béni•tér? •. ~.·.·: ~ 

i ' • ! ... ~~ i,, " ~ ~o,.~~ 
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Aradváros; legszebb, legkellemesebb pompás üdülóhelye, az ujonnan átalakitott 

Mihályi Gyula Barossparki-Kioszkja. 
V"a.sárn.a.p d.é11...1"tán. G·"tÖJ.. 7-ig k.a:to:n.azen.e. 

§ Elitélt csaló. Érdekes csah\si ügyben ítél-, tás is ugyanarra a napra lett kitüzve - kény
kezett ma az aradi büntetö járásbíróság. A t~len ':?l t ~z egyesület. el~.alas~ta~i s i~y ?.ez~ n 
mult hónapban a rendőrség két aradi csaló a;llatdJ.Jazasok Bo~·osJenon JUmus ho '"'7-en 

. . l á t ta l l 1 t k"k .. l t .. Jognak megtartatm. pmcerrö r n ot e a ep e, a 1 uz e szeruen _ 

üzték a csalásnak azt a móclját, hogy hiszékeny Buda.pesti áru- és értéktőzsde 
embereket megkárosítottak azzal az ürügygyel, _ T~viratl tudósitaR. _ • 

hogy jól jövedelmező á1lást szereznek nekik. A Budapest, május 22. 

csalók Spiizt:~r Emil és ·vörös Dezső, az Ab- Amerika 1 %-el magaEabb. 2 ezer métermbzsa 20 
házia-kávéház volt pincérei, akik több buda- fil érrel olcsóbb. 

pesti lapban ilyen hirdetést tettek közzé: Napi A21 árak 50 kilónkt>nt s;·ámitva: 

husz korona biztos jövedelem mindazoknak, Dr>ll 
zárl~tt 

? órai 
zA. r lat 

kik alólirottal eimüket levélben tudatják. V á- Tt>ngcrl májusra s---i 01 
l aszbélyeg mellékelése feltétlenül szükséges. Buz11 máju.,ra- 1~.20- :>.~l 

700 -7 !ll 
14.90-1!.9' 
d.l5-13.16 
l:.l.J7- .o 18 . 

S 't E ·1 A d Ak;; f t 2 t\ két ·· Buza1901lokt(:herrrcl321- 3.22 pz zer 1111 ' ra ' "c: a-u ca · · ~ JO- HM.sokt(,berN ..• 10.21-1''.2~ 
madár a válaszbélyegeket elzsebelte és eszük- Zab októberre ... 'l.i"l-7.76 7. 70-7. il 
ágában se volt válaszolni. A rendőrség csalás Zár•.U 5 6rak()l'. 

eimén vizsgálatot inditott ellenük s ma tár- t:tótöz.o•de üzter~leu 

gyalta ·az ügyet Zih JózsE-f büntető járásbi!'ó. ""'*"'= 

A tárgyaláson csak Vörös Dezső jelent meg. A 
föbünös időközben megszököt.t s igy elrendelték 
országos. köröztetér:ét. Vörös a tárgyaláson beis
merte a vádbeli cselekmény elkövetését. A bi
róság - tekintettel büntetlen elöéletére, - 40 
korona fö- és 10 korona mellékbüntetésre itéltt>. 

====~~==========================~== 

.A. 1eaJob b k. u. tya-k.a1Aos 

Faltinger-féle k u t y a·k al á c s 1 
•.tyu IIKIP8 e fajta ••pue"k lllldl • le•j&hb ften~tktelll éa lipereJI 

- &O kg. 23· - 5 Ita• bérmentwe 3.20 K.. 

Fatting~r .. fele PuppJ'•Biaquit 
UIJik-kal)'ak réul-re. liO kg. '.!1·-K., li It~~:. bérm.eatn 3"60 li. Arjeg 

zeklll b~MllfDhfl klild : 

Fattlnger's Patent-Hundekuchen- u. Geflügel
futter-Fabrik Wiener-Neustadt. 

16CI-•él Clllll •IM ti,J •• - J PaUln~~;er- fM& Úpller 'l latarnlll elluin:fl 
. •ellett kb&IU. 61111. 

kOZSAZDASÁG ÉS .tÖZLEKEDES. 
= A borosjenöi tenyészallatdijazas elhalasz

tása. Az Aradvármegyei Gazdasagi Egyesület 
részéről annak a közlésére lettünk felkérve, hogy 
a folyó évi junius hó 6 ára tervezett tenyészállat 
dijazásokat - tekintettel arra, hogy az Orszá
gos Magyar Gazdasági ggyesület által Buda
pesten rendezendő onzágos tenyészállatkié.\li-

' 

V o>se ts hólyagha}JknA1. a vesemed~nre idült buru~jalnál 
hug ykő és fövénykrp·.ií!!Csnél, 1\ légutak és a kiY~<lasztó 
s~ ervek lnu·ul os bántalmainál ki· ünő hal ás una k biwnyult. 

Orvosilag ajánlva. - Aradi fölerakat POLLÁK 
JÓZSEF cégnél, József főherceg-ut ll. 5SS3 

IDEGENEK ARADON. 
-Május 22.-

Fehér Kereszt szálloda. Springfeld Gyula máv. 
ellenér Pécs. - Engel Mór utazó Bártfa. -
Leicbter Dezsó utazó Bécs. - AesteiTl'icher Sán
dor utazó Kismarton. - Grünvald Armin utazó 
Budapest. - Deuebe Emil utazó Budafok. -
Reich Géza utazó Budapest. - Gerő Alihur utazó 
Szeged. - Stignitz Gusztáv utazó Budapest. 

Központi szalloda. 7.órád István titkár Buda
pest. - Fodor József tiszttartó Budapest. - Hol- , 
zer Miksa uta.Zó Budapest. - Aczél Márton utazó 
Budapest. - Krausbaar Károly igazgató Temes
vár. · Bokor Armand utazó Budapest. - Barát 
Vilmos tisztviselŐ Temesvár. - Ambrózy Gyula 
báró földbirtokos Temesremete. - Kovács Emil 
utazó Budapest. - Sailor Vilmos dr. ügyvéd Bé
késcsaba. - Dióssy Mihály gazdálkodó Ercsi: -
Hagel Vilmos utazó Budapest. - Kovács Akos 
tanácsos Temesvár. 

Vass szálloda. Scbvaroz Dezső utazó Buda
pest. - Molnár :ffilla felirónő Arad. - Hóth Mór 
utazó Budap~st. - Samsai József mészáros Ab· 
rudbá.nya. - Dnscbnitz Jakab utazó Szeged. -
Opreán Ferenc lelkész Szerbcsanád. - Ji~nuieza 
Joan theologusFacset. - Friedrich Alfréd utazó 
Béoo. · 

Pannónia szálloda. Ripper Hermina magánzó
nö Bécs. - Cnger Vilmos utazó Bécs. - Bakó 
Mibály utazó Budapest. - Frankó Aurél gyógy
szerész Szemlak. - li'riedmann Lipót utazó Te
mesv&r. - Borost!l Dezső kir. ügyész Temesvár. 
- Kertész József utazó Debrecen. - Tulká.n 
György dr.-né o:rvos neje Szemlak. 

URÁNIA SZINHÁZ. 
(Bllró Slmonyl-utca 1. szám, Szabad!lag-tér meUett.) . 

Műsor 1909. május :!1-án, va9árna.p: 
l. Uralm, vigyá,.at. Humoros. - 2. A begeilÜS leQen
dllja. Látvánj'nssá~~;. - 3. A tudós ta~á'mA•.ya. Bohózat. 
- 4. r;ég"r ll:~vetség Parl•ba.n. Termt>szet utl:t.n. 5. 1'>. 

var6-Zsfuvola. I-:~etkép. - 6. A tábornok kalandja. Bohó-
2at - 7. Lovasísk•• a Saumurb·Hl. SporUu\p. - 8. Két.-

l!égbeesetten. Dt·áma.. 

9. A szegények sorsa. 
Dráma. Irta: l. H. Rosnr. BlöadJAk: R:ivet és ak s Weln~ 
ri<.:h, a Comedio r,ra:Jca·sbó!, :\au E•.genie asszony &:&. 

Allto!ue szinháli tagja. 

Elöadások délutan 2 óratól kezdve. 

Hét!ön és kedden este 8 órakor 
A francia forradalom. 

3 felvonasban. Irta: P~k~r G:vuta. lSfl szlnesen vetitett 
é~ 12 mozgúfúnykt>pt·el. 

Felolvassa Hunyady József, az aradi Nemzeti Szinház 
müvé:;;~e. 

JlY:L TTÉR. * 

= GYÓGYVIZ. = 
Qyemor elrontás h oerodk, Brlght· Orvosi ag 
féle tU~1i;yulad;b. Torok és ;ége h· aja~IU 

Kit U ou rut. Gyomor h bal 
katarrhul llugyuvas bl\ntal."ak. 

lfYO~I ere1menv. Keme11y sté&eles. IUJbalot •ll•n. 

t Nagybani rakt4r Magyarora~ig részére: 

~ a~2f.Y.~~,~~y-utc~~~~~EI55 
t.:•~-. ..... ~ .__...--- .__ __ " ... _____ :...... __ 

Gépész· 
komponud, koi. '1enz4toros f.t~ dl· 
namó Tlzs.gával azonnali bel6-
pét~re , 

á.Ilás"t keres 
nacyobb nra~á~oá.l, TBJC'Y bár• 
mlly üzentnél. 8züe11 Teréz-utca 
Nagyvárad. 

Kérem mtelőbb szlve• Tála
szá:t. 

Kitünő tisztelettel : 

Szücs Imre, 
2140 gépész. 

~::.·;~;:~ek J égs~ekré .. yek 
melyek kevés jéggel k i t ü n ő e n h ű t e n e k • 
.:::t!~~ '-ó ~1'-er• G Fenafol(e ..J6s.ael 13here•ar advari aállltltl~ ftw•~r, poreell6n. 16JDpa é• 
~~~ ~ ..:-.a. ~ &t kODJhaberead•afl•l eik ek rakUra Ara._ - Teletua "'•*• 239, 11l93 
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Molyhalál. 
Legjobb hatásu ezer 

MOLYOK 

Nagy választék 

Lemez és vas zománcozott 
Fözöedények, 
Háztartási cikkek, 

Uj. Uj! Uj. 
u j i tás. 

Yan szerenesém a m. t. közönség szives 
és aiok petéinek biztos kiirtására. 

Konyha felszerelések, 
Szöllőmüvelési eszközök, 
Mindennemü szerszámok, 
Gép és ipari ·cikkek, 

acél, nikkel és sárgaréz áruk 
tndomás-áJ:"a adni. hogy ,. ; 

80.000 köte: es kölcsönkönyvtáram .f E kitünő összetételii sze.r az egyedüli, me1y 
a molyokat nemcsak távol tartja, mint a leg
több hasonló készítmény. hanern ha azok már 
a ruhában vannak is, biztosan kiirtja, s mint 
hogy foltot nem hagy és szaga nem kellemet
len, a legkényesebb szörmékre vagy ruhákra is 
használható. 

Használatban olcsó, kezelése 
egyszerü. 

Egy üveg ára 2/t0 literes l kor. 20 fillér, 
1/ 2 literes 2 korona 20 fill., l liter 4 kor. 

és mindennemü 

Kérjiik 18Zlve~ megbizá!ilaU, melyek 

~ondos kiszol~álásá

ról tés _jutáu:"-os számi-
. tásáról biztositjuk. 

Kitünő Usztalettel 145 

,,Radi cal'" Kneffel Károly és fia 
· . ~ l kb vas~ és szén-nagykereskedése. 

molypuszt1t0 pora a an ~ u·· l t' b d ,. .• k é 
elismert kitünő hatásu erős növénykeverék ~ z e l eren ezesun s 

-·20, -·50 és l koronás dobozokban, állványok f. évi juliu3 hó elején 
továbbá terpentinszesz, kámfor, naftalin, zuzott me"rse'kelt ;.,ron elado"k' .... 
bOrs, lavendula virág, patchouli levél, bagaria- «l • ·~ 
papir, stb. 1988 

p o loskai rt ás ra l J{aponta többször 
,~B.adioa1 '' poloskairtó folyadék (igen 
erös hatásu és nem maró) 

egy üveg ára ecsettel ellátva 60 fill. 

Erösbitett dalmá.t r o v a r p o r 

frissen pörkölt kávé 
füszer és illatszer KAROS 
SZA GÁ TOL mentesen _ 

-·ao, -·50 és so filléres dobozokban és kimérve. 

Padlófényesitésre A tÍa c~kts tk a 
.· -és-

:Seeresz"tésre kávé és tea behozatalnál 
:S..en:1ény pa.d.l.O:ra. (parquet

tákra) Dr. FriedHinder-féle francia takarék padló· 
paszta 1 kis doboz 90 fill., l nagy doboz l korona 
70 fillér. 

Pu.ha. és k.e:D1é:n.yfa 
pad.10:ra egvaránt Dr. Friedlünder
féle főzött viasz 1 doboz 21

/, Jiter melegvizben 
oldandó fel, l kor. 20 fill., kimérve l kiló 2 kor. 
Továbbá Paraffin, Ceresin fehér és sárga viasz, 
hamuzsír stb. 

Ruha-, cipő- és fémtisztító~· 
szerek, padlókefék és mázoló·ecsetek, sziv'acsok, 
szivacshálók, mosdókeztyük és mosdómhák 

legjobb és legolcsóbb 
bevásárlási forrása 

~á:n..z-u. :L'Jes"tor: 

V~r~~t~n~u lln[~ria 

kap ha. "tó. i21 

Villanyüzem ü ká' épörkölönk mü
ködésben látható a kirakatban. 

li:iegész]téséiH a mai napon 

$d " • UJ onsag1 
.. osztályt 

létesitettem. Ez uj osztályt olyképen fo
gom vezetni, hogy az eddigi szokástói el
téröen, melv szerint kölcsönkönyvtáramba . . 
ujdonságokat csak 5-1 O· példányban so-
roz iam be, ez ujitás létesitésével a 
mai naptól kezdye minden ujdoD
ságot 15-20 példányban fo
gom ez uj osztály révén az olvasó kö~ 

zönség rendelkezésére bocsátani. Célom, 
hogy ezáltal a leg:messze'b'b 
_me:aő 1gényeJc.neJc :is eleget 
teb.esseJc és megs.zii.utesse.m. 
azt a pa.Daszt, m.ely szeri.llt 
egyes · ujdo:aságokra az ol
vasó .közö:aség.ue.IL :aélla tul 
soleáig .kellett vá.ra.koz.n1a .. 

Ez uj oszUty lthsitésivet tehdhé tettem 
azt, hogy azok olvasási igényei is telits mtr
tékben fognak kielégitest nyerai, kik - saját 
könyvtáruk lévén - csupáll ujiloasigok ol· 
Yasására szoritkoznak. 

Egy további lényeges kedvezményes 
eljárást p<3dig ezzel kapcsolatban egJ·ide
jüleg &.:lzal honositottam meg, hogy az 
egy-két hónap mu\va forgalomból kikeriilő aj
aonságout, amelyeket ugyis bekötetlen ál· 
lapotban adok ol vasá~ra, megvételre mUyea 
leszálUtott árb~n bocsátom a m. t. közön
ség rendelkezésére. Igy bárkinek módjá
ban álland, könyvtárit a hgnjab~ h legjele
sebb, jó állapota 11üvekkel olesua szaporitaai. 

1T gy onezen ujitást ' 20111 

zenern ü-köícsönzö intézetemre 
b kiterjt"sztettem. ' 

Ez uj vállalatához a m. t. l\özönség 
szives pártfogását kéri, - kiváló tiszteleltel 

• 
. 't• 

könyvkereskedő 

ARADON, Andrássy·tér 20. sz. Arad, Weitzer János-u. 2. 
· Városi:és megyei telefon 455. szám. .' 

Arad, Andrássy-iér 20. Fischer Eliz-palotL (Fischer Elizwpalota.) · >· 

V ál'osi és m_egyel telefon 609.':~. •·i Te1e:fc:::u:1 szAD:l. BBa. . •-• 
l . .,; ~y 1= c+ 

·. ~~' .;.,_~ ,. 

~· ·-···-..,.· ,.,~ .... -...... :::.: ~-···: .~ .. ., .·} <.:.K.i1.::- ~-:i>·~!..".:-;.~~~- :;o-·i~>'"fl'~~~~-' 

·.· ·· .. 

l 

-.r. 

t 
'· 

l 
l 
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AZ illill KERESKEDO! KORE 
HHLYBSZlOZLO OSZT!LY!NAI 

hett kimutatása. 

Hivatalos helyiség Szabadság4 tér 7. st. l. em. 
-11Jvatalot6 úa•11.k: délalótt 9--l órá.ig. 

Vidéki megkeresésekre - azoknak, a kik a 
lrörnek nem tagjai - csak válaszbély6Q ellent\* 

ben vá.Jaszolm·k. 

1909. m.Dju5 hó 22:_ 

Keresünk: 
An dra~ 2 irod is tál, l irodistanőt és l fü

szer szakmabeli segédet. 
Vídékre: 4 füszer, rőfös és rövid, l vas és 

fűszer és 3 vegyes szakmabeli magyR.r. román 
és részben német, tót é::; szerb nyelvismerettel 
bir" s~gédet 

A1ánlunk: 
3 irodista r: őt, 1 el~rn~itónöt, l elsőrend ü 

kauciöképes füszer engros és detaillistát, ill. 
utazót vagy raktárost, 9 füszer, 3 vegyes, l 
kézmti. 4 rőfös és divat, 2 füszer és rövid 
szakmabeli segédet és l tanoncot. 

Az e1be1yezés teljese., díjtalan : a~ Aradi 
KerPskedők Kilre tagjtd elönyhen részesillnek 

AZ ARADI KERESKEDOK KÖRE 
HELVESZKÖZLÖ OSZTÁLY~ 

l!ldn Sánaor, Jtep~tch ZsigmonD~ 
. tltk&r. 321 lgugató. 

!Gil EC1I C1111B - ~- ~ 
221 

v alt ni brnnni sz övetak 
az 1909. évi tavaszi és nyári idényre. / 

Egy szelvény 1 szelvény 7kerona 
3.10 m. hosszu ls,elvéuy !O korona 

teljes férfiruhához 
(kabát, nadrag és 

mellény) 
elegendö, csak 

l szelvénv l 2 korona 
lszelvé11Y Iökorona 
1·>zelvény l 7 korona 
1 s:t.el ;~ny l Bkoro•·a 
1 sz· .vény 20korona 

Y.gy ••ehl!nyt. fekete $Ulonrnháho• '.tot-H,.,rt, uhn· 
ugy !~löl1~nnntet, turiotalódent, ~~lyomk2:n!l"'rnt •tb. l 
can Uai<\lll 1.11ld a mint m&gblthat~ •s ~ZUJiJ c•g min· 

d• ~tU\ illo ert po .. ~tóg)·&rl rakt><r li81il 

Siegel-lmhot BrUnn. 
Mlnták Ingyen és bérmentve • 

• \z elönyllk, a melyeket a magánvevl\ éh·ez, ba 
szövetK:t!lksegletét közvetlen SlegeHmhef cég
nél, a gyarl piacon rP>nd"lli me~~:. i.:;!'n k.leot>'ke
nyelt. Szabott, legolcaobb árak. Orlás1 válan
tc·k, Mint.abü, lig)'elmes kiszohrál~ meg a 
l811;klse~n rendch~anél is, t.eUesen friss iruban. 

1 .. R ADI K~ZLÖNY. 

Tulzsufolt raktár miatt 
mélyen leszállitott árakban kaphatók legujabb 

és legízlésesebb 

üveg, porc~Uán is mosDókiszldek. 
fa~~~é;á- Jfiggö és asztan lámpákból. 

Legjutár.yosa.bb forrás 

figurális disztárgyakból. 
Le~?jobb minéségii chi r a- és alpacca-eziist disz

tárgyak, ugss2.intén elsőrendü evőe~zközök. 

KéJtkeretezé"hez 6rh1sl választék 
Legjobb szerrezetü 2051 

jégazekrények 
millden nag} ságban kaphatók. 

FISCHER Mor R .-lndrf.••J'·t,"r 2fl. IIP6m 
, 1-'i .... ber Etlt.palota.t 

}legyei és vár,·si telefon eozltm 568. 

~teckenpferd- m 

liliomtej--sza pp an 
Leglincnnnbb a bfirnek, 

valamint nyári pattanások ellen ! 
', 

- Mindenütt kapható. -

l li 

Szivarka hüvelyek nagy választékban. 

tg~~ ........ 
l 

uldllr84L 

·--- rtt .. . . ... 
~ft·l'f·rt~rtltl~~~~·~ (ieLm~~g~Jrtmmm 

. l 

1!1 

A. kö"Vetkez«J 

ujdonságok 
érkezt.ek , 

ao,ooo kötete• 

kOicsönkonyvtárába: 
Püldes : Hivatalnok urak, Nagy Irma: A 

szerelem szinh ;za, Parkas Imre: Tünó évek, 
Blasco ,J. : Május Yirága, Aszlányi D. : f~letünk 
és nemünk, Martimus: A nagy háboru, Pern
berton: Vezércsillag, K J.: Lawn-Tennisz, 
Fr i ed lander: _A mü vészel ek, f{árolyi gróf: 
Amerikaí utam; Vínce F.: Abrned Raszim
l{ux: A una corda, Lerrain .J.: Helle a szoba, 
pincér, ~ehüffer: A hipnotizmus, Gárdonyi: ~'alnsi 
verebek. Brdös Renée: 03odálatos mezőkön. Her, 
czeg: A kivándorló. Lovik: Vándormadár. Fodor: 
N»poleon. f:Jerao .Matilde: Az apáca. Marczali: 
Nagy képes vilá!ltörténet, - Pallas nagy Lexi
kona. Hoványi: . O felsége és egyéb karcolatok. 
Thury: A sorompó és egyéb elheszélések. 
Berneket: 'rolsztoj élete. Cbantepleure: Szin
lelt háí:asság. Szomahú.zy : Dr. Kaposi Márta. 
Maupassant: A Rondoli lányok. A Tellier há~. 
Herczeg: Szerelmesek. Marx Gazdasági tanai. 
Strindberg: A boldogok szigete. Temetés. 
A kit n~:,m B.ittak. Honsseau: Vallomásaim. 
Szomaházi: Báró !Siklüsi Loew. 

Nem+otben: Schlich t Frhrr : Officiere, Stratz: 
Die zwöl fte ~tn n de, Stratz : Die srmen Reichen, 
'rinajTe M.: Die Rehellin, Lindau: Der Held 
des Tages, Orczy lhronesse: Der Leuchter 
des Kaisers, Schaw: Die törichte Heirat, 
Die Hiermnnns. Berger Benning: Aus dem 
Tagelmcll eines Einsamen. Pelicitas Rose: 
Heideschulmeister. Uwe Karsten. Zobelitz: 
Bret~r die die Welt bedeuteq, Egidy Emi: lm 
Moderschlösschen. Artzibaschew: Der Tod des 
Iwan Lande, ·wolzogen. Der Bibelbasa Böhme M: 
Rheinzauber. Arthihaschew: Millionen .. Dumas: 
Gabriel Lambert: n.,r Galeerensklave. Dumas: 
l{atharine Blnm. 

HöleAÖodlj havi 1 kor. 20 fill, vagy k~te 
tenkint fizetve 8 fillér. 

A könyvek utak és tiszták l 
· Vld~kt b~:rl6k 

ts a legfigyelmese0b kiszolgálásban részasOlJl.,.ll: 

A zenemü-kölcsöntárba 
ls meglep6 ssép 

ujdonságok érkezteki 
Zenekölcsöntári dij havi 1 tor. 40 fiU,. 

vagy tüzetenkint 14 tilL 
Szirmai: Táncos buszárok. li'ráter: Tem

plomban. Banmann.: .. Tiz.Jwuplé ... Her.t.z.u : . ..Ano
nyillus, VH.lsmos kalauz, A maflasarkon. I;ill : 
Az elvált asszony. Curtis: SorreJltói eJ4ék. 
Heidlberg: Álom. Hall~r: lm Siegos l~. Bojgi: 
Károg a holló ajegenyén. Sang u. Kla1:g 1- V. 
Zerkovitz: Holdvilág-nóta. Puccini: ManoB, zir
may: Háromtól hatig, Férjek vonata, Szerelmea 
utcák, D' Albert: Tifland, Jacobi: V an de nincs. 
Nádor: Kimegyek a temetőbe. 

Egyes könyvek és egész 
l 

könyvtárak vétele; könyv-
tárak _kiegészi~~e,. ~s 
__ berendezése._...._, 

KERPEL IZSÓ, 
981 •••:r•~ -·- ....... 

kere•IIM ... ..._.••~· 

Te1e:ron. BSO• ama 
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• ·u· ! holgyek, urak es gyermekek 
Arad, Sz ;badaág-tér l. sz. a. l ( J ' ! reszére . 2o9s • •· • • . 

Van sze .... nc•l·m a n. é. városi , ~ ! tennis czipők Nagyhalmágyon 
::é~i~~1~lv~~gl;j~~~a~é~~~l;;~yet- P~ nttPfPffi l. W2tn~erge~zji;:;s:pó áruhálában ' 

b~ b h b közvetlen a vasuti állomás mel-
női és férfi szabó l lll•pbat6k. lett, joforg:tlmu korcsma é& 

Dl_ á)• DS l G·áD. ~- F':lgye1em. I szatócs üzlettel, dohanyelárusi-mütermemre, tási joggal, magfe!eló mellékhe-
hol minden e szakma' ba vá""ó mun- :n::leQ"ny:111.k. ; ~01· lehe~ ol~són. órákat venni és jól tyiségekkel, istállo·. kocstszin BS· 

too " ~ JaVIttatm? Csalns , 
kát legizlésesebben s le>gelönyösebb E . 'k b l " . , k · , . t.Qgas raktárral és hozzá kap-
ár wellett elYállatok. gy JO ar an BVD jegsze -j VARADY JANOS órásnál csoiatos 4 hold első minőaégü 

Szives pártfogásért esedezik rény &1.Dnnal megJéteti~. ~ Arad, Bor(~~.n~$éP~~~~~~ 16. sz.:!oi~ :~~~~~i~~d;~l;t1:t~e~!~~ödi ~et 
Ka to n a L ász l ó, l) tételek meUett 
női és férfi szabó, Szadabság-tér l ebéd 4 tál étel 30 kr. 

l. szám alatt. 2023 Abonnensek felvétetnek. 19{H l e 1 ~ d ó 
-N-em_k_e_II_Lo_n_d-on-.-Nem _k_e_II_P_a-.r-is 1- - -----; .. ___ l ! Bövebb~t ugyanott. 

18
: 

fl om koil s•-:s· Nom kell Budape~l ! .J un i n s l-e D l l ----··------
.Aradon IS lehat tapm. életbe lép az Uj bortörvény! f • " - l Denaturaltszesz 
A legkényesebb igényekn~k is~ Borny~lvar nta~tá~ .l t ~Jn..,-~. 111\c:::; . l hordókban valamint dugaszolt pa-

• il ~ " v - l.. lackokb;ul viszontdámsiLók részere m~re.eió,!Jlérié.k.Ul&D.l ~~. 3 ~ i ' i .-..-~ r._:Jt: .. 

C l P O K E T - kapnató .t93á 

k •· k . ahol egyszersmind zálogcédulákat 
urak és hölgyek részére ! o ny ve .l tört a~any- es _ezüst arut. legm~ga- D o n á th S l. m o n 

Ó 
l lsabb ar mellett veszek es atcserelek. 

sE E L I N G B R u T n A tüzetek. és nyomtat,'á• i n l • r~ p n b "té . engedélyezett Deoato• 
orthopiid és divat cip~uetében oyok 1ut.ányos árbaa ;. aVlu o{Bf eton épl SI ráttszel')z uagyáru."'oál. 

ARAD, Szabadság-tér 4. szám. ~ . kaphatók ~~ Vállalata Továbbá nagy raktár 
•zlll!il< i:~Wno~ rig)'elmt<be aj&nlom ortllopl• p • h l s á d " 
•JóDiclpölmet. m~lyok mo~garoljak IL lu.:lab l c e r n o r Tro:a:D'b:lt:--u..to-. ~9. ·-· saiát fjzésii. tÖrkÖI•p••ink•·· 
aagyaíkertl erodl!lén.voht érl.-3m .t. amit 62;6mo• . Elvállalok gra.nir.. terázo és be-. sepr6. •zilvórium, Plllll és 
íeJlőde•ét. (JyemloK~knél. ugys~lnt<ín felnotteknél l ól • 

eUomeré~ tanu•lt. K~~ntek a valódr 01nerlkal for- . • 
m.llju dpl!któl m~g MID k.UlönbOztethe~ő •artós szép papiros irószer és Ülleti könyv . ton munkakat, nüamm. t beton csa- a~ összes édes pálinkákoan. B ...... 
c.ipóket. B. megrendeulsooket ltér"l'e teljes Uazteleml J , tOrnázásokat, viztartányokat, gép· ' 

SEEUNGER UTuDA 13<~1 · raktarában atapzatokat, cememtwi-dúkat, ce- Kapható • Donáth Simannál 

'B r e C Sk a Kár .''.· l J Arad, Szabad!dÍg•tér I. l me~tj~rdafolyo.:Súk: és ftir_~öszo?á.K: • 
.. "'' elkeszlt~set a l~gegy::;z61'ubtr S:IVf Az· a a :y ' ABC he 

' . Telefon sos. MZ. 817 teltől a. legJiszeSöOI) kivítellg is r n .- z 
volt illami czipétz tanfolyam azakta.nittíja. 

Tete-pbon B:~S4tD 1590. 

Panker F. Viktor 
mtl- és épit6-lakatos 

Arad, Fácán-utca 6. sZa ...... 
C.éali \akarik·ttizhoireket, 11lJ 61 lol.JoR 
lrel'ltései:, 6pfilol vasalások, glirredőllfök 
•apell01116k, vu-igrU:, keni nékek. pa 

1 4ck, ...aa.lot tömör vuból, valamUd miDI 
· • nr.i:mába dgó munták a logolcaób~ 

- uall melleii. 

&Ilet ntrltiúra mtuarak a•~alll 
"l..tald megrendelések pontosan e. gril•· 

1&11. e.saö.öhew&k. «6 ._.gr vilulték strkerliéll minttkból "' 
onflt~ietea nagyeágbau. - A mluták mtt~· 

Wlldn&.llet6i; • mübelylelel)eo.. 

----- -------

Ön talál 

Városi és megyel telefon 2§0. sz. 

Költözköd ök 
figyelmébe! 

•••• 
Éliás Lipót fla butorszállitó 
cég szakavatott emberek alkal
mazá!'!a és teljes jótállás meUett 
elvállal mindenféJe költöztetéBe
ket helyben és vidékre, n..vitott és 
belül kárpitozott 6, 8, és 10 mé
ter hosszusá.gu zart butorazállitó 
kocsival. 1305 

Tisztelettel 

ÉLIÁS LIPÓT F!A 
butorszálll tó 

Arad, Petőfl-utca 4. sz. 

készitel:i... 1H6 
Tisztelettel 
Dávid Péter. 

!~~~:~~:~ . k ö l c s ö n ö k e t 
ttsztvtselö ---------

legelónyösebb6n esztözöl lMa 

Vig Lajos 
hitelközvetitö irodája 

Arad, Arpad-ter 5. s~. 
Városi ea megyei telefon 671. 

Uj czipész üzleti 
__....,._ 

Van szerenc~Sém a n. közö'lség 
szives tudomására hOzni, hogy 

Arad, SLt. Pal-utca 1. szam alatt 
cipész-üzletel 

. Ajánlom saját készitményü :1:a:y!.1io't'ta:D1. 
nYit -.agy lllttün6t helybeli h ~ldékl lz. Aj'ánlom · 1874 
lthk, runodAt wagy pensiolc, sanmrluiiiOk, l a é "' "' 
llí>lk,i"laHIJICit,íp.arrilal!atakhozarníP..,rorm- ,1" n p- s esoernyo ' tie' rt•" no···· e's gyermek Ct"po"k Kön~tiW•k ótj•a, mlnden provl$1~ aélkal, -, • • 
tlblkbrtb m.anett .. \flutb kf.v~i•ell·~lr.legi<öze- lk és l b d" t 
lebbaz ö .. ~íMk~n f<>jl t:Jrt1;>kOdlli, ~bje Ös e észit ét a egujab IV& sze 
diJrne·llbsl,togatá•at,.•r.úl.•-'"'"""~ru~gb...!!:<é- ·J raktáromat. · . t t tó "s I'''léses kl.'/l.telben l~e Y~gett. A l<>~:oha•ottai 1b bel- ~· l;i'<!fi;ldi ~ fill ar 8 "' "' i 

lapolr,hu "mi \ól\.of~r ... t.•a megj~lu<i lürde- s b d á té 19 ugyszintén fájós lábakra 
U:•eiAio: kOv~tl<e<~oon lÍIIa"d,;,", U'okP~ril• l za a s g• r 
=~~~ :l;it:.:eadelhr~;.n .. kre,... 1 - . . orthopad ci pók 
~om ~k~~:=r:~~:~~~~:~~=:: . Raktárom tulhalmozása miatt szak:;zerü elK.eszites,.,t; 
, Kom.:m.en S. az összes cikkek . mélyen le- . · Magamat a nagyérdemü kö-

ludaput, VI. ker., Andrissy-út rt, szállitott árakon eladat nak. -. zönség szives pánfogasába ajánlva 
,·. ~' J(. kir. Opera~za.l OZ<?mbea. vagyok ' 
"'u ..... "... Tr~Nt. ~ ........... a-t ~a':_itások és ~thuzatok a leg~ Szives" pártfogást kér 

Jutanyosabb arak on · elfogad~ · 

. . . • ~U~4 .. . : :tatnak. ":· ·1721 Scherfer Herman 
. .. ,:~M~QM~~r! .. ~N l N as B an ' ·.R •.. uri és női.~ipész. Szt.~Pál-'utca l~ 
~.~ . .... : :. - .. ' •···· ··. ·_·" ; :_ .. . "... . . " -_, '. · .. , 

címzett üzletbe~. · 
.~ 

Telefon_ 524 szám. 
14007jl909. 

Hirdetmény. --
Miutá.n a közadók ke:~.eléséröl 

szóló lBr~a. évi XLl V. t.-c. au. §-a 
értelmében a folyo evi n. negyed 
adórészlet esed.ékességén~k ht~.tár
ideje már lejárt, az adózók ezen
nel hirdetmenyHeg is f~lh1vatnak, 
hogy a folyó ~vi il. negyed adó
résztetet most már a kere~kedelmi 
kamatok s esetleg intésí d.ijjal 
együtt, nemkülönben ma.r szint.é.n 
esedékes ipartestületi dij, egyhá.zl 
adó illeték, vizszab~lyozá.Bi költ
ség, hadmentességi-díJ, utadó és 
csatornázási költ:s~;g tartozasaikat 
és munkás bete,ssegélypénztAri 
hozzájárulásaikat azonnal fizessék 
be, men eHenk.o esetben a régitlb 
dij- és adótartozásaik azonn&l, a 
f. évi II. negyed adórészlet pedig 
május hóban a késedelmi kamat· 
tal együtt végrehajtás utján s a 
végrenaJtásidíjak felsz~mitá.sa mel
lett fognak beaajtatm es pedig 
oly módon, hogy a H. negyea adó
részletre nézve május ho 24-től 
kezdve a zálogolás tog megeJtetni 
s amennyiben ennek d.acara az 
adó- és hadmentességi -d1j és egyéb 
hátralek járulékaivat együtt a za.. 
Iogolás foganatositását.Oi számi
tandó 16 nap alatt nem törlesz
tetnék, a letoglalt ingók nyilvA
nos á.rYerésen el fog adatni. . 

.. A~adon, 1909. évi majus hó l~én. 

A vároal tanica 
·-.. -.. ·'·.· 

l 
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... -HEPESITETT KO· 
MÜ';rES JIESTER . 

. 
' •t ~ t• • d "" · A l 1• Ir "" l t "" t •>t ~ ep a esze 1 tro a1a ra1 , •· · a a§z o•tt ca t.,; • szam. . 2us .. _..._. __________ _ 

Korcsma-üzlet 
1 

. p·::k~~:~',P:·" 
"~-' . átt~étel ! ! a. temesvári e~n~ögyár fiók ja. > A n. é. közönf'ég súves tudo- l Uj nap és esernyo gyári raktár. 

·nHísára hozom, hogy Arad, Sza• Arad, Andrássy-tér 20. szám alatt 

,....,..4~ 

P~ri un~~[l~ l · .. ............. ... 
badság-té:r 20., gró-L Ná· (Központi szálló mellett) 

Ujonnan berendezett utcai ter
rasszal biró találkozási hely . 
Jó borok! kitünő sör és izletes 

.d'a.r;dy-palotábaa levő Üzletemb•n a !Pgdhnto.s3hb ' 
ernyőujdonságok gyári áron kap- ·· 
hatók. Elfogadok javitá.sokat és ,l.t- ! 
hu1ásokat is Silját mühe!yembcn, : 
if•go1csóbb árak mellett. ·-· Cgyszin- i 
tén ajánlom az uri hölgykőz'\J;ség : 
szives figydmébd d san felszerelt ' 
fr~ncia füzőkülönlt>gessfigeíruet, mit 
állandóan dusan rakLá.tOll tartnk 

átvettems saját vezetésern alatt 
tt •v:tbb vezetem Kitünö és tiszta 
-ételek és italokról mindenkor gondos
(kodom. Szives pár fogást ker S6ives. pártfogá.:; kér 19l5 

141iter fo~ip.el ~n 
. egy tanyer 
· kitünő, term eszetes 

húslevest ad. 

magyar konyha! 

Házi-koszt bérletre. · 

Erzsébet-körut 
Kravár Imre. Mer~~~;zte!St~ma., 

:21 U 

· 1kocka 6 'fillér. 
tf8pllaJó lllindell fiszrins.~. 

csemegailzletben a ci!'Ogel'iaban. 
az l~:azságügyl palotá:oo 

va•l szembeo. 2ln:! 

•~riss -tö1-tés! 'Uj ra~"tár~ 
itlindenkinek fontos tudni, Megrendelhetők személyesen 

hngy az igen tisztelt közönség kényelmére külön e célra berende
zett b ütő kocsimon naponként házhoz szálUtom az összes magyar 

· Thököly-tér 7. sz. alatt, vagy telefon utján 598. sz. 

ASVANY- és GYÓGYVIZEKET 
Szives megrendelését kéri, teljes tisztelettel .. 2~ 21 

p a.1aok. csere XD.e11et1i a legjutányosabb áron. ·HO'FFMANN I~· 
/ 

........................ ~ .................. ·---~----------------------~ 
MOLYOK ELLEN 

biztos védelem 

VOJTEK és WEISZ 
saját készitésü 

.,. 

M O L Y PUSZTITU 
. -:--.50, 1.-, 2.~ koronás 

eredeti rlobozokban, . 
•• ajánljuk továbbá .. .. 
terpentinszesz, ' .. , : ·.' ··· 

naphtalin,·· , 
Gyors patschouli, 

.l 

VOJTEK 
··· ., ÉS 

W'E.I·S,-Z 
' '"' . 

DROGUERIA · ÉS PARFU

MERIA .-~- NAGYKERESKE~ 

~ .. 
~ .. ~. DÉSE 

·, .. PAHKET-VIASZ 
tükörfényes parket 

Hasznát

nyeréséhez . · 
l doboz 

90 fill. 
juk a . régóta 

biztos ._ ,~ 

. VOJTEK ÉS WEISZ-féle 
'· ~ 

i 

tegyek,_ poloskák; boi· 
és biztos · b 

eredmény! -cam~ ,or 
· Parket kopott fényét ·· . stb. ·· 

A-R-.A D •. hák,~usznik,··és ~-· 

· . ., ., , SVABBOGAR Parket -p astavai 
hozzuk. helyre. , ~· . . ~ ,,_ 

'-" ... :t ... ·\;-

. . ~ .. ' 
-~...: . 

ellen. , 

-------------------------~--------------------------------------· ·:~ ... ' •• ~· • • ~ • r' • • • -~ • • • • • '.' . , . • • '. • ~ j.. :.. ~ • ,: •• ~_'t ~ • ;~ .. -=. i 'Ir • . " . .. 
. -.'- · ..... ~-.· ""--.. ·:-· -';: ·•- .... ~ __ , ·;·~ o;·:···.- ·'r~-~ ... , .. i'-'' ... ,\'. -.: 

··~-·· 1;. '--· ··--_-• J, • ;._.~_r: • • _;.i;•;~~/_; __ .:...~~;h· o,. ,:_<,• _,",.'J.~'~"~· ... _.·, elo!<''··•>.; 

-· 



t& ARADI KÖZLÖN'l. ' ~ 

' ~ ~~-

l ~-- , épitési anyag kereskedik· 

arsa ---~---~ .... -.. ··-·-· Arad, ,_ 
Boros Déni-tér S. szám. as··es··.· 

Uj üzlet. Uj üzlet. 
Q') 

Pongyolákat, d 'Va tos al- i· 
jakat, blouzokat, és 2 
J)yermekruhákat. legot.. ~ 

csóbban kapható 

Brüller ··Lajos, :'e, 

Uj k irándulási és mulatóhely Ujaradon. 

Az amerikai tündérkert ünnepélyes megnyitása. 
' ~ . 

MA Yasárnap, május bó 23-án nyilik meg az ujaradi amerikai tündét·kert 

Ez.en több hold területf:i, p-yönyi:lrü, Szo""Jio"'" ho··z cimzett ura-
pormentes, árnya~:~ tündérkert a '' • dalrni vendég-

lövelli apcsolatos területet fogJaJja el.- 500 személyre modern pavillon.
Tennis-pálya. - Zene-pavillon. - Játsz6 helyiségek. ~~- Sétanyok • .....,.... 

- IIQr" V i lia n y v i l á g i t á s e g és z é j j ef. ~ 

Országos hirU BIKA·SÖR egy pohár 6 kr. Egy korsó 10 kr. 
Zam&los j6 magyar toayba. - lltünG báró flopesa-féle begyaJjaJ bGrot. t !Jier ó· bor 40 kr. 

Ma és minden vasarnap a, HA••GVER't"!E 111 YE 
háziezred teljes zenekaranak 111 -., U • 

Kedvezöthm idö esetén a következő vasárnsp tartatik meg. 2132 

-lelépti.tfij személyenitint 15 kr. Kezdete délután 4 6rakor. BelépU·dij aze~~éltenkint 15 kr. 

Pinkösd nsárna.pjin és UtföD nagy UTON! H~ IGYBRSEU. ~elépti-dij 1 o kr. 

KiválÓ tisztelettel WALLINGER JÓZSEF, ...-endéglős. 

1833-1009. Vll~gos községtOI. 1 ®®~tie!)®®® 

Egy a fö-ldadó kataszteri munkála-
tokban jirtas 3 o o o 

e··gyé:n. korona 
kerestetik, .' '" : : -tökével , 

- 4 hónapi idötartamra, -

havi 120 korona fizetés me l' ett, t ' · l -· · r k 
azonna:Z.~~.~ •• ndó. . arsu ne 

Ajánlkozások Világos község 
- elöljáróságához cimzendok. 

Világos, 1909. év május 22. 

213~ 

Steger Vendel, 
ki.í;(.S. jo,eyz6. 

~eres"te"tik 
••• G,gw••• fietat.i... : _ .. , 

borbély -,.segéd, 
·:,_ ·-~, .... ,_..-c .. lehe.t9~eg~._lJ,l . ., 
••onnali belépéare • 
.. ·. - N EG ELE JÁNOS, fodrász, 

0\ll'lllli•Jll~. 

bárm~ ly 

szakmabeli biztos mettélhetést 
nyujtó üzlethez, vagy fenti ösz
szeget óvadékul elhelyezve, bár- l 
milyeq b1za1J:D :l A~
l.ás t; etfoglaJnék . 

Szives ajánlatokat a kiadó-
b,iv .. a.t~ l h~ - .;...,~""- ,, ... ,_~, .... ~ ... 2142 -. !:':.Jo:_~"'"'~~~~~"'""~· .~---.~·"'-'~ . 

Interurbán telefon 275. :21111 

Ha a bőrnek nagy 

tartó~sá~rot 
óhajt adni, ugy kérje világosan a 

Fernolendt-féle 

fénymazt :a~e~~~~!~bd~;:r! ,,Nigrin"-1, 
mely gyorsan a legp,..mpisabb fényt adj'· - Mindenütt kapható. . ;>92') 

St. Fernolendt csász. és kir. udvarr szállitú BÉCS. 
· l .A. .-y"r 2n.li.r 77 ~h:r 6t- 1'eo:nn51L 

~~~,AJGk}J(): gacskó .János tJon) és neje Du
~t'.l~()(:~IRR'RR gacskö Katalin tulajdonául felvett 

1:32~ -l 909. tkvi szám. 
in~atlanra 926 korC)na kikiáltási · · 
árban, F~regy ház közsúgében, a 
közsi'gházánál 1909. évi junius hó 

Anerési hirdetménvi kivonat r2,-ik na~~". délelö!t 9 0ra1lor bir,~i. 
J .• l \'egreh~Jtasl ar\ ert·sen el fog adatni. 

Az ujarllJi kir. j<1r<h•birós~g l -' A~ ~l)·er~~~ f~~téte~~~-t>-ze~".tk:i_ 
mint tk"i b:Jt6s;(g közhirré tefSZl, h~.tós~~.a.l, e'i l er~g.'l ha:. },ozsl:g 
Dr. Frankl Míksa njaradi iígvvéd 1 elolJa_ro~aganál r ~k1~t?e~k . meg: 
áltd kt'pYiselt R m.v Miklós· ke· i .~ _lJ.Ja:ad_~:~, l.j1?:1;<.:;·•l m'!-rcms ~(~ 
resztl'sí l»kós vf>greh&jtatóuak, - 6 ·a~~ '1 ,~ 11 · J 11111~"g _mmt tkvz 
Dugacskt\ János és neje Uul!acskó ~:ttó. agn .. L 
Katalin vinJ:tai lakt'Jsok. Vl'grellaj- . , ;· . Kovac&e'rics. 
tast szerP;edett elleni lOtJ-100 
korona tőkeki'lvetE'l~s és jár. iránti 1~64 · ·.u.-;; -' ,. c:, · ).if. -~,:.~b\rt'!, .- · · 
végrehajt/ü-i ügyt~ben a:t ujaradi 
kir. iúra.sbiróság tertiletén le.,· , a ~N~:~-~M-~.'~ 
fért>g,VhiÍzi 59'· ~<.. tjkvreo A. 1. U~OO•.J:II.Pt"0CRJ'CA(]f)ii:; 
l. sor, 28-l-,285. hnsz. alatt Du- ' .-' ·: ~ . 

Uj ernyö is füzéi, Üzlet 
Aradon, Andrássy-tér 20.~ .~

(Temesvári ernyőgyár fíókja) , 
m••·-.. ·-··n··- . ....,. ... _. ___ ·-·- --·- •- •· -~- -- ··---

" ~ ·.. . ... ' ' -

· Van . szerenesém _ ugy. a . vá-

rosi; mint a vidéki urihölgyek 

szi ves tígyelmrt fel hiv ni 

modernül berendezett · 

e.~nyö-. és franczia _ 'különlegéS
ségi füzö dus raktáramra. 

". " .. !/ ' 

Szolid és pontos kiszoÍg~Iá.s-! . 
w~s- /Szab-ot~' ár .. akl 

'./ If',. 

Javttásol és itbutások leggyorsabban elkésziHrtnet 
,.r . . - • . 

2144 Saiwee parlfogáJI kér 

: , ' ., i . ~ ~ . l -

j . 
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Af'R~~~ETESE~.1 Bárfu~Y=;!zá~~ ci!!~~~pezó 
Z 

, 
1 

h 1 b , 
1 

gépeket előnyös részletfizetésre. . .. a 0'9 az o . f'!ny:képészeti le~~ék bármely m!-

.Megbizható és sogédjegyzö 
jAligére levél van a kiadó.h.ivatal· 
ban. 

. i noséghen, s az osszes fényképe· 
gyímállf ée brilliana fülbevalók · szet.l k~Uékek és ujdonságok ren~-
• • •• , 1 kivüli előnyárba n. Bioch H. paptr-

-------~---------------Uzlethelyiséget 
es gyOrilk, aranylancok, IDL,den· l kereskedése és könvvnyomdája. 
féle ékszereket ezüstnemüeket ki ~"ényké~sz.eti cikkek gyári rak-
váltok és veszek. Farkas Streicher tára~ Tele h~;~. l 2o. ~z. 6oO oldalas 

keresek főtéren vagy ehhez közel 
forgalmas helyen. Ajánlatokat 

· "Paprika" jeligé~ sürgősen Füg
getJönség k.iadóbivata.Uba kérek. 

2li2 
Arad, Tököly-tér 1. ~il árjegyzék kivána·ra ingyen. Vi-

déki rendelésekhez résrJetes basz-
--------··-·-·--·-·- nálnti utasitái! és ujdonságok is· Betegségem miatt 1 drb. Hölégmtr or Dlert~lése lt>SI mellék:lve. 1216 

évi 8 lll ezer koronát jövedel· 
mező ~tyáram átadó. Bővebbet Tö 
röK. Jakab Arad, Battbyányi utca 

:Model D. 5. a 16 erejíi óránként 
8500 liter vizet termeL telJesen uj 
.eladó jutányos ár mellett. Bőveb
bet a kiadóban. 1985 

--------------~··-.. ---------·-· 
U Irihelyiség 

Neuman-palota SzécbenYi·utcai 
szárn:vában Azonn-al olcsón kiadó. 
:Közel~bbit Bruckner Lipót bwor
üzletében Neumao-palota Matzky 
cukrászda mellett. 1891 

Jég 
kapható háztartási célokra naponta 'l8. H. 212 6 
házhoz u.áltit,·a. Petőfi-u. 7a. -
Telephon 199. sz. 1292 

Vizsgalapok 

J eiUlispálya 
kiadú junillstól a városligetben. 
Bwebbet r\emes István jószág· 
igazgatóság. 2118 

lókarbaa levi 

Szántay házban 

tegorosóbb árban kaphaták K"rpel 
Izsó könyv-, papir es z~nemüL<e 
reskedésében, Aradon. Ugyan-e cég 
vesz legmagasabb 1\rakon egész 

- könyvtárakat. Irodai cikkek név· 
jegyek és nyomtatványok legelő
n)ösebb beszerzédi forrása. 262 

nagyobb formáju használt jégszek
• ény megvételre kerestetik:. Clm 
a kiadóhivatalban. 2128 

Batthiányi utca 27. első emeletén 
'hat, valamennyi utcai szobából álló 
sarok lakás hall előszoba, fürdő, 
négy baliwnnal, benoid villanyvilá 
gitással november 1 tól kiadó. Tu
.dakozódni ugyanott. 2070 

·-----------
Szakember 

bevezetett rolliparhoz társat keres 
.S-10 ezer kor•lnával, Délmagyar
oOrszágon egyedüli iparág, mely 
'2o-a<Pi0-ot lloz. Cim a kiadóban. 

2102 

társatkoiönö 
fiatal, intelligens, k"restetik idóa 
urnőhöz. Bővebbet Brunnernál, .Sza
badság-tér. :.!094: 

tlegállsaa butorozott szoba 
József főherceg.ut 18. alatt uzon
nal kiadó t0-13 

Relner gyuláné 
. :női ruha divatterme \\'eitzer· .JJ.
nos-utca 17 .• advarban balra. 2080 

ftaa6 magáalak 
<6 szoba, fürdőszob~ nagy kert. 
'Tököly Imre-utca (Halász-utca) 46 
.. 2104 - ··------------

fiatal röviain srgtaek 
1ölvétetnek Kell Manó. üzletében, 
.Aradon. 2106 

-----------· 
fiatal seg~a, 

ki & vidéki vegyeskereskedés min· 
-den ágazatában kellő jártassággal 
bir és a román nyelvet beszéli, ;j.l
kalmazást nyerhet. Ajánlatok fize
:tési igényekkel következő eimre 
kü dendők: Wittenberger Mór, Ko
•vaszrncz. 2ll6 

, _ JérmaajánBékul 
r. kath. Imakönyvek, Rock János,' 
Albay J. Tárkányi és egyébb jeles 
.azerzőktől. Felnöttek és az ifjooág 
::számára kaphatók : Ingusz I. é.s 
""Fia -könyvkerookedésében. Főüzlet 
Andtássy·tér 16., fióküzlet Weítzer 
.János-utca. · · 17 3 

Egy vendéglő helyiség 
jogokkal egvütt, betegség miatt 
kiadó. Bercsénvi Miklós-utca R:l. 

. • 1551 

----------------------Választ6-utca 60. SL alatt 
(Maros felől jobb kézre) egy iires 
telek 1000 O területtel olcsón el· 
adó, Bővebbet Lahner Gyürgy.-u. 
8. sz. 1767 

JCárom szobás 
lakást keresek junius 15-ére vagy 
l-ére, lehetőleg fürdőszobával, a 
belváros közelében. Ajánlatokat e 
lap kiadóhivatalába kérek. 1934 

4-5 szobáb61 
és mellékhelyiségekből álló lakást 
liNesek august.tus 1-re. Cim a 
kiadóhivata l ban. 2105 

jVitrlegkepes köny~elö 
magyar, német levelező, esti órák
ra foglalkozást keres. Cim a ki
adóhívatalban. 21 28 

latelllgrn~ liatal ember 
teljes ellátást kaphat Deák Fe
renc utca 7. l em. 3. ajtó. Ugyan
ott jó házi koszt ka?ható. 2161 

----·----------
Szatócs O zi et 

berendezés jutányosan eladó. Far· 
ber Lajos és testvére Arad. 2147 

·tgy gyermek kmészaö 
akár házi kisas~ony, vagy asz
szony saját gyermekkel állást 
nyerbet gazdaságban, háztartásban 
jártas és ügyes, vidékre (Erdély) 
ke; este tik. Bővebbet 4 -6-ig d. u. 
Fábián-utca ö/a. 2146 

1908. v. 2059/9. sz. 

A. lippái 24!ö. 8/i. tjkonyvben 2a2 Arverési hirdetmény. 
hraizi és I04L üsszeirásu szimu Alnlirott kiküldott végrebajtó 
ház~ mel.v eddig vendt>glő {!s do- az 1881. évi LX. t.-cikk 102. §-a 
hánytőzsde volt és 14 helyiségből értelmében ezennel közhirré teszi, 
áll, szabad kézből eladó. A ház hogy az aradi kir. járásbiróság 
Lippán a Marospurton van, igen 19ll8. V. 2059/9. számu végzése 
élénk b.e1yen, Jelenle~ a. hetivll.sár által Dr. Schmitt Sándor iigvvéd 
és rövide8 en az országos vá!-lárok: által képviselt SchneHbach Károly 
is közvetlen a ház előtt }t'sznek. végrehajtató javára 1000 korona 
A ház kellő óvadék ellenében eset- tőke és járulékai erejéig elrendelt 
leg ic~enek is bérbe adatik. A kielégítési véHehajtás alkalmával 
házna.k italmérési engedélye van biróilag lefoglalt és 1600 koronára 
és az a vevőre le~z átruMzva. becsült cséplőgép és gőzmozgony
Cim a kiadóban. 213 t ból álló ingösagok nyilvános ár· 
----·-------- verés u~ján eladatnak. , 

)Cáz eia~ás. 

GY akorion lrnok · 
- Mely árverésnek a helyszinen, 

vagy ügyvédjelölt, ki románul Hi· 
kéletesen tud, alkalmazást kaphat 
dr. Mérő Samu borosjenői ügyvéd
nél. 214:! 

l Paullsoa 
három kis hold fagy és jégmentes 
szőlö házzal, ,felszerelt kópi,ncével 
kedvezó feltételek mellett eladó. 
Bővebbet a tulajdonosnál Arad, 
'11eleky-utca 21:1. s . a. ~134 

vagyis Bittó Oülő 2. sz. tanya 
leendő eszközlésére 1909. évi má· 
jus hó 25-ik napjának · délután 3 
órája határidöül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezen 
nel oly megiegyzéssel hivatnak 
meg, hogy lU érintett ingóságok 
ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 
107. §·a értelmében a legtöbbet 
igérőnek becsáron alul is eladatni 
fognak. 

Az elárverezendő ingóságok 
vételára az 1B8l. évi LX. t.-cikk 
108. §-á:\·1 m3~í.llllpított [Jit-3te· 
lek surint lesz kifizetendó. 

rla:t.i •""ak Kelt Aradon, 1909. évi május 
~ U ,., ·· - M- 10. napján. 

a Kápolna-utca 10. és ll. sz. h.ázak . TörcUl Ferenc, 
eladok. -Bővebbet ugyanott. · 2129 2133 btrósagt vé~roh&Jtó. 

TELEFON SZÁM ; 649. · 
8~6/JJkötözó fonal, 
Viamentea ponyvák, 
Gabona ~sák, 
Pokrócol::, 
Pénzes zsákok, 
ntorüt vásznak, 
Hindenféle gazdasági 

kötelek, 
Rtl,husz(l:ritó kötelek, 
Hevedere Ir, 
Halász hálók, 
Tenisz hálók, t6o9 
Torn.a u:ekiizlJI..~, 
Tiszta fortott lószór, 
Szalnl.azsákok, 
Ka\rpitos kellékek 

Kaphatók 
Erdélyi és Bácskai iparáru raktár 
Roich B. Károly Fia ós Társa 

Andrásey-tér 6 .. az. 

Messer · Illés 
mosó és vas·ató intézete 
Aradon, Bocskay-tér 3. 

(Nagy TökAly•h6z.) 
Klváaatra hAzhoz me• 
gyek és baza•z41Ut6k. 

.. __ ..... ---------

Diamant J~n~ 
épület- és diszmü·bádogos-. 

~ liS 

Mühelife és 
kész áru raktára: Ka-
zl·nczy-utca l <Polglrt tlulsko

• llval szembelt..)· 

J(agy 6ra- és ékszer-Dzlel! 

3(irsch Jenö 
órás és ékszerész 

ARADON, Forray- ía Rák4czy utcza aarkía 

Elvállalok és készitek minden
nemü órajavit~t a évi jótállás 
mellett a legjutányosabb árakon. 

Raktáron tartok mindennemii 
zseb-J fali- és inga-órákat, val amint 
arany- és ezüst-árut a legfinomabb 
kivitelben. 185'1 

Zálogcédulákat, tört aranyat és ezüs
töt a legmagasabb árban veszek,. 

, vagy ujakra átcserélek. 

· Gyorokon 
egy nagyobb 

n•·i lakás, 
esetleg istállóvá! és szőlóskerttel 
együtt május 15-tól kezdve nyara- · 

. lásra, vagy állandóan 

bérbe a elo,. 
esetleg jutányos árban és feltéte-

lek mellett l!JO'f 

... e1ad.O. 
Bövebb értesitést nyujt Masznik 

Dániel gyógyszerész ur Gyorokon • 
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olcsó tavaszi árjegyzéke. -
Arad, 12. 

< 

Szabadság-tér ,. 
SZ&.ID. 

aintos kemény ka-J Divatos puha sua p'\ l Fiu .n sr. í N es él fekete l Sport~alap, vízmentes J Le~ujat.i fiukalapok miuden slin-J Elt~gáns uyuJszőrkalapok •li•• 
iap tn. 2·2~ frt. 3. kalap frU.öO, frl1·7ó. 1\ alap fr t. t 90, trt. 2·ó0 frt. ltiO, fr t. 2. 25. ben :dormában frt -.90, 1·26, 1.50. és fekete ujdons. frt. ~·óO, 3·-

figyelem l · Ertesités l 
' . 

Értesitem a l. vevóközönséget, hogy a cé-
pmnek $il<erült készpénzért nagyobb partivé
telek ·férfi fehérnemű, férfi és nöi : esőernyő <, ' 
z~ebkendők, és nagy menn,yiségü férfi és nóf 
harianyákat beszerezni, miáltal a t közönség 1 

mt)st a czégnél a szükségletét rendkivül ole~ó 
árban beS'r,erczheti. 

Vidéki megrendelések poritosan 
eszközölve. 

. .. :. -~ 

l KiiÜ.UŐ lhl'(l.}l& ~l' u) li 

relo.lam ár trt. l :lá 
és frt. I·3ö:-

n..\ uo u .LoU l ett ~cd~ IlU' ö)"~ ~.:n") u tn. l·;>::t.,lJjdou~á.~t l Bute~JI~·ö 
l'intta 11elye• féJ'fJ é• 11ői ernyö esak cé- Iri. }·99, Boternyö bór-

. . ,:.emnél kDpb"t41 Frt. 1-75. tokkal frt. 2·4á. 
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